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1¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-¤É, +ÉìC]õÉäõ¤É®ú 26, 2018/EòÉÌiÉEò 4, ¶ÉEäò 1940

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ
+ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--¤É

´É¹ÉÇ 4, +ÆEòú 138(2)] ¶ÉÖGò´ÉÉ®ú, +ÉìC]õÉä¤É®ú 26, 2018/EòÉÌiÉEò 4, ¶ÉEäò 1940 [{ÉÞ¹`ä 26,  ËEò¨ÉiÉ : ¯û{ÉªÉä  9.00

+ºÉÉvÉÉ®úhÉ Gò¨ÉÉÆEòú 393

|ÉÉÊvÉEÞòiÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆx´ÉªÉä iÉªÉÉ®ú Eäò±Éä±Éä
(¦ÉÉMÉ BEò, BEò-+ +ÉÊhÉ BEò-±É ªÉÉÆ̈ ÉvªÉä |ÉÊºÉrù Eäò±Éä±Éä ÊxÉªÉ¨É ´É +Énäù¶É ªÉÉǼ ªÉÊiÉÊ®úCiÉ) ÊxÉªÉ¨É ´É +Énäù¶É.

RNI  No. MAHBIL /2009/37831

=SSÉ ´É iÉÆjÉ Ê¶ÉIÉhÉ Ê´É¦ÉÉMÉ
¨ÉÉnùÉ¨É EòÉ¨ÉÉ ¨ÉÉMÉÇ, ½ÖþiÉÉi¨ÉÉ ®úÉVÉMÉÖ°ü SÉÉèEò,

¨ÉÆjÉÉ±ÉªÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç 400 032, ÊnùxÉÉÆEò 26 +ÉìC]õÉä¤É®úú 2018

+Énäù¶É

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ºÉÉ´ÉÇVÉÊxÉEò Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 2016.

Gò¨ÉÉÆEò {ÉÊ®úÊxÉ-2018/|É.Gò.81/Ê´ÉÊ¶É-2.----¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ºÉÉ´ÉÇVÉÊxÉEò Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 2016 (2017 SÉÉ ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É Gò¨ÉÉÆEò 6)
ªÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 99 SªÉÉ {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (11) uùÉ®äú |ÉnùÉxÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eò°üxÉ, ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ, ªÉÉuùÉ®äú Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ
ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÉÆSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÉ PÉähªÉÉSÉÒ EòÉªÉÇ{ÉrùiÉÒ, ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò PÉähÉÉ®äú |ÉÉÊvÉEò®úhÉ, +¶ÉÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÉ PÉähªÉÉºÉÉ`öÒSÉÒ ªÉÆjÉhÉÉ, =¨Éänù´ÉÉ®ú +ÉÊhÉ
ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò |É¶ÉÉºÉEò ªÉÉÆSªÉÉEòÊ®úiÉÉ +ÉSÉÉ®úºÉÆÊ½þiÉÉ, +ÉÊhÉ iÉGòÉ®ú ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ªÉÉÆEòÊ®úiÉÉ {ÉÖføÒ±É|É¨ÉÉhÉä Ê´ÉÊxÉnæù¶É Eò®úÒiÉ +É½äþ :---

1. ºÉÆÊIÉ{iÉ xÉÉ´É ́ É ́ ªÉÉ{iÉÒ .--- (1) ªÉÉ +Énäù¶ÉÉºÉ, ̈ É½þÉ®úÉ¹]Åõ ºÉÉ´ÉÇVÉÊxÉEò Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö (Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÒSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÉ
PÉähªÉÉSÉÒ EòÉªÉÇ{ÉrùiÉÒ, ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÉ PÉähÉÉ®äú |ÉÉÊvÉEò®úhÉ, +¶ÉÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÉ PÉähªÉÉºÉÉ`öÒSÉÒ ªÉÆjÉhÉÉ, =¨Éänù´ÉÉ®ú +ÉÊhÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò |É¶ÉÉºÉxÉ ªÉÉÆSªÉÉEòÊ®úiÉÉ
+ÉSÉÉ®úºÉÆÊ½þiÉÉ +ÉÊhÉ iÉGòÉ®ú ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ ªÉÆjÉhÉÉ) +Énäù¶É, 2018, +ºÉä ¨½þhÉÉ´Éä.

(2) ½þÉ +Énäù¶É 29 +ÉìC]õÉä¤É®ú 2018 ®úÉäVÉÒ  +Æ̈ É±ÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

2. ´ªÉÉJªÉÉ.-- (1) ªÉÉ +Énäù¶ÉÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉlÉÇ,----

(Eò) “+ÊvÉÊxÉªÉ¨É” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ºÉÉ´ÉÇVÉÊxÉEò Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 2016 (2017 SÉÉ ¨É½þÉ- 6) +ºÉÉ +É½äþ ;

(JÉ) “´ÉMÉÇ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, Ê´ÉÊ¶É¹]õ ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ +ºÉ±Éä±ªÉÉ {ÉÚhÉḈ Éä³ý {ÉÉ`ö¬Gò¨ÉÉSªÉÉ |ÉiªÉäEò iÉÖEòb÷ÒSªÉÉ ºÉ´ÉÇ Ê´ÉtÉlªÉÉÈSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉhÉÉ®úÉ
BEò MÉ]õ, +ºÉÉ +É½äþ ;

(MÉ) “¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹Énù” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 99 (3) SªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÓxÉÖºÉÉ®ú PÉÊ]õiÉ Eäò±Éä±ÉÒ ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ
Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹Énù, +ºÉÉ +É½äþ ;

(PÉ) “ÊxÉ®ÆúiÉ®ú =¨Éänù´ÉÉ®” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, ¨ÉiÉ ¨ÉÉäVÉhÉÒSªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ Ênù±Éä±ªÉÉ ]õ{{ªÉÉ´É®ú ¨ÉiÉnùÉxÉÉ¨ÉvÉÚxÉ ÊxÉ´Éb÷±Éä±ÉÉ xÉÉ½þÒ ËEò´ÉÉ ´ÉMÉ³ý±Éä±ÉÉ
xÉÉ½þÒ +ºÉÉ EòÉähÉiÉÉ½þÒ =¨Éänù´ÉÉ®ú, +ºÉÉ +É½äþ ;

(1)
¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--¤É--393--1
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2 ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-¤É, +ÉìC]õÉäõ¤É®ú 26, 2018/EòÉÌiÉEò 4, ¶ÉEäò 1940

(Ró) “¨ÉÉäVÉhÉÒ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, =¨Éänù́ ÉÉ®úÉÆEòÊ®úiÉÉ xÉÉånù´É±Éä±ªÉÉ {ÉÊ½þ±ªÉÉ {ÉºÉÆiÉÒSªÉÉ ̈ ÉÉäVÉhÉÒ¨ÉvªÉä +ÆiÉ¦ÉÚÇiÉ +ºÉ±Éä±ÉÒ ºÉ´ÉÇ EòÉªÉæ ; ËEò´ÉÉ ÊxÉ´ÉÉÇÊSÉiÉ
=¨Éänù´ÉÉ®úÉSÉÒ +ÊvÉEòSÉÒ ̈ ÉiÉä ½þºiÉÉÆiÉÊ®úiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +ÆiÉ¦ÉÚÇiÉ +ºÉ±Éä±ÉÒ ºÉ´ÉÇ EòÉªÉæ, ËEò´ÉÉ ́ ÉMÉ³ý±Éä±ªÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉSÉÒ ËEò´ÉÉ BEòÊjÉiÉ{ÉhÉä ́ ÉMÉ³ý±Éä±ªÉÉ
nùÉäxÉ ËEò´ÉÉ iªÉÉ½ÚþxÉ +ÊvÉEò =¨Éänù´ÉÉ®úÉÆSÉÒ ¨ÉiÉä ½þºiÉÉÆiÉÊ®úiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +ÆiÉ¦ÉÚÇiÉ +ºÉ±Éä±ÉÒ ºÉ´ÉÇ EòÉªÉæ +ºÉÉ +É½äþ ;

(SÉ) ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ ºÉÆnù¦ÉÉÇiÉ “ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÊvÉEòÉ®úÒ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉSªÉÉ |ÉÉSÉÉªÉÉÈxÉÒ ËEò´ÉÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ|ÉÉ{iÉ
ºÉÆºlÉäSªÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉEòÉxÉä xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eäò±Éä±ÉÉ +vªÉÉ{ÉEò +ÉÊhÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Ê´É¦ÉÉMÉ Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ ´É Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ ºÉÆnù¦ÉÉÇiÉ,
Ê´ÉtÉlÉÔ Ê´ÉEòÉºÉ ºÉÆSÉÉ±ÉEòÉxÉä xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eäò±Éä±ÉÉ +vªÉÉ{ÉEò, +ºÉÉ +É½äþ ;

(Uô) “ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò EòÉªÉÇGò¨É” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÒSªÉÉ EòÉªÉÇGò¨ÉÉSÉä ÊnùxÉÉÆEòÊxÉ½þÉªÉ ´Éä³ýÉ{ÉjÉEò, +ºÉÉ +É½äþ ´É iªÉÉiÉ EòÉªÉÇGò¨É VÉÉ½þÒ®ú
Eò®úhªÉÉSÉÉ ÊnùxÉÉÆEò, xÉÉ¨ÉÊxÉnæù¶ÉxÉ ¦É®úhªÉÉSÉÉ ÊnùxÉÉÆEò, xÉÉ¨ÉÊxÉnæù¶ÉxÉ ¨ÉÉMÉä PÉähªÉÉSÉÉ ÊnùxÉÉÆEò, ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò ±ÉføÊ´ÉhªÉÉªÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉÆSÉÒ ªÉÉnùÒ |ÉnùÌ¶ÉiÉ
Eò®úhªÉÉSÉÉ ÊnùxÉÉÆEò, ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÒSÉÉ ÊnùxÉÉÆEò, ̈ ÉiÉ¨ÉÉäVÉhÉÒSÉÉ ÊnùxÉÉÆEò +ÉÊhÉ ÊxÉEòÉ±É PÉÉäÊ¹ÉiÉ Eò®úhªÉÉSÉÉ ÊnùxÉÉÆEò +ÉÊhÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÊvÉEòÉªÉÉxÉä iÉªÉÉ®ú
Eäò±Éä±ÉÉ +ÉÊhÉ |ÉÊºÉrù Eäò±Éä±ÉÉ +ºÉÉ <iÉ®ú iÉ{É¶ÉÒ±É, ªÉÉSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É ;

(VÉ) “{ÉÊ½þ±ÉÉ {ÉºÉÆiÉÒGò¨É” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, ¨ÉiÉ{ÉÊjÉEäò´É®ú =¨Éänù´ÉÉ®úÉSªÉÉ xÉÉ´ÉÉºÉ¨ÉÉä®ú Eäò´É³ý +ÆEò “1” xÉ¨ÉÚnù Eò®úhÉä +ºÉÉ +É½äþ, “nÖùºÉ®úÉ
{ÉºÉÆiÉÒGò¨É” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, ¨ÉiÉ{ÉÊjÉEäò´É®ú +ÆEò “1” SªÉÉ xÉÆiÉ®ú ªÉähÉÉªÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉSªÉÉ xÉÉ´ÉÉºÉ¨ÉÉä®ú Eäò´É³ý +ÆEò “2” xÉ¨ÉÚnù Eò®úhÉä, +ºÉÉ +É½äþ
“ÊiÉºÉ®úÉ {ÉºÉÆiÉÒGò¨É” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, ¨ÉiÉ{ÉÊjÉEäò´É®ú xÉÉ´ÉÉºÉ¨ÉÉä®ú +ÆEò “1” +ÉÊhÉ +ÆEò “2” SªÉÉ xÉÆiÉ®ú Eäò´É³ý +ÆEò “3” xÉ¨ÉÚnù Eò®úhÉä,
+ºÉÉ +É½äþ ;

(ZÉ) “{ÉÚhÉḈ Éä³ý {ÉÉ`ö¬Gò¨É” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öÉxÉä ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ÉÉ {Énù´ÉÒ ËEò´ÉÉ {Énù´ªÉÖkÉ®ú {Énù´ÉÒ {ÉÉ`ö¬Gò¨É, +ºÉÉ +É½äþ, {ÉhÉ iªÉÉiÉ
<iÉ®ú EòÉähÉiÉÉ½þÒ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ / {ÉnùÊ´ÉEòÉ {ÉÉ`ö¬Gò¨É, VÉÉäb÷ {ÉÉ`ö¬Gò¨É, nÚù®úºlÉ {ÉrùiÉÒ/¤ÉÉÁ {ÉrùiÉÒ¨ÉvÉÒ±É EòÉähÉiÉÉ½þÒ ¶ÉèIÉÊhÉEò +vªÉªÉxÉGò¨É +ÉÊhÉ
¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉxÉä ËEò´ÉÉ ºÉÆºlÉäxÉä ËEò´ÉÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Ê´É¦ÉÉMÉÉxÉä Ênù±Éä±ÉÉ <iÉ®ú EòÉähÉiÉÉ½þÒ º´ÉÉªÉkÉ {ÉÉ`ö¬Gò¨É ªÉÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ ;

(\É) “{ÉÖføÒ±É ={É±É¤vÉ {ÉºÉÆiÉÒGò¨É” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, ÊxÉ®ÆúiÉ®ú =¨Éänù´ÉÉ®úÉºÉÉ`öÒ ºÉ±ÉMÉ ºÉÆJªÉÉGò¨ÉÉ¨ÉvªÉä xÉÉånùÊ´É±Éä±ÉÉ nÖùºÉ®úÉ ËEò´ÉÉ iªÉÉxÉÆiÉ®úSÉÉ
{ÉºÉÆiÉÒGò¨É, +ºÉÉ +É½äþ; ªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔSÉ ÊxÉ´ÉbÚ÷xÉ +É±Éä±ªÉÉ ËEò´ÉÉ ́ ÉMÉ³ý±Éä±ªÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉÆEòÊ®úiÉÉ ̈ ÉiÉ{ÉÊjÉEäò´É®ú Gò¨ÉÉxÉä ±ÉMÉiÉSÉä, {ÉºÉÆiÉÒGò¨É Ê½þ¶Éä¤ÉÉiÉ PÉäiÉ±Éä
VÉÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒiÉ ;

(]õ) “+½þºiÉÉÆiÉ®úhÉÒªÉ {ÉÊjÉEòÉ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, VªÉÉ ¨ÉiÉ{ÉÊjÉEäò´É®ú ÊxÉ®ÆúiÉ®ú =¨Éänù´ÉÉ®úÉºÉÉ`öÒ nÖùºÉ®úÉ ËEò´ÉÉ iªÉÉxÉÆiÉ®úSÉÉ {ÉºÉÆiÉÒGò¨É xÉÉånùÊ´É±Éä±ÉÉ
xÉÉ½þÒ ËEò´ÉÉ nùÉäxÉ ËEò´ÉÉ iªÉÉ½ÚþxÉ +ÊvÉEò =¨Éänù´ÉÉ®úÉÆSÉÒ xÉÉ´Éä (¨ÉMÉ iÉÒ ÊxÉ®ÆúiÉ®ú +ºÉÉä ËEò´ÉÉ xÉºÉÉä) ºÉ¨ÉÉxÉ Gò¨ÉÉÆEòÉxÉä ÊSÉx½þÉÆÊEòiÉ Eäò±ÉÒ +É½äþiÉ +ÉÊhÉ
{ÉºÉÆiÉÒGò¨É ±ÉMÉiÉSÉÉ +É½äþ; ËEò´ÉÉ ±ÉMÉiÉSÉÉ {ÉºÉÆiÉÒGò¨É xÉÉånù´É±Éä±ªÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉSÉä xÉÉ´É (¨ÉMÉ iÉÒ ÊxÉ®ÆúiÉ®ú +ºÉÉä ËEò´ÉÉ xÉºÉÉä) ¨ÉiÉ{ÉÊjÉEäò´É®ú <iÉ®ú
EòÉähÉiªÉÉ½þÒ Gò¨ÉÉÆEòÉxÉÆiÉ®ú ºÉ±ÉMÉ{ÉhÉä xÉºÉ±Éä±ªÉÉ Gò¨ÉÉÆEòÉxÉä ÊSÉx½þÉÆÊEòiÉ Eäò±ÉÉ +É½äþ ; ËEò´ÉÉ nùÉäxÉ ËEò´ÉÉ +ÊvÉEò Gò¨ÉÉÆEòÉxÉä ÊSÉx½þÉÆÊEòiÉ Eäò±Éä +É½äþ
ËEò´ÉÉ <iÉ®ú EòÉähÉiªÉÉ½þÒ EòÉ®úhÉÉEòÊ®úiÉÉ ÊxÉ®ÆúiÉ®ú =¨Éänù´ÉÉ®úÉEòÊ®úiÉÉ ¨ÉiÉnùÉ®úÉxÉä xÉÉånù´É±Éä±ÉÉ {ÉÖføÒ±É ={É±É¤vÉ {ÉºÉÆiÉÒGò¨É ÊxÉvÉÉÇÊ®úiÉ Eäò±ÉÉ VÉÉ>ð ¶ÉEòiÉ
xÉÉ½þÒ, +¶ÉÒ ¨ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉ, +ºÉÉ +É½äþ ;

(`ö) EòÉähÉiªÉÉ½þÒ =¨Éänù´ÉÉ®úÉ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ “¨ÉÚ³ý ̈ ÉiÉ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, VªÉÉ ̈ ÉiÉ{ÉÊjÉEäò´É®ú iªÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉºÉÉ`öÒ {ÉÊ½þ±ÉÉ {ÉºÉÆiÉÒGò¨É xÉÉånùÊ´É±ÉÉ +É½äþ iªÉÉ
¨ÉiÉ{ÉÊjÉEäòiÉÚxÉ |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±Éä±Éä ¨ÉiÉ, +ºÉÉ +É½äþ ;

(b÷) ÊxÉ´ÉbÚ÷xÉ ªÉähªÉÉºÉÉ`öÒ +É´É¶ªÉEò ̈ ÉiÉÉÆSÉÒ ºÉÆJªÉÉ (EòÉä]õÉ) ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, iªÉÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÒiÉ ¦É®úÉ´ÉªÉÉSÉÒ Ê®úCiÉ {ÉnùÉÆSÉÒ ºÉÆJªÉÉ +ÊvÉEò BEò
ªÉÉxÉä ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÒiÉ Ê¨É³ýÉ±Éä±ªÉÉ ́ ÉèvÉ ̈ ÉiÉÉÆSªÉÉ BEÚòhÉ ºÉÆJªÉäºÉ ¦ÉÉMÉÚxÉ ªÉähÉÉ®äú =kÉ®ú +ÊvÉEò BEò ªÉÉ ºÉÚjÉÉxÉÖºÉÉ®ú ÊxÉvÉÉÇÊ®úiÉ Eäò±Éä±ÉÒ =¨Éänù´ÉÉ®úÉºÉ ÊxÉ´ÉbÚ÷xÉ
ªÉähªÉÉºÉÉ`öÒ +É´É¶ªÉEò ¨ÉiÉºÉÆJªÉÉ, +ºÉÉ +É½äþ +ÉÊhÉ +¶ÉÉ|ÉEòÉ®äú +É±Éä±ªÉÉ ÊxÉEòÉ±ÉÉiÉÒ±É +{ÉÚhÉÉÈEò ´ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É,

=nùÉ½þ®úhÉÉlÉÇ :---
´ÉèvÉ ¨ÉiÉÉÆSÉÒ BEÚòhÉ ºÉÆJªÉÉ

ÊxÉ´ÉbÚ÷xÉ ªÉähªÉÉºÉÉ`öÒ +É´É¶ªÉEò ¨ÉiÉÉÆSÉÒ ºÉÆJªÉÉ = ———————————  + 1
(EòÉä]õÉ) Ê®úCiÉ {ÉnùÉÆSÉÒ ºÉÆJªÉÉ + 1

=nùÉ½þ®úhÉ :--- Ê®úCiÉ {ÉnùÉÆSÉÒ ºÉÆJªÉÉ =    5

´ÉèvÉ ¨ÉiÉä = 100
100

ÊxÉ´ÉbÚ÷xÉ ªÉähªÉÉºÉÉ`öÒ +É´É¶ªÉEò ¨ÉiÉÉÆSÉÒ ºÉÆJªÉÉ =  —————————— + 1
(EòÉä]õÉ) 5+1

= 16.67 + 1

= 17
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3¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-¤É, +ÉìC]õÉäõ¤É®ú 26, 2018/EòÉÌiÉEò 4, ¶ÉEäò 1940

(17.67 ½þÉ 18 +¶ÉÉ {ÉÚhÉÉÈEòÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.  EòÉ®úhÉ +MÉÉänù®úSÉ iÉÉä 16.67 ¨ÉvªÉä “1” Ê¨É³ý´É±ÉÉ +É½äþ) ;

(fø) “+ÊvÉEòSÉÒ ̈ ÉiÉä” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ =¨Éänù´ÉÉ®úÉ±ÉÉ Ê¨É³ýÉ±Éä±ªÉÉ ̈ ÉÚ³ý ́ É ½þºiÉÉÆiÉÊ®úiÉ ̈ ÉiÉÉÆSÉÒ BEÚòhÉ ºÉÆJªÉÉ ½þÒ ÊxÉ´ÉbÚ÷xÉ ªÉähªÉÉºÉÉ`öÒ

+É´É¶ªÉEò +ºÉ±Éä±ªÉÉ (EòÉä]õÉ) ¨ÉiÉÉÆSªÉÉ ºÉÆJªÉä{ÉäIÉÉ +ÊvÉEò ½þÉäiÉ +ºÉä±É +¶ÉÒ ¨ÉiÉÉÆSÉÒ ºÉÆJªÉÉ, +ºÉÉ +É½äþ ;

(hÉ) “½þºiÉÉÆiÉÊ®úiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÒ ¨ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, ÊxÉ®ÆúiÉ®ú =¨Éänù´ÉÉ®úÉEòÊ®úiÉÉ ±ÉÉMÉÉä{ÉÉ`öSªÉÉ ºÉÆJªÉÉGò¨ÉÉxÉÖºÉÉ®ú {ÉÊ½þ±ÉÉ, nÖùºÉ®úÉ ËEò´ÉÉ

iªÉÉxÉÆiÉ®úSÉÉ ±ÉÉMÉÉä{ÉÉ`öSÉÉ {ÉºÉÆiÉÒGò¨É xÉÉånù´É±Éä±ÉÒ ¨ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉ, +ºÉÉ +É½äþ ;

(iÉ) EòÉähÉiªÉÉ½þÒ =¨Éänù´ÉÉ®úÉSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ “½þºiÉÉÆiÉÊ®úiÉ ¨ÉiÉ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, iªÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉºÉÉ`öÒ nÖùºÉªÉÉ ËEò´ÉÉ ±ÉÉMÉÉä{ÉÉ`öSªÉÉ {ÉºÉÆiÉÒGò¨ÉÉSÉÒ

xÉÉånùhÉÒ Eäò±Éä±ªÉÉ +¶ÉÉ ¨ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉÆiÉÚxÉ |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±Éä±ÉÒ ¨ÉiÉä, +ºÉÉ +É½äþ ;

(lÉ) “Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Ê´ÉtÉlÉÔ ºÉÆPÉ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 99 (4) (Eò) ¨ÉvªÉä iÉ®úiÉÚnù Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä PÉÊ]õiÉ Eäò±Éä±ÉÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö

Ê´ÉtÉlÉÔ ºÉÆPÉ, +ºÉÉ +É½ä þ;

(nù) “Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹Énù” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 99 (4) (JÉ) ̈ ÉvªÉä iÉ®úiÉÚnù Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä PÉÊ]õiÉ Eäò±Éä±ÉÒ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö

Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹Énù, +ºÉÉ +É½äþ ;

(vÉ) “Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Ê´É¦ÉÉMÉ Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹Énù” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 99 (2) ¨ÉvªÉä iÉ®úiÉÚnù Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä PÉÊ]õiÉ Eäò±Éä±ÉÒ

Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Ê´É¦ÉÉMÉ Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹Énù, +ºÉÉ +É½äþ.

(2) ªÉÉ +Énäù¶ÉÉiÉ ́ ÉÉ{É®úhªÉÉiÉ +É±Éä±Éä, {É®ÆúiÉÖ ́ ªÉÉJªÉÉ xÉ Eäò±Éä±Éä ¶É¤nù ́ É ¶É¤nùù|ÉªÉÉäMÉ ªÉÉÆxÉÉ ªÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉiÉ iªÉÉÆxÉÉ +xÉÖGò¨Éä VÉä +lÉÇ xÉä̈ ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ

+É±Éä±Éä +ºÉiÉÒ±É, iÉäSÉ +lÉÇ +ºÉiÉÒ±É.

3. Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÒEòÊ®úiÉÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉ.--- (1) ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉSÉÉ |ÉÉSÉÉªÉÇ ËEò´ÉÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ|ÉÉ{iÉ ºÉÆºlÉäSÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉEò ½þÉ

¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÒEòÊ®úiÉÉ |ÉÉÊvÉEòÉ®úÒ +ºÉä±É.

(2) ºÉÆSÉÉ±ÉEò, Ê´ÉtÉlÉÔ Ê´ÉEòÉºÉ ½þÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Ê´É¦ÉÉMÉ Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹Énù +ÉÊhÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹Énù ªÉÉÆSÉÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÒSÉÉ |ÉÉÊvÉEòÉ®úÒ +ºÉä±É.

4. ¨ÉiÉÉÆSÉÒ ´ÉèvÉiÉÉ +ÉÊhÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÒSÉÉ ÊxÉEòÉ±É ªÉÉºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ ÊxÉhÉÇªÉ PÉähªÉÉSÉä ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÊvÉEòÉªÉÉSÉä +ÊvÉEòÉ®ú.---(1) ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò

+ÊvÉEòÉªÉÉ±ÉÉ, ºÉÆÊnùMvÉiÉÉ ´ÉÉ]õiÉ +ºÉä±É iªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, xÉÉånù´É±Éä±ªÉÉ ¨ÉiÉÉSÉÒ ´ÉèvÉiÉÉ ËEò´ÉÉ +´ÉèvÉiÉÉ ªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ ÊxÉhÉÇªÉ PÉähªÉÉSÉÉ +ÊvÉEòÉ®ú +ºÉä±É.

(2) ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÊvÉEòÉªÉÉ±ÉÉ |ÉiªÉäEò ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÒSÉÉ ÊxÉEòÉ±É VÉÉ½þÒ®ú Eò®úhªÉÉSÉÉ +ÊvÉEòÉ®ú +ºÉä±É.

5. ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò EòÉªÉÇGò¨É.--- (1) ºÉÆSÉÉ±ÉEò, Ê´ÉtÉlÉÔ Ê´ÉEòÉºÉ,---

(BEò) EÖò±ÉMÉȪ û¤É®úÉä¤É®ú Ê´ÉSÉÉ®úÊ´ÉÊxÉ¨ÉªÉ Eò°üxÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò EòÉªÉÇGò¨É iÉªÉÉ®ú Eò®úÒ±É.  ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò EòÉªÉÇGò¨ÉÉ¨ÉvªÉä ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÉ PÉähÉä, +ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ

EòÉføhÉä, |ÉÊºÉrùÒ +ÉÊhÉ ÊxÉ´ÉänùxÉä ªÉÉºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉÒ±É ºÉ´ÉÇ EòÉªÉÇGò¨ÉÉÆSªÉÉ ºÉÊ´ÉºiÉ®ú ́ Éä³ýÉ{ÉjÉEòÉSÉÉ +ÆiÉ¦ÉÉḈ É +ºÉä±É +ÉÊhÉ iÉÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ¶ÉèIÉÊhÉEò ́ É¹ÉÉÇSªÉÉ

31 VÉÖ±Éè ®úÉäVÉÒ ËEò´ÉÉ iªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔ PÉÉäÊ¹ÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(nùÉäxÉ) ¶ÉèIÉÊhÉEò ´É¹ÉÉÇSªÉÉ 30 ºÉ{]åõ¤É®ú ®úÉäVÉÒ ËEò´ÉÉ iªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹Énù PÉÊ]õiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É, ªÉÉSÉÒ JÉÉjÉÒ Eò®úÒ±É.

(iÉÒxÉ) EÖò±ÉMÉÖ°Æü¶ÉÒ Ê´ÉSÉÉ®úÊ´ÉÊxÉªÉ¨É Eäò±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É    99 (3) (PÉ) +x´ÉªÉä +É´É¶ªÉEòiÉÉ +ºÉ±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä |ÉiªÉäEò

¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉEòÊ®úiÉÉ +É®úIÉhÉÉSÉÉ |É´ÉMÉÇ ÊSÉ`öẦ ö¬É ]õÉEÚòxÉ EòÉfø±Éä±ªÉÉ ºÉÉäb÷iÉÒuùÉ®äú `ö®úÊ´ÉhªÉÉSÉÒ |ÉÊGòªÉÉ ½þÉiÉÒ PÉä<Ç±É +ÉÊhÉ ªÉÉ |ÉÊGòªÉäSÉÒ ÊxÉ¹{ÉÊkÉ,

ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò EòÉªÉÇGò¨ÉÉ¤É®úÉä¤É®úSÉ |ÉiªÉäEò ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉºÉÉ`öÒSªÉÉ +É®úIÉhÉÉSªÉÉ |É´ÉMÉÉÇSªÉÉ ºÉÚSÉÒSªÉÉ º´É°ü{ÉÉiÉ PÉÉäÊ¹ÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

(2) ºÉ´ÉÇ ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉä ËEò´ÉÉ {ÉÊ®úºÉÆºlÉÉ ËEò´ÉÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Ê´É¦ÉÉMÉ ªÉÉÆ̈ ÉvªÉä ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò iªÉÉSÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ Ênù´É¶ÉÒ PÉähªÉÉiÉ ªÉäiÉ +É½äþ ªÉÉSÉÒ

ºÉÖÊxÉÎ¶SÉiÉÒ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Ê´É¦ÉÉMÉ Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹Énù ´É ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹Énù ªÉÉÆSªÉÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÉ PÉähªÉÉºÉÉ`öÒ BEò ºÉÉ¨ÉÉ<ÇEò ´Éä³ýÉ{ÉjÉEò

+ºÉä±É.

(3) ªÉlÉÉäÊSÉiÉ®úÒiªÉÉ PÉÊ]õiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Ê´ÉtÉlÉÔ ºÉÆPÉÉSÉÉ (¨½þhÉVÉä Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùºÉÉ`öÒSÉÉ ÊxÉ´ÉÉÇSÉEò MÉhÉ) +ÊvÉEÞòiÉ |ÉÊºÉrùÒSÉÉ

ÊnùxÉÉÆEò +ÉÊhÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSÉÒ ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò ÊnùxÉÉÆEò ªÉÉnù®ú¨ªÉÉxÉ ÊEò¨ÉÉxÉ {ÉÚhÉÇ nù½þÉ Ênù´ÉºÉÉÆSÉä +ÆiÉ®ú +ºÉä±É.

¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--¤É--393--1+

44



4 ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-¤É, +ÉìC]õÉäõ¤É®ú 26, 2018/EòÉÌiÉEò 4, ¶ÉEäò 1940

6. ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò ±ÉføÊ´ÉhªÉÉEòÊ®úiÉÉ {ÉÉjÉiÉÉ.-- (1) =¨Éänù´ÉÉ®ú ½þÉ, VªÉÉxÉä ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉxÉä ËEò´ÉÉ {ÉÊ®úºÉÆºlÉäxÉä ËEò´ÉÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Ê´É¦ÉÉMÉÉxÉä näù>ð

Eäò±Éä±ªÉÉ, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öÉSªÉÉ {ÉÚhÉḈ Éä³ý ¨ÉÉxªÉiÉÉ|ÉÉ{iÉ {ÉÉ`ö¬Gò¨ÉÉºÉÉ`öÒ ¶ÉèIÉÊhÉEò ´É¹ÉÉÇiÉ xÉÉånùhÉÒ Eäò±Éä±ÉÒ +É½äþ ´É |É´Éä¶É PÉäiÉ±Éä±ÉÉ +É½äþ +ºÉÉ {ÉÚhÉḈ Éä³ý ÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ

Ê´ÉtÉlÉÔ +ºÉÉ´ÉÉ.

(2) =¨Éänù´ÉÉ®úÉxÉä, ¨ÉÉMÉÒ±É EòÉähÉiÉÉ½þÒ Ê´É¹ÉªÉ Ê¶É±±ÉEò xÉ `äö´ÉiÉÉ +ÉÊhÉ / ËEò´ÉÉ ºÉjÉ {ÉÖfäø SÉÉ±ÉÚ `äöö´ÉhªÉÉSÉÒ ¨ÉÖ¦ÉÉ (B]õÒEäò]õÒ) xÉ PÉäiÉÉ +MÉÉänù®úSªÉÉ

´É¹ÉÉÇSÉä ºÉ´ÉÇ Ê´É¹ÉªÉ =kÉÒhÉÇ Eäò±Éä±Éä +ºÉ±Éä {ÉÉÊ½þVÉäiÉ.

(3) Ê´ÉtÉlÉÔ ½þÉ, BEòÉSÉ ´ÉMÉÉÇiÉ {ÉÖxÉ: |É´Éä¶É PÉäiÉ±Éä±ÉÉ Ê´ÉtÉlÉÔ xÉºÉÉ´ÉÉ.

(4) ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò ±ÉføÊ´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ =¨Éänù´ÉÉ®úÉSÉÒ Eò¨ÉÉ±É ́ ÉªÉÉä̈ ÉªÉÉÇnùÉ ½þÒ, iªÉÉ ¶ÉèIÉÊhÉEò ́ É¹ÉÉÇSªÉÉ 30 ºÉ{]åõ¤É®ú ®úÉäVÉÒ iªÉÉÆSªÉÉ ́ ÉªÉÉSÉÒ {ÉÆSÉ´ÉÒºÉ ́ É¹Éæ {ÉÚhÉÇ,

B´ÉføÒ +ºÉÉ´ÉÒ.

(5) ®úÉJÉÒ´É |É´ÉMÉÉÇSªÉÉ |ÉÊiÉÊxÉvÉÒºÉÉ`öÒ ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò ±Éfø´ÉÚ <ÎSUôhÉÉªÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉEòbä÷ ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÒºÉÉ`öÒ xÉÉ¨ÉÊxÉnæù¶ÉxÉ{ÉjÉ nùÉJÉ±É Eò®úiÉä́ Éä³ýÒ ºÉIÉ¨É

|ÉÉÊvÉEòÉªÉÉxÉä Ênù±Éä±Éä VÉÉiÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ +ºÉ±Éä {ÉÉÊ½þVÉä.

7. ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò ±ÉføÊ´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ +xÉ½ÇþiÉÉ.---VÉ®ú BJÉÉtÉ Ê´ÉtÉlªÉÉÇxÉä,----

(1) =SSÉ Ê¶ÉIÉhÉÉºÉÉ`öÒ {ÉÊ½þ±ªÉÉÆnùÉ |É´Éä¶É PÉäiÉ±ªÉÉ{ÉÉºÉÚxÉ ºÉÉiÉ ¶ÉèIÉÊhÉEò ´É¹Éæ {ÉÚhÉÇ Eäò±Éä±ÉÒ +ºÉiÉÒ±É; ËEò´ÉÉ

(2) iªÉÉºÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö {É®úÒIÉäiÉÒ±É MÉè®ú|ÉEòÉ®úÉ¨ÉvªÉä MÉÖÆiÉ±ªÉÉ¨ÉÖ³äý ËEò´ÉÉ EòÉähÉiÉÒ½þÒ MÉè®ú́ ÉiÉÇhÉÚEò Eäò±ªÉÉ¨ÉÖ³äý ºÉIÉ¨É |ÉÉÊvÉEòÉªÉÉxÉä Ê¶ÉIÉÉ

Eäò±Éä±ÉÒ +ºÉä±É ; ËEò´ÉÉ

(3) iªÉÉºÉ xÉèÊiÉEò +vÉ:{ÉiÉxÉÉSÉÉ +ÆiÉ¦ÉÉḈ É +ºÉhÉÉªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ +{É®úÉvÉÉEòÊ®úiÉÉ nùÉä¹ÉÒ `ö®úÊ´É±Éä±Éä +ºÉä±É,----

iÉ®ú iÉÉä Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSÉÉ ºÉnùºªÉ +ºÉhªÉÉºÉ ½þCEònùÉ®ú +ºÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

8. ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÒSÉÒ |ÉÊGòªÉÉ.--(1) ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ ËEò´ÉÉ {ÉÊ®úºÉÆºlÉäSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, +vªÉÉ{ÉEòÉºÉ iªÉÉ ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉSªÉÉ ËEò´ÉÉ {ÉÊ®úºÉÆºlÉäSªÉÉ

+xÉÖGò¨Éä |ÉÉSÉÉªÉÉÇuùÉ®äú ËEò´ÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉEòÉuùÉ®äú ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÊvÉEòÉ®úÒ ¨½þhÉÚxÉ xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.  Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öÉSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, |É-EÖò±ÉMÉÖ°ü¶ÉÒ

Ê´ÉSÉÉ®úÊ´ÉÊxÉ¨ÉªÉ Eäò±ªÉÉxÉÆiÉ®ú ºÉÆSÉÉ±ÉEò, Ê´ÉtÉlÉÔ Ê´ÉEòÉºÉ ªÉÉSªÉÉEòbÚ÷xÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÊvÉEòÉ®úÒ ¨½þhÉÚxÉ +vªÉÉ{ÉEòÉºÉ xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉ<Ç±É.

ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÊvÉEòÉ®úÒ, ´ÉMÉÇ|ÉÊiÉÊxÉvÉÒ ÊxÉ´Éb÷hªÉÉºÉÉ`öÒ |ÉiªÉäEò ´ÉMÉÉÇEòÊ®úiÉÉSÉÉ ÊxÉ´ÉÉÇSÉEò MÉhÉ +ÉÊhÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSÉÉ +vªÉIÉ, ºÉÊSÉ´É, ¨ÉÊ½þ±ÉÉ

|ÉÊiÉÊxÉvÉÒ, ®úÉJÉÒ´É |É´ÉMÉÉÇSÉÉ |ÉÊiÉÊxÉvÉÒ ÊxÉ´Éb÷hªÉÉºÉÉ`öÒ iªÉÉ ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉ¨ÉvªÉä {ÉÚhÉḈ Éä³ý +¦ªÉÉºÉGò¨É Ê¶ÉEòhÉÉªÉÉ ºÉ´ÉÇ Ê´ÉtÉlªÉÉÈSÉÉ +ÆiÉ¦ÉÉḈ É +ºÉhÉÉ®úÉ

Ê´ÉtÉlÉÔ ÊxÉ´ÉÉÇSÉEò MÉhÉ ªÉÉÆSÉÒ iÉÉi{ÉÖ®úiÉÒ ́ É +ÆÊiÉ¨É ºÉÚSÉÒ iÉªÉÉ®ú Eò®úÒ±É ́ É |ÉÊºÉrù Eò®úÒ±É. +¶ÉÉ ̈ ÉiÉnùÉ®ú ªÉÉnùÒSÉÒ BEò |ÉiÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öÉSªÉÉ, ̈ É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉSªÉÉ

ËEò´ÉÉ ªÉlÉÉÎºlÉÊiÉ, {ÉÊ®úºÉÆºlÉäSªÉÉ ºÉÆEäòiÉºlÉ³ýÉ´É®ú ={É±É¤vÉ Eò°üxÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. +¶ÉÉ ̈ ÉiÉnùÉ®ú ªÉÉnùÒSÉÒ UôÉ{ÉÒ±É |ÉiÉ näùJÉÒ±É =¨Éänù´ÉÉ®úÉÆxÉÉ ́ ÉÉVÉ´ÉÒ ËEò¨ÉiÉÒiÉ

={É±É¤vÉ Eò°üxÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

(2) ¨ÉiÉnùÉxÉ ¨ÉiÉ{ÉÊjÉEäòuùÉ®äú ½þÉä<Ç±É. ¨ÉiÉ{ÉÊjÉEäò´É®ú +Éb÷xÉÉ´ÉÉÆxÉÒ ºÉÖ°ü ½þÉähÉÉ®úÒ =¨Éänù´ÉÉ®úÉÆSÉÒ xÉÉ´Éä <ÆOÉVÉÒ ´ÉhÉÉÇxÉÖGò¨ÉÉxÉä xÉ¨ÉÚnù Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É.

(3) ´ÉMÉÇ |ÉÊiÉÊxÉÊvÉ ´É Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Ê´É¦ÉÉMÉ Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹Énäù±ÉÉ, ËEò´ÉÉ, ªÉlÉÉÎºlÉÊiÉ, ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹Énäù±ÉÉ ÊxÉ´ÉbÚ÷xÉ tÉ´ÉªÉÉSÉä +vªÉIÉ,

ºÉÊSÉ´É, ¨ÉÊ½þ±ÉÉ |ÉÊiÉÊxÉvÉÒ ´É ®úÉJÉÒ´É |É´ÉMÉÉÇiÉÒ±É |ÉÊiÉÊxÉvÉÒ ªÉÉÆEòÊ®úiÉÉ ´ÉäMÉ²ªÉÉ ¨ÉiÉ{Éä]õ¬É +ºÉiÉÒ±É.

(4) Ê´ÉtÉlªÉÉÇ±ÉÉ, ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ´ÉMÉÇ |ÉÊiÉÊxÉvÉÒ ´É Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Ê´É¦ÉÉMÉ Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹Énäù±ÉÉ ËEò´ÉÉ ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹Énäù±ÉÉ ÊxÉ´ÉbÚ÷xÉ tÉ´ÉªÉÉSÉÉ

+vªÉIÉ, ºÉÊSÉ´É, ̈ ÉÊ½þ±ÉÉ |ÉÊiÉÊxÉvÉÒ ́ É ®úÉJÉÒ´É |É´ÉMÉÉÇiÉÒ±É |ÉÊiÉÊxÉvÉÒ ªÉÉºÉÉ`öÒ º´ÉiÉÆjÉ{ÉhÉä ̈ ÉiÉ näùhªÉÉSÉÉ ½þCEò +ºÉä±É, ̈ ½þhÉVÉäSÉ Ê´ÉtÉlªÉÉÇ±ÉÉ BEÚòhÉ Eò¨ÉÉ±É

{ÉÉSÉ ¨ÉiÉä näùhªÉÉSÉÉ ½þCEò +ºÉä±É.

(5) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Ê´É¦ÉÉMÉ Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùºÉÉ`öÒSÉÒ ´É ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùºÉÉ`öÒSÉÒ ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò, ºÉ®ú³ý ¤É½Öþ¨ÉiÉÉSªÉÉ iÉk´ÉÉxÉÖºÉÉ®ú

PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.
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(6) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùºÉÉ`öÒSÉÒ ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò, BEò±É ½þºiÉÉÆiÉ®úhÉÒªÉ ̈ ÉiÉÉuùÉ®äú |É¨ÉÉhÉ¶ÉÒ®ú |ÉÊiÉÊxÉÊvÉi´ÉÉSªÉÉ {ÉrùiÉÒxÉÖºÉÉ®ú PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.  |ÉiªÉäEò
¨ÉiÉnùÉ®úÉºÉ BEò ½þºiÉÉÆiÉ®úhÉÒªÉ ̈ ÉiÉ +ºÉä±É.

(BEò) ¨ÉiÉnùÉ®ú iªÉÉSÉä ¨ÉiÉ xÉÉånù´ÉiÉÉxÉÉ ---

(Eò) ‘{ÉºÉÆiÉÒGò¨É’ ªÉÉ ºiÉÆ¦ÉÉiÉ VªÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉ±ÉÉ ¨ÉiÉnùÉxÉ Eò®úÒ±É iªÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉSªÉÉ xÉÉ´ÉÉºÉ¨ÉÉä®ú iªÉÉSªÉÉ ¨ÉiÉ{ÉÊjÉEäò´É®ú
+ÆEò “ 1 ”  xÉ¨ÉÚnù Eò®úÒ±É ;

(JÉ) ªÉÉÊ¶É´ÉÉªÉ, iªÉÉ±ÉÉ VÉä́ Éfø¬É +xªÉ =¨Éänù́ ÉÉ®úÉÆxÉÉ ̈ ÉiÉ tÉªÉSÉä +ºÉä±É iªÉÉÆSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ xÉÉ´ÉÉºÉ¨ÉÉä®ú iªÉÉSÉÒ ÊxÉ´Éb÷ ËEò´ÉÉ {ÉºÉÆiÉÒGò¨É
+ÆEò “ 2 ”, “ 3 ”, “ 4 ” +ºÉä ºÉ±ÉMÉ +ÆEò xÉ¨ÉÚnù Eò°üxÉ nù¶ÉḈ Éä±É ;

(MÉ) iªÉÉSªÉÉ ¨ÉiÉ{ÉÊjÉEäò´É®ú iªÉÉSÉä ºÉ´ÉÇ {ÉºÉÆiÉÒGò¨É BEòiÉ®ú <ÆOÉVÉÒ ¦ÉÉ¹ÉäiÉ ËEò´ÉÉ ¨É®úÉ`öÒ ¦ÉÉ¹ÉäiÉ xÉ¨ÉÚnù Eò®úÒ±É;

(PÉ) {ÉºÉÆiÉÒGò¨É, +IÉ®úÒ ËEò´ÉÉ ®úÉä̈ ÉxÉ +ÆEòÉiÉ xÉ¨ÉÚnù Eò®úhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

(nùÉäxÉ) ¨ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉ VÉ®ú,---

(Eò) |ÉlÉ¨É {ÉºÉÆiÉÒGò¨É nù¶ÉḈ ÉhÉÉ®úÒ Eäò´É³ý +ÆEò “ 1 ” nù¶ÉḈ ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÉ xÉºÉä±É, ËEò´ÉÉ

(JÉ) |ÉlÉ¨É {ÉºÉÆiÉÒGò¨É nù¶ÉḈ ÉhÉÉ®úÉ Eäò´É³ý +ÆEò “ 1 ” BEòÉ{ÉäIÉÉ +ÊvÉEò =¨Éänù´ÉÉ®úÉÆSªÉÉ xÉÉ´ÉÉºÉ¨ÉÉä®ú nù¶ÉḈ ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÉ +ºÉä±É;
ËEò´ÉÉ

(MÉ) |ÉlÉ¨É {ÉºÉÆiÉÒGò¨É nù¶ÉḈ ÉhÉÉ®úÉ Eäò´É³ý +ÆEò “1” ́ É EòÉ½þÒ +xªÉ BEòÉSÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉSªÉÉ xÉÉ´ÉÉºÉ¨ÉÉä®ú nù¶ÉḈ ÉhªÉÉiÉ +É±Éä +ºÉiÉÒ±É;
ËEò´ÉÉ

(PÉ) |ÉlÉ¨É {ÉºÉÆiÉÒGò¨É ËEò´ÉÉ iªÉÉ{ÉÖføÒ±É {ÉºÉÆiÉÒGò¨É, ¶É¤nùÉiÉ ËEò´ÉÉ ®úÉä̈ ÉxÉ +ÆEòÉiÉ ËEò´ÉÉ <ÆOÉVÉÒ ËEò´ÉÉ ¨É®úÉ`öÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ ´ÉMÉ³ÚýxÉ
EòÉähÉiªÉÉ½þÒ +xªÉ ¦ÉÉ¹ÉäSªÉÉ +ÆEòÉiÉ nù¶ÉÇÊ´ÉhªÉÉiÉ +É±Éä +ºÉiÉÒ±É, ËEò´ÉÉ

(Ró) |ÉlÉ¨É {ÉºÉÆiÉÒGò¨É xÉÉånù´ÉhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®ú ÊxÉvÉÉÇÊ®úiÉ Eò®úiÉÉ ªÉäiÉ xÉºÉä±É; ËEò´ÉÉ

(SÉ) ¨ÉiÉnùÉ®úÉxÉä ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÒ¨ÉvªÉä ¨ÉiÉ{ÉÊjÉEäò´É®ú VÉä xÉÆiÉ®ú +Éä³ýJÉiÉÉ ªÉä<Ç±É +ºÉä EòÉähÉiÉä½þÒ ÊSÉx½þ xÉ¨ÉÚnù Eäò±Éä +ºÉä±É; ËEò´ÉÉ

(Uô) ÊxÉ²ªÉÉ ¶ÉÉ<Ç JÉä®úÒVÉ +xªÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ¶ÉÉ<ÇxÉä {ÉºÉÆiÉÒ nù¶ÉÇÊ´É±ÉÒ +ºÉä±É;

(VÉ) ¨ÉiÉnùÉ®úÉÆSÉÒ {ÉºÉÆiÉÒ nù¶ÉÇÊ´ÉhÉÉªÉÉ +ÆEòÉÆ̈ ÉvªÉä EòÉähÉiÉÒ½þÒ JÉÉäb÷ÉJÉÉäb÷, ÊMÉ®ú´ÉhÉä ËEò´ÉÉ ¡äò®ú¡òÉ®ú Eäò±ÉÉ +ºÉä±É,----
iÉ®ú +¶ÉÒ ¨ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉ +´ÉèvÉ `ö®äú±É.

(iÉÒxÉ) BEòÉ{ÉäIÉÉ +ÊvÉEò =¨Éänù´ÉÉ®úÉÆxÉÉ näùhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÉ {ÉÖføÒ±É {ÉºÉÆiÉÒGò¨É +ºÉ±Éä±ÉÒ ́ ÉèvÉ ̈ ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉ, +¶ÉÉ ±ÉMÉiÉxÉÆiÉ®úSªÉÉ {ÉºÉÆiÉÒGò¨ÉÉºÉÉ`öÒ
+´ÉèvÉ `ö®äú±É.

(7) ºÉÆSÉÉ±ÉEò, Ê´ÉtÉlÉÔ Ê´ÉEòÉºÉ ½þÉ, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Ê´ÉtÉlÉÔ ºÉÆPÉÉSªÉÉ ºÉnùºªÉÉÆSÉÒ ªÉÉnùÒ iÉªÉÉ®ú Eò®úÒ±É ´É iÉÒ |ÉÊºÉrù Eò®úÒ±É, VÉÒ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Ê´ÉtÉlÉÔ
{ÉÊ®ú¹ÉnäùSÉÉ +vªÉIÉ, ºÉÊSÉ´É, ¨ÉÊ½þ±ÉÉ |ÉÊiÉÊxÉvÉÒ +ÉÊhÉ ®úÉJÉÒ´É ´ÉMÉÉÇSÉä |ÉÊiÉÊxÉvÉÒ ÊxÉ´ÉbÚ÷xÉ +ÉhÉhªÉÉºÉÉ`öÒSÉÉ ÊxÉ´ÉÉÇSÉEò MÉhÉ +ºÉä±É.

(8) ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò ±ÉføÊ´ÉhªÉÉºÉ <SUÖôEò +ºÉ±Éä±ÉÉ Ê´ÉtÉlÉÔ, ªÉÉ +Énäù¶ÉÉºÉÉä¤ÉiÉ VÉÉäb÷±Éä±ªÉÉ, xÉ¨ÉÖxÉÉ “ + ” ¨ÉvÉÒ±É xÉÉ¨ÉÊxÉnæù¶ÉxÉ{ÉjÉ, |ÉiªÉäEò
xÉÉ¨ÉÊxÉnæù¶ÉxÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉ¨ÉÉMÉä ¯û{ÉªÉä 50 B´Éfø¬É xÉÉ-{É®úiÉÉ´ÉÉ ¶ÉÖ±EòÉºÉ½þ ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É.

(9) BJÉÉtÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉºÉ BEòÉ ´Éä³ýÒ BEòÉ{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ {ÉnùÉÆºÉÉ`öÒ ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò ±Éfø´ÉiÉÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

(10) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Ê´ÉtÉlÉÔ ºÉÆPÉÉSªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ºÉnùºªÉÉºÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ +vªÉIÉ, ºÉÊSÉ´É ªÉÉ {ÉnùÉÆºÉÉ`öÒ ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò
±Éfø´ÉiÉÉ ªÉä<Ç±É.

(11) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Ê´ÉtÉlÉÔ ºÉÆPÉÉSªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ¨ÉÊ½þ±ÉÉ |ÉÊiÉÊxÉvÉÒ±ÉÉ, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ ¨ÉÊ½þ±ÉÉ |ÉÊiÉÊxÉvÉÒSªÉÉ {ÉnùÉºÉÉ`öÒ ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò
±Éfø´ÉiÉÉ ªÉä<Ç±É.

(12) +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 99 (4) (JÉ)(SÉÉ®ú) +xÉÖºÉÉ®ú, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùEòÊ®úiÉÉ +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉÉiÉÒ ËEò´ÉÉ +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉ¨ÉÉiÉÒ ËEò´ÉÉ
ÊxÉ®úÊvÉºÉÚÊSÉiÉ VÉ¨ÉÉiÉÒ (Ê´É¨ÉÖCiÉ VÉÉiÉÒ) ËEò´ÉÉ ¦É]õCªÉÉ VÉ¨ÉÉiÉÒ ËEò´ÉÉ <iÉ®ú ¨ÉÉMÉÉºÉ ´ÉMÉÇ ËEò´ÉÉ Ê´É¶Éä¹É ¨ÉÉMÉÉºÉ |É´ÉMÉÇ ªÉÉiÉÒ±É |ÉÊiÉÊxÉvÉÓºÉÉ`öÒSÉä +É´ÉiÉÇxÉ
Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öÉEòbÚ÷xÉ `ö®úÊ´ÉhªÉÉiÉ +ÉÊhÉ +ÉMÉÉ>ð PÉÉäÊ¹ÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.  VÉÉä Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Ê´ÉtÉlÉÔ ºÉÆPÉÉSÉÉ ºÉnùºªÉ +ºÉä±É +¶ÉÉ, ªÉÉ |É´ÉMÉÉÇSÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ
=¨Éänù´ÉÉ®úÉºÉ iªÉÉ iªÉÉ ®úÉJÉÒ´É |É´ÉMÉÉÇSÉÉ |ÉÊiÉÊxÉvÉÒ ¨½þhÉÚxÉ, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSÉÒ ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò ±Éfø´ÉiÉÉ ªÉä<Ç±É.
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(13) |ÉiªÉäEò ºÉÆ±ÉMxÉ ̈ É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ ËEò´ÉÉ ̈ ÉÉxªÉiÉÉ|ÉÉ{iÉ {ÉÊ®úºÉÆºlÉÉ, ½äþ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÒSÉä ̈ ÉiÉnùÉxÉ Eåòpù +ºÉä±É, VÉälÉä +¶ÉÉ

ºÉÆ±ÉMxÉ ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉSÉä ËEò´ÉÉ ªÉlÉÉÎºlÉÊiÉ, ¨ÉÉxªÉiÉÉ|ÉÉ{iÉ {ÉÊ®úºÉÆºlÉäSÉä Ê´ÉtÉlÉÔ +ºÉiÉÒ±É +ºÉä, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Ê´ÉtÉlÉÔ ºÉÆPÉÉSÉä ºÉnùºªÉ ¨ÉiÉnùÉxÉ Eò®úiÉÒ±É.

ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÊvÉEòÉ®úÒ, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÒSªÉÉ |ÉiªÉäEò ̈ ÉiÉnùÉxÉ EåòpùÉEòÊ®úiÉÉ ̈ ÉiÉnùÉxÉ +ÊvÉEòÉªÉÉÆSÉÒ ÊxÉªÉÖCiÉÒ Eò®úÒ±É.  ½þÉ ̈ ÉiÉnùÉxÉ

+ÊvÉEòÉ®úÒ, +ºÉä ̈ ÉiÉnùÉxÉ Eåòpù VªÉÉ ÊVÉ±ÁÉiÉ ÎºlÉiÉ +ºÉä±É iªÉÉ ÊVÉ±ÁÉ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ <iÉ®ú ÊVÉ±ÁÉ¨ÉvÉÒ±É +ºÉä±É.  VÉälÉä +ºÉä ̈ ÉiÉnùÉxÉ Eåòpù ºlÉÉ{ÉxÉ Eò®úhªÉÉiÉ

+É±Éä +ºÉä±É +ºÉä ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ ËEò´ÉÉ {ÉÊ®úºÉÆºlÉÉ, +É´É¶ªÉEò iªÉÉ ºÉÖÊ´ÉvÉÉ ´É ºÉ½þÉªªÉ {ÉÖ®ú´ÉÒ±É.

(14)  ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÊvÉEòÉªÉÉxÉä PÉÉäÊ¹ÉiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÉ |ÉiªÉIÉ ¨ÉiÉnùÉxÉÉSÉÉ EòÉ±ÉJÉÆb÷ ºÉ±ÉMÉ SÉÉ®ú iÉÉºÉ <iÉEòÉ +ºÉÉ´ÉÉ.

(15)  ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÊvÉEòÉ®úÒ, |ÉiªÉäEò ̈ ÉiÉnùÉxÉ EåòpùÉiÉÒ±É ̈ ÉiÉnùÉ®úÉÆSÉÒ ªÉÉnùÒ VÉÉ½þÒ®ú Eò®úÒ±É, Eäò´É³ý iªÉÉSÉ ̈ ÉiÉnùÉxÉ EåòpùÉiÉ iªÉÉÆSÉÉ ̈ ÉiÉnùÉxÉÉSÉÉ ½þCEò

¤ÉVÉ´ÉÉ´ÉªÉÉSÉÉ +ºÉä±É.

(16)  ¨ÉiÉnùÉxÉ |ÉÊGòªÉÉ ºÉ¨ÉÉ{iÉ ZÉÉ±ªÉÉxÉÆiÉ®ú ¨ÉÉä½þÉä®ú¤ÉÆnù {Éä]õ¬É ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ +Ê¦É±ÉäJÉÉºÉ½þ iÉÉiEòÉ³ý Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öÉiÉ xÉähªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É.

(17)  Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Ê´É¦ÉÉMÉ Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹Énù +ÉÊhÉ ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹Énù ªÉÉÆSªÉÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÒSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ ¨ÉiÉ¨ÉÉäVÉhÉÒ +ÉÊhÉ ÊxÉEòÉ±ÉÉSÉÒ

PÉÉä¹ÉhÉÉ ¨ÉiÉnùÉxÉÉSªÉÉ Ênù´É¶ÉÒSÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

(18)  ̈ ÉiÉnùÉxÉÉSªÉÉ ́ Éä³ýÒ, |ÉiªÉäEò ̈ ÉiÉnùÉ®úÉEòbä÷ ̈ É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉSÉä ËEò´ÉÉ {ÉÊ®úºÉÆºlÉäSÉä ËEò´ÉÉ ªÉlÉÉÎºlÉÊiÉ, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Ê´É¦ÉÉMÉÉSÉä ́ ÉèvÉ +Éä³ýJÉ{ÉjÉ +ºÉhÉä

+É´É¶ªÉEò +É½äþ.  ÊxÉ´ÉÉÇÊSÉiÉ +vªÉIÉ, ºÉÊSÉ´É, ¨ÉÊ½þ±ÉÉ |ÉÊiÉÊxÉvÉÒ +ÉÊhÉ ®úÉJÉÒ´É |É´ÉMÉÉÇSÉÉ |ÉÊiÉÊxÉvÉÒ ªÉÉÆxÉÉ, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öÉxÉä Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉ

¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉSªÉÉ ËEò´ÉÉ {ÉÊ®úºÉÆºlÉäSªÉÉ ËEò´ÉÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Ê´É¦ÉÉMÉÉSªÉÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÊvÉEòÉªÉÉEòbÚ÷xÉ Ê´É¶Éä¹É +Éä³ýJÉ{ÉjÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.  EòÉähÉiªÉÉ½þÒ

¨ÉiÉnùÉ®úÉºÉ ´ÉèvÉ +Éä³ýJÉ{ÉjÉ +ºÉ±ªÉÉJÉä®úÒVÉ ¨ÉiÉnùÉxÉ Eò®úhªÉÉºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ Ênù±ÉÒ VÉÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

(19) ¨ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉÆSÉÒ UôÉxÉxÉÒ.----(BEò) ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÊvÉEòÉ®úÒ ËEò´ÉÉ iªÉÉxÉä |ÉÉÊvÉEÞòiÉ Eäò±Éä±ÉÒ +¶ÉÒ <iÉ®ú EòÉähÉiÉÒ½þÒ ́ ªÉCiÉÒ  ËEò´ÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ

´ªÉCiÉÒ ªÉÉÆSªÉÉEòbÚ÷xÉ ºÉ´ÉÇ ̈ ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉÆSÉÒ UôÉxÉxÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÊvÉEòÉ®úÒ ½þÉ iªÉÉSªÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉÉJÉÉ±ÉÒ +ºÉ±Éä±ªÉÉ <iÉ®ú EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ́ ªÉCiÉÒ±ÉÉ

ËEò´ÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´ªÉCiÉÓxÉÉ ¨ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉÆSÉÒ UôÉxÉxÉÒ +ÉÊhÉ ¨ÉiÉ¨ÉÉäVÉhÉÒSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ iªÉÉSÉä +ÊvÉEòÉ®ú ºÉÖ{ÉÚnÇù Eò®úÒ±É.

(nùÉäxÉ) =¨Éänù´ÉÉ®ú, ËEò´ÉÉ VÉÉä Ê´ÉÊ¶É¹]õ ¨ÉiÉnùÉ®ú ºÉÆPÉÉSÉÉ ¨ÉiÉnùÉ®ú +ºÉä±É +ÉÊhÉ Ê±ÉÊJÉiÉ  º´É°ü{ÉÉiÉ ªÉlÉÉäÊSÉiÉ®úÒiªÉÉ iªÉÉSªÉÉ´ÉiÉÒxÉä |ÉÉÊvÉEÞòiÉ Eäò±Éä±ÉÉ

+ºÉä±É, +ºÉÉ iªÉÉSÉÉ |ÉÊiÉÊxÉvÉÒ +¶ÉÉ UôÉxÉxÉÒºÉ ½þVÉ®ú ®úÉ½þhªÉÉºÉ ½þCEònùÉ®ú +ºÉä±É.

(iÉÒxÉ)  VÉä́ ½þÉ, BEòÉ{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ ¨ÉiÉnùÉxÉ Eåòpäù +ºÉiÉÒ±É iÉä́ ½þÉ, ºÉ´ÉÇ ¨ÉiÉnùÉxÉ EåòpùÉÆiÉÒ±É ¨ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉ |ÉlÉ¨É BEòjÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É +ÉÊhÉ iªÉÉxÉÆiÉ®ú

ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÊvÉEòÉ®úÒ ËEò´ÉÉ iªÉÉxÉä |ÉÉÊvÉEÞòiÉ Eäò±Éä±ÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ ´ªÉCiÉÒ ËEò´ÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´ªÉCiÉÒ iªÉÉÆSÉÒ UôÉxÉxÉÒ Eò®úiÉÒ±É.

(20) ¨ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉÆSÉÒ ¨ÉÉäVÉhÉÒ.----(BEò) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÒºÉÉ`öÒSÉÒ ¨ÉiÉ¨ÉÉäVÉhÉÒ, ¨ÉiÉnùÉxÉÉSªÉÉ ÊiÉºÉªÉÉ Ênù´É¶ÉÒ ºÉÖ°ü

Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ ̈ ÉiÉ¨ÉÉäVÉhÉÒSªÉÉ ºÉ±ÉMÉ |ÉÊGòªÉäxÉÆiÉ®ú ÊxÉEòÉ±É PÉÉäÊ¹ÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

(nùÉäxÉ) ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÊvÉEòÉ®úÒ ËEò´ÉÉ iªÉÉxÉä |ÉÉÊvÉEÞòiÉ Eäò±Éä±ÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ ́ ªÉCiÉÒ ËEò´ÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ́ ªÉCiÉÒ , ½äþ ÊxÉ´ÉÉÇSÉEò ̈ ÉÆb÷³ýÉSªÉÉ ̈ ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉÆSÉÒ

UôÉxÉxÉÒ +ÉÊhÉ ̈ ÉÉäVÉhÉÒ Eäò±ªÉÉxÉÆiÉ®ú ̈ ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉÆSÉÒ iÉ{ÉÉºÉhÉÒ Eò®úÒ±É +ÉÊhÉ |ÉiªÉäEò =¨Éänù´ÉÉ®úÉºÉÉ`öÒ xÉÉånùÊ´ÉhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ {ÉÊ½þ±ªÉÉ {ÉºÉÆiÉÒGò¨ÉÉxÉÖºÉÉ®ú +ÉÊhÉ

+´ÉèvÉ `ö®ú±Éä±ªÉÉ ¨ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉ xÉÉEòÉ°üxÉ MÉaöö¬É¨ÉvªÉä iªÉÉÆSÉÒ Ê´É¦ÉÉMÉhÉÒ Eò®úÒ±É.

(iÉÒxÉ) ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÊvÉEòÉ®úÒ ËEò´ÉÉ  iªÉÉxÉä |ÉÉÊvÉEÞòiÉ Eäò±Éä±ÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ ́ ªÉCiÉÒ  ËEò´ÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ́ ªÉCiÉÒ, |ÉiªÉäEò MÉaöö¬ÉiÉÒ±É ̈ ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉÆSÉÒ ºÉÆJªÉÉ

¨ÉÉäVÉä±É +ÉÊhÉ +¶ÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉºÉÉ`öÒ |ÉlÉ¨É {ÉºÉÆiÉÒGò¨É xÉÉånù´É±Éä±ªÉÉ ́ ÉèvÉ ̈ ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉÆSªÉÉ ºÉÆJªÉä<iÉEòÒ ̈ ÉiÉä |ÉiªÉäEò ̈ ÉiÉnùÉ®úÉºÉ näù<Ç±É.  ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÊvÉEòÉ®úÒ

´ÉèvÉ ¨ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉÆSªÉÉ BEÚòhÉ ºÉÆJªÉäºÉÆ¤ÉÆvÉÒ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ ºÉÆEòÊ±ÉiÉ Eò®úÒ±É +ÉÊhÉ +É´É¶ªÉEò ¨ÉiÉä (EòÉä]õÉ) ÊxÉvÉÉÇÊ®úiÉ Eò®úÒ±É.

(SÉÉ®ú) =¨Éänù´ÉÉ®ú ËEò´ÉÉ VÉÉä Ê´ÉÊ¶É¹]õ ÊxÉ´ÉÉÇSÉEò MÉhÉÉSÉÉ ̈ ÉiÉnùÉ®ú +ºÉä±É +ÉÊhÉ Ê±ÉÊJÉiÉ º´É°ü{ÉÉiÉ  ªÉlÉÉäÊSÉiÉ®úÒiªÉÉ  iªÉÉSªÉÉ´ÉiÉÒxÉä /iªÉÉxÉä |ÉÉÊvÉEÞòiÉ

Eäò±Éä±ÉÉ +ºÉä±É +ºÉÉ iªÉÉSÉÉ |ÉÊiÉÊxÉvÉÒ ªÉÉÆxÉÉSÉ Eäò´É³ý ¨ÉiÉ¨ÉÉäVÉhÉÒSªÉÉ ´Éä³ýÒ ½þVÉ®ú ®úÉ½þhªÉÉºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. =¨Éänù´ÉÉ®ú ËEò´ÉÉ iªÉÉSÉÉ |ÉÉÊvÉEÞòiÉ

Eäò±Éä±ÉÉ |ÉÊiÉÊxÉvÉÒ +ÉÊhÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò |ÉÊGòªÉäiÉ ºÉ½þ¦ÉÉMÉÒ ́ ªÉCiÉÒ ªÉÉÆSªÉÉ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ <iÉ®ú EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ́ ªÉCiÉÒºÉ ̈ ÉiÉ¨ÉÉäVÉhÉÒSªÉÉ Ê`öEòÉhÉÉ{ÉÉºÉÚxÉ {ÉÖ®äú¶ÉÉ +ÆiÉ®úÉSªÉÉ

{ÉÊ®úPÉÉSªÉÉ +ÉiÉ ªÉähªÉÉºÉ +xÉÖ̈ ÉiÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

({ÉÉSÉ) ̈ ÉiÉ¨ÉÉäVÉhÉÒSªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ¡äò®úÒ +JÉä®ú, VªÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉEòbä÷ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ̈ ÉiÉÉÆSÉÒ ºÉÆJªÉÉ ½þÒ, +É´É¶ªÉEò ̈ ÉiÉÉÆ <iÉEòÒ (EòÉä]õÉ) ËEò´ÉÉ iªÉÉ{ÉäIÉÉ

VÉÉºiÉ +ºÉä±É, iªÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉºÉ iªÉÉxÉÆiÉ®ú Ê´ÉVÉªÉÒ PÉÉäÊ¹ÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.
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(ºÉ½þÉ) ̈ ÉiÉ¨ÉÉäVÉhÉÒSªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ¡äò®úÒSªÉÉ ¶Éä́ É]õÒ, =¨Éänù´ÉÉ®úÉºÉ ÊxÉ´ÉbÚ÷xÉ ªÉähªÉÉºÉÉ`öÒ +É´É¶ªÉEò +ºÉ±Éä±ªÉÉ ̈ ÉiÉÉÆ{ÉäIÉÉ Ê¨É³ýÉ±Éä±ÉÒ +ÊvÉEòSÉÒ ̈ ÉiÉä,
ªÉÉ +Énäù¶ÉÉiÉÒ±É iÉ®úiÉÖnùÒxÉÖºÉÉ®ú ÊxÉ´ÉbÚ÷xÉ +É±Éä±ªÉÉ  =¨Éänù´ÉÉ®úÉSªÉÉ ¶Éä́ É]õSªÉÉ MÉaöö¬ÉiÉÒ±É ËEò´ÉÉ ={ÉMÉaöö¬ÉiÉÒ±É ¨ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉǼ É®ú xÉÉånù´ÉhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÉ {ÉÖføÒ±É
={É±É¤vÉ {ÉºÉÆiÉÒGò¨É VªÉÉ ÊxÉ®ÆúiÉ®ú =¨Éänù´ÉÉ®úÉÆxÉÉ näùhªÉÉiÉ +É±ÉÉ +ºÉä±É, iªÉÉÆxÉÉ ½þºiÉÉÆiÉÊ®úiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É.

(ºÉÉiÉ) VÉ®ú BEòÉ½ÚþxÉ +ÊvÉEò =¨Éänù´ÉÉ®úÉÆxÉÉ +ÊvÉEòSÉÒ ̈ ÉiÉä Ê¨É³ýÉ±ÉÒ +ºÉ±ªÉÉºÉ, VªÉÉ±ÉÉ VÉÉºiÉ +ÊvÉEòSÉÒ ̈ ÉiÉä Ê¨É³ýÉ±ÉÒ +ºÉiÉÒ±É iªÉÉSÉÉ {ÉÊ½þ±ªÉÉÆnùÉ
Ê´ÉSÉÉ®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. VÉ®ú nùÉäxÉ ËEò´ÉÉ iªÉÉ{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ =¨Éänù́ ÉÉ®úÉÆxÉÉ ºÉ¨ÉÉxÉ +ÊvÉEòSÉÒ ̈ ÉiÉä Ê¨É³ýÉ±ÉÒ +ºÉ±ªÉÉºÉ, iªÉÉiÉÒ±É VªÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉºÉ ̈ ÉiÉ¨ÉÉäVÉhÉÒSªÉÉ
{ÉÊ½þ±ªÉÉ ¡äò®úÒiÉ--- ÊVÉSªÉÉ¨ÉvªÉä iªÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉÆSÉÒ ̈ ÉiÉä +ºÉ¨ÉÉxÉ +ºÉiÉÒ±É iªÉÉ ¡äò®úÒiÉ--- VÉÉºiÉ ̈ ÉiÉä Ê¨É³ýÉ±ÉÒ +ºÉiÉÒ±É, iªÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉSªÉÉ +ÊvÉEòSªÉÉ ̈ ÉiÉÉÆSÉÉ
+ÉvÉÒ Ê´ÉSÉÉ®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. +¶ÉÉ =¨Énäù´ÉÉ®úÉÆxÉÉ ºÉ´ÉÇ ¡äòªÉÉÆ̈ ÉvªÉä ºÉ¨ÉÉxÉ ¨ÉiÉä VÉä́ ½þÉ Ê¨É³ýÉ±ÉÒ +ºÉiÉÒ±É iªÉÉ´Éä³ýÒ, ÊSÉaöö¬É ]õÉEÚòxÉ +ÊvÉEòSÉÒ ¨ÉiÉä
½þºiÉÉÆiÉÊ®úiÉ Eò®úhªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉSÉÉ ÊxÉhÉÇªÉ  ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÊvÉEòÉ®úÒ PÉä<Ç±É.

(+É`ö) ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÊvÉEòÉ®úÒ ËEò´ÉÉ iªÉÉxÉä |ÉÉÊvÉEÞòiÉ Eäò±Éä±ÉÒ ´ªÉCiÉÒ ËEò´ÉÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ´ªÉCiÉÒ, +ÊvÉEòSÉÒ ¨ÉiÉä ½þºiÉÉÆiÉÊ®úiÉ Eò®úhÉÉ®ú xÉÉ½þÒiÉ,VÉä́ ½þÉ
½þºiÉÉÆiÉÊ®úiÉ xÉ Eäò±Éä±ÉÒ +xªÉ EòÉähÉiÉÒ½þÒ +ÊvÉEòSÉÒ ¨ÉiÉä Ê¨É³ÚýxÉ iÉÒ +ÊvÉEòSÉÒ ¨ÉiÉä,----

(Eò) ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÒiÉ ºÉ´ÉÉÇiÉ Eò¨ÉÒ ¨ÉiÉä Ê¨É³ýÉ±Éä±ÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®ú +ÉÊhÉ iªÉÉ{ÉÖføÒ±É VÉÉºiÉ ¨ÉiÉä Ê¨É³ýÉ±Éä±ÉÉ ±ÉMÉiÉSÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®ú ªÉÉÆSªÉÉ ¨ÉiÉÉiÉÒ±É
¡ò®úEòÉ{ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ +ºÉiÉÒ±É, ËEò´ÉÉ

(JÉ) ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÒiÉ ºÉ´ÉÉÇiÉ Eò¨ÉÒ ¨ÉiÉä +ºÉ±Éä±ªÉÉ nùÉäxÉ ËEò´ÉÉ iªÉÉ{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉÆSÉÒ ¨ÉiÉä +ÉÊhÉ iªÉÉ {ÉÖføÒ±É VÉÉºiÉ ¨ÉiÉä Ê¨É³ýÉ±Éä±ªÉÉ
±ÉMÉiÉSªÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉSÉÒ ¨ÉiÉä ªÉÉÆSªÉÉ ¤Éä®úVÉä̈ ÉvÉÒ±É ¡ò®úEòÉ{ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ +ºÉiÉÒ±É:

{É®ÆúiÉÖ, ={É®úÉäCiÉ nùÉäxÉ ËEò´ÉÉ iªÉÉ½ÚþxÉ +ÊvÉEò, ºÉ´ÉÉÇiÉ Eò¨ÉÒ ̈ ÉiÉä Ê¨É³ýÉ±Éä±ªÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉÆxÉÉ ́ ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ +É±ªÉÉ¨ÉÖ³äý, ÊxÉ®ÆúiÉ®ú =¨Éänù́ ÉÉ®úÉÆSÉÒ ºÉÆJªÉÉ
½þÒ, ¦É®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ Ê®úCiÉ VÉÉMÉÉÆSªÉÉ ºÉÆJªÉä{ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ ½þÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

(xÉ>ð) (Eò) VÉ®ú ÊxÉ´ÉbÚ÷xÉ +É±Éä±ªÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉSªÉÉ ¨ÉiÉÉÆ̈ ÉvªÉä Eäò´É³ý ¨ÉÚ³ý ¨ÉiÉÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É iÉ®ú, ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÊvÉEòÉ®úÒ  ËEò´ÉÉ iªÉÉxÉä
|ÉÉÊvÉEÞòiÉ Eäò±Éä±ÉÒ ËEò´ÉÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ´ªÉCiÉÒ ÊxÉ´ÉbÚ÷xÉ +É±Éä±ªÉÉ VªÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉSÉÒ +ÊvÉEòSÉÒ ¨ÉiÉä ½þºiÉÉÆiÉÊ®úiÉ Eò®úÉªÉSÉÒ +ºÉiÉÒ±É +¶ÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉSªÉÉ
MÉaö¬ÉiÉÒ±É ºÉ´ÉÇ ¨ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉÆSÉÒ iÉ{ÉÉºÉhÉÒ Eò®úiÉÒ±É.

(JÉ) VÉ®ú ÊxÉ´ÉbÚ÷xÉ +É±Éä±ªÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉSªÉÉ ¨ÉiÉÉÆ̈ ÉvªÉä ¨ÉÚ³ý ̈ ÉiÉä +ÉÊhÉ ½þºiÉÉÆiÉÊ®úiÉ ¨ÉiÉä ËEò´ÉÉ Eäò´É³ý ½þºiÉÉÆiÉÊ®úiÉ ¨ÉiÉä ªÉÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É iÉ®ú,
ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÊvÉEòÉ®úÒ  ËEò´ÉÉ iªÉÉxÉä |ÉÉÊvÉEÞòiÉ Eäò±Éä±ÉÒ ËEò´ÉÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ́ ªÉCiÉÒ, ÊxÉ´ÉbÚ÷xÉ +É±Éä±ªÉÉ VªÉÉ =¨Éänù́ ÉÉ®úÉSÉÒ +ÊvÉEòSÉÒ ̈ ÉiÉä ½þºiÉÉÆiÉÊ®úiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÒ
+ºÉiÉÒ±É, +¶ÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉSªÉÉ ¶Éä́ É]õSªÉÉ ={ÉMÉaöö¬ÉiÉÒ±É  ¨ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉÆSÉÒ iÉ{ÉÉºÉhÉÒ Eò®úiÉÒ±É.

(MÉ) ́ É®úÒ±É nùÉäx½þÒ ¤ÉÉ¤ÉiÉÓiÉ, ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÊvÉEòÉ®úÒ ËEò´ÉÉ iªÉÉxÉä |ÉÉÊvÉEÞòiÉ Eäò±Éä±ÉÒ ́ ªÉCiÉÒ ËEò´ÉÉ Eäò±Éä±ªÉÉ  ́ ªÉCiÉÒ, iªÉÉ ̈ ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉǼ É®ú xÉÉånù́ É±Éä±ªÉÉ
{ÉÖføÒ±É ={É±É¤vÉ {ÉºÉÆiÉÒGò¨ÉÉxÉÖºÉÉ®ú ½þºiÉÉÆiÉ®úhÉÒªÉ ̈ ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉÆSÉÒ ={ÉMÉaöö¬ÉÆ̈ ÉvªÉä Ê´É¦ÉÉMÉhÉÒ Eò®úiÉÒ±É +ÉÊhÉ +½þºiÉÉÆiÉ®úhÉÒªÉ ̈ ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉÆSÉÉ º´ÉiÉÆjÉ ={ÉMÉaöÉ iÉªÉÉ®ú
Eò®úÒ±É +ÉÊhÉ ½þºiÉÉÆiÉ®úhÉÒªÉ ¨ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉÆSªÉÉ |ÉiªÉäEò ={ÉMÉaöö¬ÉiÉÒ±É  ¨ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉÆSÉÒ ºÉÆJªÉÉ ºÉÖÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úiÉÒ±É.

(nù½þÉ) VÉ®ú ½þºiÉÉÆiÉ®úhÉÒªÉ ¨ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉÆSªÉÉ ={ÉMÉaöö¬ÉÆiÉÒ±É ¨ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉÆSÉÒ BEÚòhÉ ºÉÆJªÉÉ +ÊvÉEòSªÉÉ ¨ÉiÉÉÆB´ÉføÒ ËEò´ÉÉ iªÉÉ{ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ +ºÉä±É iÉ®ú,
ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÊvÉEòÉ®úÒ ËEò´ÉÉ iªÉÉxÉä |ÉÉÊvÉEÞòiÉ Eäò±Éä±ÉÒ ´ÉÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ´ªÉCiÉÒ, ½þºiÉÉÆiÉ®úhÉÒªÉ ¨ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉÆSªÉÉ |ÉiªÉäEò ={ÉMÉaöö¬ÉiÉÒ±É ºÉ´ÉÇ ¨ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉ, iªÉÉǼ É®ú
xÉ¨ÉÚnù Eäò±Éä±ªÉÉ {ÉÖføÒ±É {ÉºÉÆiÉÒGò¨ÉÉxÉÖºÉÉ®ú ÊxÉ®ÆúiÉ®ú =¨Éänù´ÉÉ®úÉEòbä÷ ½þºiÉÉÆiÉÊ®úiÉ Eò®úiÉÒ±É +ÉÊhÉ ÊxÉ´ÉÉÇÊSÉiÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉÆSªÉÉ +É´É¶ªÉEò ̈ ÉiÉÉÆºÉÉ`öÒ MÉ®úVÉäSÉÉ xÉºÉ±Éä±ÉÉ
+ºÉÉ, +½þºiÉÉÆiÉ®úhÉÒªÉ ̈ ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉÆSÉÉ iÉä́ Éfø¬É ºÉÆJªÉäSÉÉ º´ÉiÉÆjÉ MÉaöÉ ¨½þhÉÚxÉ ¤ÉÉVÉÚ±ÉÉ ̀ öä́ ÉiÉÒ±É. ¤ÉÉVÉÚ±ÉÉ `äö´ÉhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ  iªÉÉ Ê´ÉÊ¶É¹]õ ̈ ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉ ªÉÉ,
+½þºiÉÉÆiÉ®úhÉÒªÉ ¨ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉÆSªÉÉ MÉaöö¬É¨ÉvªÉä ¶Éä́ É]õÒ +ÆiÉ¦ÉÚÇiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ̈ ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉ +ºÉiÉÒ±É.

(+Eò®úÉ) VÉ®ú ½þºiÉÉÆiÉ®úhÉÒªÉ ¨ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉÆSÉÒ BEÚòhÉ ºÉÆJªÉÉ +ÊvÉEòSªÉÉ ¨ÉiÉÉÆ{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ +ºÉä±É iÉ®ú, ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÊvÉEòÉ®úÒ ËEò´ÉÉ iªÉÉxÉä |ÉÉÊvÉEÞòiÉ
Eäò±Éä±ÉÒ ËEò´ÉÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ́ ªÉCiÉÒ, {ÉÖføÒ±É ={É±É¤vÉ {ÉºÉÆiÉÒGò¨ÉÉxÉÖºÉÉ®ú ÊxÉ®ÆúiÉ®ú =¨Éänù´ÉÉ®úÉºÉ, +ÊvÉEòSªÉÉ ̈ ÉiÉÉÆSÉä ½þºiÉÉÆiÉ®úhÉÒªÉ ̈ ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉÆSªÉÉ BEÚòhÉ ºÉÆJªÉä¶ÉÒ
+ºÉ±Éä±ªÉÉ |É¨ÉÉhÉÉiÉ ={ÉMÉaöö¬ÉiÉÒ±É ¨ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉÆSªÉÉ ºÉÆJªÉäB´Éfø¬É ¨ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉ  ½þºiÉÉÆiÉÊ®úiÉ Eò®úiÉÒ±É.

(¤ÉÉ®úÉ) |ÉiªÉäEò ={ÉMÉaöö¬ÉiÉÚxÉ ½þºiÉÉÆiÉÊ®úiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ ̈ ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉÆSªÉÉ ºÉÆJªÉäSÉÒ ÊxÉÎ¶SÉiÉÒ, ={ÉMÉaöö¬ÉiÉÒ±É ̈ ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉÆSªÉÉ ºÉÆJªÉäºÉ +ÊvÉEòSªÉÉ ̈ ÉiÉÉÆxÉÒ
MÉÖhÉÚxÉ ´É ÊxÉEòÉ±ÉÉºÉ ´ÉèvÉ ½þºiÉÉÆiÉ®úhÉÒªÉ ¨ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉÆSªÉÉ BEÚòhÉ ºÉÆJªÉäxÉä ¦ÉÉMÉÚxÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

ºÉ¨ÉÒEò®úhÉ---

¨ÉiÉÉÆSÉä ¨ÉÚ±ªÉ = +ÊvÉEòSªÉÉ ¨ÉiÉÉÆSÉÒ BEÚòhÉ ºÉÆJªÉÉ X Ê´ÉÊ¶É¹]õ =¨Éänù´ÉÉ®úÉºÉ ½þºiÉÉÆiÉÊ®úiÉ

      Eäò±Éä±ªÉÉ ¨ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉÆSÉÒ |ÉiªÉIÉ ºÉÆJªÉÉ

   ´ÉèvÉ ½þºiÉÉÆiÉ®úhÉÒªÉ ¨ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉÆSÉÒ BEÚòhÉ ºÉÆJªÉÉ

+¶ÉÉ|ÉEòÉ®äú ºÉÖÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ |ÉiªÉäEò ºÉÆJªÉäiÉÒ±É +{ÉÚhÉÉÈEòÉSªÉÉ ¦ÉÉMÉÉSÉÒ, +ºÉ±ªÉÉºÉ, xÉÉånù PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. +¶ÉÉ +{ÉÚhÉÉÈEòÉÆSªÉÉ
¦ÉÉMÉÉÆ̈ ÉÖ³äý ½þºiÉÉÆiÉ®úhÉÒªÉ ¨ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉÆSÉÒ ºÉÆJªÉÉ +ÊvÉEòSªÉÉ ̈ ÉiÉÉÆ½ÚþxÉ Eò¨ÉÒ +ºÉä±É iÉ®ú, ½þºiÉÉÆiÉÊ®úiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ ̈ ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉÆSÉÒ VÉä́ ÉføÒ BEÚòhÉ

88



8 ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-¤É, +ÉìC]õÉäõ¤É®ú 26, 2018/EòÉÌiÉEò 4, ¶ÉEäò 1940

ºÉÆJªÉÉ +ÊvÉEòSªÉÉ ¨ÉiÉÉÆSªÉÉ ºÉÆJªÉä¶ÉÒ ºÉ¨ÉÉxÉ Eò®úhÉä +É´É¶ªÉEò +ºÉä±É iÉä́ ÉfäøSÉ +{ÉÚhÉÉÈEòÉSÉä ¦ÉÉMÉ iªÉÉSªÉÉ {ÉÊ®ú¨ÉÉhÉÉSªÉÉ Gò¨ÉÉxÉÖºÉÉ®ú PÉä>ðxÉ

¨ÉÉä̀ ö¬É ºÉÆJªÉäEòbÚ÷xÉ  ºÉȪ û´ÉÉiÉ Eò°üxÉ, {ÉÚhÉÇ BEòÉSÉä ̈ ÉÚ±ªÉ ̈ ½þhÉÚxÉ iªÉÉSÉÒ MÉhÉxÉÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ  +{ÉÚhÉÉÈEòÉSÉÉ =´ÉÇÊ®úiÉ ¦ÉÉMÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ

PÉäiÉ±ÉÉ VÉÉhÉÉ®ú  xÉÉ½þÒ. nùÉäxÉ ËEò´ÉÉ +ÊvÉEò +{ÉÚhÉÉÈEòÉSÉä ¦ÉÉMÉ ºÉ¨ÉÉxÉ {ÉÊ®ú¨ÉÉhÉÉSÉä +ºÉ±ªÉÉºÉ, VÉÉä +{ÉÚhÉÉÈEò¦ÉÉMÉ  ºÉ´ÉÉÇiÉ ̈ ÉÉä̀ ö¬É ={ÉMÉaöªÉÉiÉÚxÉ

=nÂù¦É´É±ÉÉ +É½äþ, iÉÉä, ºÉ´ÉÉÇiÉ ¨ÉÉä̀ öÉ +ºÉ±ªÉÉSÉä ¨ÉÉxÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ={ÉMÉaöªÉÉÆiÉÒ±É ¨ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉ ºÉÆJªÉäxÉä ºÉ¨ÉÉxÉ +ºÉ±ªÉÉºÉ,

ÊVÉSªÉÉ¨ÉvªÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉÆxÉÉ ºÉ¨ÉÉxÉ ̈ ÉiÉä +ºÉiÉÒ±É +¶ÉÉ, ̈ ÉiÉ¨ÉÉäVÉhÉÒSªÉÉ {ÉÊ½þ±ªÉÉ ¡äò®úÒ¨ÉvªÉä +ÊvÉEòiÉ¨É ̈ ÉiÉä +ºÉ±Éä±ªÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉºÉ

Ênù±Éä±ÉÉ +{ÉÚhÉÉÈEòÉSÉÉ ¦ÉÉMÉ ºÉ´ÉÉÇiÉ ¨ÉÉä̀ öÉ +ºÉ±ªÉÉSÉä ¨ÉÉxÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. +¶ÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉÆºÉ Ênù±Éä±ªÉÉ ¨ÉiÉÉÆSÉÒ ºÉÆJªÉÉ ¨ÉiÉ¨ÉÉäVÉhÉÒSªÉÉ ºÉ´ÉÇ

¡äòªÉÉÆ̈ ÉvªÉä ºÉ¨ÉÉxÉ +ºÉ±ªÉÉºÉ, ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÊvÉEòÉ®úÒ ÊSÉaöªÉÉ ]õÉEÚòxÉ, EòÉähÉiªÉÉ +{ÉÚhÉÉÈEòÉSÉÉ ¦ÉÉMÉ ¨ÉÉä̀ öÉ ¨ÉÉxÉÉ´ÉÉ ½äþ `ö®ú´ÉÒ±É.

(iÉä®úÉ)  |ÉiªÉäEò ={ÉMÉaöªÉÉiÉÚxÉ ½þºiÉÉÆiÉÊ®úiÉ Eäò±ªÉÉ VÉÉhÉÉªÉÉ Ê´ÉÊ¶É¹]õ  ̈ ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉ ªÉÉ ={ÉMÉaöªÉÉiÉ ¶Éä́ É]õÒ nùÉJÉ±É Eäò±Éä±ªÉÉ ̈ ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉ +ºÉiÉÒ±É

+ÉÊhÉ +¶ÉÉ|ÉEòÉ®äú ½þºiÉÉÆiÉÊ®úiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉähÉÉªÉÉ |ÉiªÉäEò ̈ ÉiÉ{ÉÊjÉEäò´É®ú ½þºiÉÉÆiÉ®ú Eäò±ªÉÉSÉÒ ¡äò®úÒ nù¶ÉÇÊ´ÉhÉÉ®úÒ JÉÚhÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

(SÉÉènùÉ) ̈ ÉiÉ¨ÉÉäVÉhÉÒSªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ¡äò®úÒ +JÉä®ú, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ =¨Éänù´ÉÉ®úÉEòbä÷ +ÊvÉEòSÉÒ ̈ ÉiÉä xÉºÉiÉÒ±É ËEò´ÉÉ +ÎºiÉi´ÉÉiÉ +ºÉ±Éä±ÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ

+ÊvÉEòSÉÒ ̈ ÉiÉä ½þºiÉÉÆiÉÊ®úiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÒ  MÉ®úVÉ xÉºÉä±É +ÉÊhÉ ½þºiÉÉÆiÉÊ®úiÉ Eäò±ÉÒ xÉºÉiÉÒ±É +ÉÊhÉ BEò ËEò´ÉÉ +ÊvÉEò Ê®úCiÉ VÉÉMÉÉ ¦É®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ ®úÉÊ½þ±ªÉÉ

+ºÉiÉÒ±É iÉ®ú, ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÊvÉEòÉ®úÒ, ¨ÉiÉ¨ÉÉäVÉhÉÒiÉÒ±É ºÉ´ÉÉÇiÉ JÉÉ±ÉSÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®ú ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÒiÉÚxÉ ´ÉMÉ³ýÒ±É.

({ÉÆvÉ®úÉ) ̈ ÉiÉ¨ÉÉäVÉhÉÒSªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ¡äò®úÒ¨ÉvªÉä ºÉ´ÉÉÇiÉ JÉÉ±ÉSªÉÉ nùÉäxÉ ËEò´ÉÉ iªÉÉ½ÚþxÉ +ÊvÉEò =¨Éänù´ÉÉ®úÉÆxÉÉ, ½þºiÉÉÆiÉÊ®úiÉ Eò®úhªÉÉiÉ xÉ +É±Éä±ªÉÉ

EòÉähÉiªÉÉ½þÒ +ÊvÉEò ̈ ÉiÉÉÆºÉ½þ, Ê¨É³ýÉ±Éä±ÉÒ BEÚòhÉ ̈ ÉiÉä ½þÒ, {ÉÖføÒ±É =SSÉiÉ¨É  =¨Éänù´ÉÉ®úÉ±ÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ ̈ ÉiÉÉÆSªÉÉ ºÉÆJªÉä{ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ +ºÉ±ªÉÉºÉ, ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò

+ÊvÉEòÉ®úÒ +¶ÉÉ ¨ÉiÉ¨ÉÉäVÉhÉÒSªÉÉ ¡äò®úÒiÉ ={É®úÉäCiÉ ºÉ´ÉÉÇiÉ JÉÉ±ÉSªÉÉ nùÉäxÉ ËEò´ÉÉ iªÉÉ½ÚþxÉ  +ÊvÉEò =¨Éänù´ÉÉ®úÉÆºÉ ´ÉMÉ³ýÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ, ªÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉÆSªÉÉ ́ ÉMÉ³ýhÉÖEòÒ¨ÉÖ³äý  ÊxÉ®ÆúiÉ®ú =¨Éänù´ÉÉ®úÉÆSÉÒ ºÉÆJªÉÉ, ¦É®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ Ê¶É±±ÉEò Ê®úCiÉ VÉÉMÉÉÆSªÉÉ ºÉÆJªÉä{ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ Eò®úiÉÉ ªÉähÉÉ®ú

xÉÉ½þÒ.

(ºÉÉä³ýÉ) ¨ÉiÉ¨ÉÉäVÉhÉÒ¨ÉvªÉä nùÉäxÉ ËEò´ÉÉ +ÊvÉEò =¨Éänù´ÉÉ®úÉÆºÉ, |ÉiªÉäEòÉºÉ ºÉ¨ÉÉxÉ ´É ºÉ´ÉÉÇiÉ Eò¨ÉÒ ¨ÉiÉºÉÆJªÉÉ +ºÉ±ªÉÉºÉ, ÊVÉSªÉÉ¨ÉvªÉä iªÉÉ

=¨Éänù´ÉÉ®úÉÆSÉÒ ̈ ÉiÉä +ºÉ¨ÉÉxÉ +ºÉiÉÒ±É +ºÉÉ |ÉlÉ¨É ̈ ÉiÉ¨ÉÉäVÉhÉÒSªÉÉ ¡äò®úÒ¨ÉvªÉä ºÉ´ÉÉÇiÉ Eò¨ÉÒ ̈ ÉiÉºÉÆJªÉÉ +ºÉ±Éä±Éä =¨Éänù´ÉÉ®ú ́ ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É +ÉÊhÉ

VÉ®ú ªÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉÆEòbä÷ VÉ¨ÉÉ ZÉÉ±Éä±ªÉÉ ¨ÉiÉÉÆSÉÒ ºÉÆJªÉÉ ºÉ´ÉÇ ¨ÉiÉ¨ÉÉäVÉhÉÒSªÉÉ ¡äòªÉÉÆ̈ ÉvªÉä ºÉ¨ÉÉxÉ +ºÉ±ªÉÉºÉ, ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÊvÉEòÉ®úÒ ÊSÉaöªÉÉ EòÉføÒ±É

+ÉÊhÉ VªÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉSªÉÉ xÉÉ´ÉÉSÉÒ ÊSÉaöÒ EòÉføhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É, iªÉÉ±ÉÉ ́ ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ +É±ªÉÉSÉä ¨ÉÉxÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

(ºÉiÉ®úÉ) EòÉähÉiÉÉ½þÒ =¨Éänù´ÉÉ®ú ́ ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ +É±ªÉÉºÉ, ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÊvÉEòÉ®úÒ, ªÉÉiÉ ªÉÉ{ÉÖfäø iÉ®úiÉÚnù Eäò±ÉÒ +ºÉä±É iªÉÉ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ iªÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉºÉ

Ênù±Éä±ªÉÉ ºÉ´ÉÇ ¨ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉÆSÉÒ iÉ{ÉÉºÉhÉÒ  Eò®úÒ±É +ÉÊhÉ,---

(Eò) ÊxÉ®ÆúiÉ®ú =¨Énäù´ÉÉ®úÉÆºÉÉ`öÒ ½þºiÉÉÆiÉ®úhÉÒªÉ ¨ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉ,iªÉÉǼ É®ú xÉÉånù Eäò±Éä±ªÉÉ {ÉºÉÆiÉÒGò¨ÉÉxÉÖºÉÉ®ú ={ÉMÉaöªÉÉiÉ ´ÉäMÉ²ªÉÉ Eò®úÒ±É;

(JÉ) |ÉiªÉäEò ={ÉMÉaöÉ VªÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉSÉÉ {ÉºÉÆiÉÒGò¨É xÉÉånù´É±Éä±ÉÉ +ºÉä±É iªÉÉ±ÉÉ ½þºiÉÉÆiÉÊ®úiÉ Eò®úÒ±É; +ÉÊhÉ

(MÉ) +½þºiÉÉÆiÉ®úhÉÒªÉ ¨ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉÆSÉÉ º´ÉiÉÆjÉ ={ÉMÉaöÉ ¤ÉÉVÉÚ±ÉÉ `äö´ÉÒ±É.

(21) ̈ ÉiÉ¨ÉÉäVÉhÉÒSªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ¡äò®úÒ +JÉä®úÒºÉ, ÊxÉ´Éb÷ ZÉÉ±Éä±ªÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉÆSÉÒ ºÉÆJªÉÉ ¦É®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ Ê®úCiÉ VÉÉMÉÉÆSªÉÉ ºÉÆJªÉä¶ÉÒ ºÉ¨ÉÉxÉ +ºÉ±ªÉÉºÉ,

¨ÉiÉÉÆSÉä +ÉhÉJÉÒ ½þºiÉÉÆiÉ®úhÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

(22) BEò ËEò´ÉÉ +xÉäEò =¨Éänù´ÉÉ®ú ´ÉMÉ³ý±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, iÉä́ ½þÉSªÉÉ ÊxÉ®ÆúiÉ®ú =¨Éänù´ÉÉ®úÉÆSÉÒ ºÉÆJªÉÉ, xÉ ¦É®ú±Éä±ªÉÉ Ê®úCiÉ VÉÉMÉÉÆ¶ÉÒ ºÉ¨ÉÉxÉ +ºÉ±ªÉÉºÉ, +ºÉä

ÊxÉ®ÆúiÉ®ú =¨Éänù´ÉÉ®ú iªÉÉxÉÆiÉ®ú ÊxÉ´ÉbÚ÷xÉ ªÉäiÉÒ±É +ÉÊhÉ ¨ÉiÉÉÆSÉä +ÉhÉJÉÒ ½þºiÉÉÆiÉ®úhÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

(23) ÊxÉ´ÉbÚ÷xÉ +É±Éä±ªÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉÆSÉÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÒiÉÒ±É |ÉÉvÉÉxªÉGò¨É, iÉä VÉºÉVÉºÉä {ÉÞlÉEò{ÉhÉä ÊxÉ´ÉbÚ÷xÉ ªÉäiÉÒ±É iªÉÉ Gò¨ÉÉxÉÖºÉÉ®ú +ºÉä±É. ̈ ÉiÉ¨ÉÉäVÉhÉÒSªÉÉ

EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ¡äò®úÒ+JÉä®ú nùÉäxÉ ËEò´ÉÉ iªÉÉ½ÚþxÉ +ÊvÉEò =¨Éänù´ÉÉ®ú ÊxÉ´ÉbÚ÷xÉ +É±ªÉÉºÉ, iªÉÉÆSÉÉ |ÉÉvÉÉxªÉGò¨É ½þÉ =¨Éänù́ ÉÉ®úÉÆºÉ Ê¨É³ýÉ±Éä±ªÉÉ ̈ ÉiÉºÉÆJªÉäxÉÖºÉÉ®ú  =SSÉiÉ¨É

ºÉÆJªÉä{ÉÉºÉÚxÉ =iÉ®úiªÉÉ Gò¨ÉÉxÉä +ºÉä±É. nùÉäxÉ ËEò´ÉÉ +ÊvÉEò =¨Éänù´ÉÉ®úÉÆxÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ ̈ ÉiÉÉÆSÉÒ ºÉÆJªÉÉ ºÉ¨ÉÉxÉ +ºÉä±É, ËEò´ÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉÆSÉÒ Ê¤ÉxÉÊ´É®úÉävÉ ÊxÉ´Éb÷ ZÉÉ±ÉÒ

+ºÉä±É iÉ®ú, ÊxÉ´Éb÷ÒSÉÉ |ÉÉvÉÉxªÉGò¨É +ÉtÉIÉ®úÉxÉÖºÉÉ®ú +ºÉä±É.
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(24) VÉä́ ½þÉ EòÉähÉiÉä½þÒ  ½þºiÉÉÆiÉ®úhÉ Eäò±Éä±Éä +ºÉä±É iÉä́ ½þÉ, +¶ÉÉ ½þºiÉÉÆiÉÊ®úiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ̈ ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉÆSÉÉ |ÉiªÉäEò ={ÉMÉaöÉ, VªÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉºÉ ½þºiÉÉÆiÉ®úhÉ

Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä +ºÉä±É iªÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉºÉ Ê¨É³ýÉ±Éä±ªÉÉ ̈ ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉÆSªÉÉ MÉaöªÉÉiÉ +ºÉ±ªÉÉºÉ, ºÉ´ÉÉÇiÉ ́ É®ú ̀ öäö´ÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ +¶ÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉºÉ ½þºiÉÉÆiÉÊ®úiÉ

Eäò±Éä±ªÉÉ ¨ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉÆSªÉÉ ºÉÆJªÉäB´ÉføÒ ¨ÉiÉä näùhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É.

(25) ÊxÉ´ÉbÚ÷xÉ +É±Éä±ªÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉºÉ ÊxÉ´ÉbÚ÷xÉ ªÉähªÉÉºÉÉ`öÒ +É´É¶ªÉEò +ºÉÚ ¶ÉEòiÉÒ±É +¶ÉÒ +ÊvÉEòSÉÒ ½þºiÉÉÆiÉ®úhÉÒªÉ ¨ÉiÉä ´ÉMÉ³ýiÉÉ B®ú´½þÒ,

+½þºiÉÉÆiÉ®úhÉÒªÉ ̈ ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉÆSÉÉ º´ÉiÉÆjÉ MÉaöÉ  Eò°üxÉ iÉÉä +MÉÉänù®úSÉ ¤ÉÉVÉÚ±ÉÉ EòÉfø±Éä±ªÉÉ +½þºiÉÉÆiÉ®úhÉÒªÉ ̈ ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉÆSªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ MÉaöªÉÉ¤É®úÉä¤É®ú ̀ äö´ÉhªÉÉiÉ

ªÉä<Ç±É.

(26) ÊxÉ´ÉbÚ÷xÉ +É±Éä±ªÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉÆSªÉÉ +ÊvÉEòSªÉÉ ¨ÉiÉÉÆSÉä ½þºiÉÉÆiÉ®úhÉ Eäò±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, ÊxÉ®ÆúiÉ®ú =¨Éänù´ÉÉ®úÉÆxÉÉ ½þºiÉÉÆiÉÊ®úiÉ xÉ Eäò±Éä±ªÉÉ +ÉÊhÉ {ÉÚ́ ÉḈ ÉiÉÔ

JÉÆb÷ÉiÉ iÉ®úiÉÚnù Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä ¤ÉÉVÉÚºÉ EòÉfÚøxÉ xÉ ̀ öäö´É±Éä±ªÉÉ ºÉ´ÉÇ ̈ ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉ BEòÉ MÉaöªÉÉ¨ÉvªÉä, ÊxÉ´ÉbÚ÷xÉ +É±Éä±ªÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉºÉÉ`öÒSÉÒ +É´É¶ªÉEò ̈ ÉiÉä (EòÉä]õÉ)

¨½þhÉÚxÉ BEòjÉ `öäö´ÉhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É +ÉÊhÉ ºÉnù®ú MÉaöÉ ÊxÉ´ÉbÚ÷xÉ +É±Éä±ªÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉÆSªÉÉ xÉÉ´ÉÉxÉä ÊSÉx½þÉÆÊEòiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

(27) ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÒSÉÉ ÊxÉEòÉ±É.--- (BEò) UôÉxÉxÉÒ +ÉÊhÉ ¨ÉiÉ¨ÉÉäVÉhÉÒ {ÉÚhÉÇ ZÉÉ±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÊvÉEòÉ®úÒ, iªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉSÉÉ ÊxÉEòÉ±É +xÉÖGò¨Éä

|ÉÉSÉÉªÉÇ ´É EÖò±ÉMÉȪ û±ÉÉ iÉÉiEòÉ³ý Eò³ý´ÉÒ±É.

(nùÉäxÉ) ={É®úÉäCiÉ xÉ¨ÉÚnù Eäò±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÒSÉÉ ÊxÉEòÉ±É Eò³ýÊ´ÉhªÉÉiÉ +É±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, |ÉiªÉäEò =¨Éänù´ÉÉ®úÉSªÉÉ ¨ÉiÉ¨ÉÉäVÉhÉÒSÉÉ ÊxÉEòÉ±É, |ÉlÉ¨É

{ÉºÉÆiÉÒGò¨ÉÉSªÉÉ Ê¨É³ýÉ±Éä±ªÉÉ ̈ ÉiÉÉÆSÉÒ ºÉÆJªÉÉ +ÉÊhÉ =¨Éänù́ ÉÉ®úÉ±ÉÉ ́ ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ ªÉä<Ç{ÉªÉÈiÉ ËEò´ÉÉ iÉÉä ÊxÉ´ÉbÚ÷xÉ  ªÉä<Ç{ÉªÉÈiÉ iªÉÉ ºÉÆJªÉäiÉ Eäò±Éä±ÉÒ iªÉÉxÉÆiÉ®úSªÉÉ ̈ ÉiÉÉÆSÉÒ

¤Éä®úÒVÉ ËEò´ÉÉ ́ ÉVÉÉ¤ÉÉEòÒ ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÊvÉEòÉ®úÒ PÉÉäÊ¹ÉiÉ Eò®úÒ±É. +ÆÊiÉ¨É ÊxÉEòÉ±É iÉªÉÉ®ú ZÉÉ±ªÉÉxÉÆiÉ®ú ±ÉMÉäSÉ, ̈ ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉ {ÉÉÊEò]õÉ¨ÉvªÉä ̈ ÉÉä½þÉä®ú¤ÉÆnù Eò°üxÉ BEò

ËEò´ÉÉ iªÉÉ{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ {ÉÊ®úÊxÉÊ®úIÉEòÉÆEòbÚ÷xÉ  ºÉÉIÉÉÆÊEòiÉ Eäò±ªÉÉ VÉÉiÉÒ±É +ÉÊhÉ ¨ÉiÉ{ÉÊjÉEòÉÆSÉÒ Ê´É±½äþ´ÉÉ]õ ±ÉÉ´Éä{ÉªÉÈiÉ ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ

¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ |ÉÉSÉÉªÉÉÇEòbä÷ +ÉÊhÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹Énù, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Ê´ÉtÉlÉÔ Ê´É¦ÉÉMÉ ªÉÉÆSªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ EÖò±ÉºÉÊSÉ´ÉÉÆSªÉÉ iÉÉ¤ªÉÉiÉ ºÉÖ®úÊIÉiÉ ̀ äö´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ näùhªÉÉiÉ

ªÉäiÉÒ±É.

9. +ÉSÉÉ®úºÉÆÊ½þiÉÉ.--(1) ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÒSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉlÉÇ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ]õ{{ªÉÉ´É®ú, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ |ÉEòÉ®úSÉä =¨Éänù´ÉÉ®úÉÆSÉä {ÉìxÉ±É iÉªÉÉ®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú

xÉÉ½þÒ.

(2) ´ÉMÉÇ |ÉÊiÉÊxÉvÉÒSªÉÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÒºÉÉ`öÒ |ÉiªÉäEò =¨Éänù´ÉÉ®úÉ¨ÉÉMÉä VÉÉºiÉÒiÉ VÉÉºiÉ ¯û{ÉªÉä 1,000 +ÉÊhÉ +vªÉIÉ, ºÉÊSÉ´É, ¨ÉÊ½þ±ÉÉ |ÉÊiÉÊxÉvÉÒ +ÉÊhÉ

®úÉJÉÒ´É |É´ÉMÉÉÇSÉÉ |ÉÊiÉÊxÉvÉÒ ªÉÉÆSªÉÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÒºÉÉ`öÒ |ÉiªÉäEò =¨Éänù´ÉÉ®úÉ¨ÉÉMÉä VÉÉºiÉÒiÉ VÉÉºiÉ ¯û{ÉªÉä 5,000 <iÉEòÉ JÉSÉÇ +xÉÖYÉäªÉ +ºÉä±É.

(3) |ÉiªÉäEò =¨Éänù´ÉÉ®úÉºÉ ÊxÉEòÉ±É PÉÉäÊ¹ÉiÉ ZÉÉ±ªÉÉ{ÉÉºÉÚxÉ nùÉäxÉ +É`ö´Éb÷¬ÉÆSªÉÉ +ÉiÉ, +xÉÖGò¨ÉÉxÉä Gò¨ÉÉÆEò Ênù±Éä±ªÉÉ |É¨ÉÉhÉEòÉÆSªÉÉ º´ÉºÉÉIÉÉÆÊEòiÉ

|ÉiÉÓºÉ½þ, ªÉÉ +Énäù¶ÉÉºÉÉä¤ÉiÉ VÉÉäb÷±Éä±ªÉÉ xÉ¨ÉÖxÉÉ ‘¤É’ ¨ÉvÉÒ±É JÉSÉÉÇSÉä º´ÉºÉÉIÉÉÆÊEòiÉ Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÊvÉEòÉªÉÉEòbä÷ ºÉÉnù®ú Eò®úÉ´Éä ±ÉÉMÉä±É.

(4) EòÉähÉiÉÉ½þÒ =¨Éänù´ÉÉ®ú ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò ¨ÉÉäÊ½þ¨Éänù®ú¨ªÉÉxÉ EòÉähÉiÉÉ½þÒ vÉ¨ÉÇ ËEò´ÉÉ VÉÉiÉ ËEò´ÉÉ ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò ºÉÆPÉ]õxÉÉ ËEò´ÉÉ ´ªÉCiÉÒ ªÉÉÆºÉ½þ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ

®úÉVÉEòÒªÉ {ÉIÉÉSÉä, <iÉ®ú ºÉÆPÉ]õxÉäSÉä ́ É <iÉ®ú EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ́ ªÉCiÉÒSÉä EòÉähÉiÉä½þÒ ÊSÉx½þ ËEò´ÉÉ ¤ÉÉävÉÊSÉx½þ ËEò´ÉÉ UôÉªÉÉÊSÉjÉ ËEò´ÉÉ |ÉÊiÉ¨ÉÉ ªÉÉÆSÉÉ ́ ÉÉ{É®ú Eò®úhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

(5) EòÉähÉiªÉÉ½þÒ =¨Éänù´ÉÉ®úÉºÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò ¨ÉÉäÊ½þ¨Éänù®ú¨ªÉÉxÉ ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉSªÉÉ ËEò´ÉÉ {ÉÊ®úºÉÆºlÉäSªÉÉ ËEò´ÉÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öÉSªÉÉ +É´ÉÉ®úÉiÉ Ê¨É®ú´ÉhÉÚEò

EòÉføhªÉÉºÉ ËEò´ÉÉ ¨Éä³ýÉ´ÉÉ PÉähªÉÉºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ +ºÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

(6) ¨ÉiÉnùÉxÉÉSªÉÉ Ênù´É¶ÉÒ iªÉÉ ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉSªÉÉ ËEò´ÉÉ {ÉÊ®úºÉÆºlÉäSªÉÉ ËEò´ÉÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öÉSªÉÉ ´ÉèvÉ +Éä³ýJÉ{ÉjÉÉÊ¶É´ÉÉªÉ iªÉÉ ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉSªÉÉ ËEò´ÉÉ

{ÉÊ®úºÉÆºlÉäSªÉÉ ËEò´ÉÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öÉSªÉÉ +É´ÉÉ®úÉiÉ |É´Éä¶É Eò®úhªÉÉºÉ ºÉCiÉ ¨ÉxÉÉ<Ç +ºÉä±É.

(7) ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉSªÉÉ ËEò´ÉÉ {ÉÊ®úºÉÆºlÉäSªÉÉ ËEò´ÉÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öÉSªÉÉ +É´ÉÉ®úÉiÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò ¨ÉÉäÊ½þ¨ÉäSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉlÉÇ VÉxÉiÉäºÉ ºÉÆ¤ÉÉävÉhÉÉ®úÒ ªÉÆjÉhÉÉ +ÉÊhÉ

´ÉÉ½þxÉä +ÉÊhÉ <iÉ®ú EòÉähÉiÉÒ½þÒ ´ÉÉ½þiÉÖEòÒSÉÒ ºÉÉvÉxÉä ªÉÉSªÉÉ ´ÉÉ{É®úÉºÉ ºÉCiÉ ¨ÉxÉÉ<Ç +ºÉä±É.

(8) ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÊvÉEòÉ®úÒ, =¨Éänù´ÉÉ®úÉÆxÉÉ iªÉÉÆSªÉÉ Ê¦ÉkÉ{ÉjÉEòÉÆºÉÉ`öÒ ́ ÉÉ{É®ú Eò®úiÉÉ ªÉä<Ç±É, +¶ÉÒ +É´ÉÉ®úÉiÉÒ±É Ê´ÉÊ¶É¹]õ nù¶ÉÇxÉÒ Ê`öEòÉhÉä ºÉÚÊSÉiÉ Eò®úÒ±É.

ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÊvÉEòÉ®úÒ +¶ÉÉ Ê´ÉÊ¶É¹]õ nù¶ÉÇxÉÒ Ê`öEòÉhÉÉǼ É®úÒ±É VÉÉMÉäSªÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉÆxÉÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ ́ ÉÉ]õ{ÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉ ÊxÉhÉÇªÉ PÉä<Ç±É. Ê¦ÉkÉ{ÉjÉEòÉSÉÉ +ÉEòÉ®ú +ÉÊhÉ

xÉ¨ÉÖxÉÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÊvÉEòÉªÉÉEòbÚ÷xÉ `ö®úÊ´ÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

(9) EòÉähÉiÉÉ½þÒ =¨Éänù´ÉÉ®ú VªÉÉ¨ÉÖ³äý Ê´ÉtÉlªÉÉÈSªÉÉ MÉ]õÉÆ̈ ÉvÉÒ±É ¨ÉiÉ¦Éänù Ê´ÉEòÉä{ÉÉºÉ VÉÉiÉÒ±É ËEò´ÉÉ {É®úº{É®ú uäù¹É, ¶ÉjÉÚi´É +ÉÊhÉ iÉhÉÉ´É ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ ½þÉä<Ç±É

+ºÉä EòÉähÉiÉä½þÒ EÞòiªÉ Eò®úhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ ËEò´ÉÉ iªÉÉiÉ ºÉ½þ¦ÉÉMÉÒ ½þÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--¤É--393--2
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(10) =¨Éänù´ÉÉ®ú ËEò´ÉÉ iªÉÉSÉÉ ºÉ¨ÉlÉÇEò ̈ É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ ËEò´ÉÉ {ÉÊ®úºÉÆºlÉÉ ËEò´ÉÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö ªÉÉÆSÉÒ ̈ ÉÉ±É¨ÉkÉÉ, VÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ {ÉrùiÉ +ºÉä±É iªÉÉ {ÉrùiÉÒxÉä
Ê´É°üÊ{ÉiÉ Eò®úhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ ËEò´ÉÉ iÉÒ xÉ¹]õ Eò®úhªÉÉSÉÒ ´ªÉ´ÉºlÉÉ Eò®úhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

(11) ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÒSªÉÉ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ |ÉÊGòªÉä̈ ÉvªÉä, ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉSªÉÉ ËEò´ÉÉ {ÉÊ®úºÉÆºlÉäSªÉÉ ËEò´ÉÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öÉSªÉÉ +É´ÉÉ®úÉiÉ +ÉÊhÉ ¨ÉiÉnùÉxÉ EåòpùÉ¨ÉvªÉä
EòÉähÉiªÉÉ½þÒ +xÉÊvÉEÞòiÉ ́ ªÉCiÉÒºÉ |É´Éä¶É Eò®úhªÉÉºÉ EòÉ]äõEòÉä®ú{ÉhÉä ̈ ÉxÉÉ<Ç Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

(12) |ÉiªÉäEò =¨Éänù´ÉÉ®ú, ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò |ÉÊGòªÉänù®ú¨ªÉÉxÉ ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉSªÉÉ ËEò´ÉÉ ºÉÆºlÉäSªÉÉ ËEò´ÉÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öÉSªÉÉ {ÉÊ®úºÉ®úÉiÉ ¶ÉÉÆiÉiÉÉ ´É ºÉ±ÉÉäJÉÉ
®úÉJÉhªÉÉEòÊ®úiÉÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉ±ÉÉ º´ÉÆªÉ|Éä®úhÉäxÉä ̈ ÉnùiÉ +ÉÊhÉ ºÉ½þÉªªÉ Eò®úÒ±É.

(13) EòÉähÉiªÉÉ½þÒ =¨Éänù´ÉÉ®úÉEòbÚ÷xÉ +ÉSÉÉ®úºÉÆÊ½þiÉäSªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ iÉ®úiÉÖnùÓSÉä =±±ÉÆPÉxÉ ZÉÉ±ªÉÉºÉ, ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÊvÉEòÉ®úÒ, iªÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉ´É®ú =ÊSÉiÉ
Ê¶ÉºiÉ¦ÉÆMÉÉSÉÒ EòÉªÉḈ ÉÉ½þÒ Eò®úÒ±É.  iªÉÉSÉ¤É®úÉä¤É®ú iªÉÉSÉÒ =¨Éänù´ÉÉ®úÒ ®úqù Eò®úÒ±É.  ªÉÉ |ÉÊGòªÉäiÉ +ÆÊiÉ¨É ÊxÉhÉÇªÉ PÉähªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔ, ´ªÉÊlÉiÉ ´ªÉCiÉÒºÉ, +É{É±Éä ¨½þhÉhÉä
¨ÉÉÆb÷hªÉÉSÉÒ ªÉÉäMªÉ ºÉÆvÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

(14) ‘ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÒ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ +{É®úÉvÉ’ ªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉÒ±É ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ nÆùb÷ ºÉÆÊ½þiÉäSªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÒ ÁÉ, Ê´ÉtÉlÉÔ ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÒEòÊ®úiÉÉ ±ÉÉMÉÚ +ºÉiÉÒ±É.
+ÉIÉä{ÉÉ½Çþ PÉ]õxÉÉ ªÉÉ EòÊlÉiÉ +{É®úÉvÉ PÉb÷±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, |ÉEò®úhÉ xÉÉånùÊ´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ, ¤ÉÉ®úÉ iÉÉºÉÉSªÉÉ +ÉiÉ {ÉÉäÊ±ÉºÉÉÆxÉÉ Eò³ýÊ´ÉhªÉÉiÉ ªÉÉ´ªÉÉiÉ.

(15) ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò |ÉÊGòªÉänù®ú¨ªÉÉxÉ ̈ É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ ËEò´ÉÉ {ÉÊ®úºÉÆºlÉÉ ËEò´ÉÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö ªÉÉÆSÉä ºÉ´ÉÇ +vªÉÉ{ÉEò ́ É +vªÉÉ{ÉxÉäiÉ®ú Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ ªÉÉÆxÉÒ ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò
+ÊvÉEòÉªÉÉxÉä xÉä̈ ÉÚxÉ Ênù±Éä±Éä EòÉähÉiÉä½þÒ EòÉ¨É, VÉ¤ÉÉ¤ÉnùÉ®úÒ {ÉÉ®ú {ÉÉb÷hÉä ½äþ iªÉÉÆSÉä EòiÉḈ ªÉ +ºÉä±É.

10. iÉGòÉ®ú ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ ªÉÆjÉhÉÉ.--(1) ́ ªÉÊlÉiÉ Ê´ÉtÉlªÉÉÇºÉ ËEò´ÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉºÉ, ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò |ÉÊGòªÉänù®ú¨ªÉÉxÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÊvÉEòÉªÉÉSªÉÉ ÊxÉhÉÇªÉÉSªÉÉ
Ê´É®úÉävÉÉiÉ, iÉGòÉ®úÒSÉä ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ Eò®úhªÉÉEòÊ®úiÉÉ iÉGòÉ®ú ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉEòbä÷ +VÉÇ Eò®úiÉÉ ªÉä<Ç±É.

(2) +ºÉÉ +VÉÇ, +Ê¦ÉEòÊlÉiÉ iÉGòÉ®ú Eäò±ªÉÉ{ÉÉºÉÚxÉ +aäöSÉÉ³ýÒºÉ iÉÉºÉÉSªÉÉ +ÉiÉ nùÉJÉ±É Eò®úiÉÉ ªÉä<Ç±É.

(3) iÉGòÉ®ú ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉ {ÉÖføÒ±É|É¨ÉÉhÉä +ºÉä±É :-----

(Eò) ̈ É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉiÉÒ±É ËEò´ÉÉ {ÉÊ®úºÉÆºlÉäiÉÒ±É ́ ÉMÉÇ |ÉÊiÉÊxÉvÉÒ, +vªÉIÉ, ºÉÊSÉ´É, ̈ ÉÊ½þ±ÉÉ |ÉÊiÉÊxÉvÉÒ +ÉÊhÉ ®úÉJÉÒ´É |É´ÉMÉÉÇiÉÒ±É |ÉÊiÉÊxÉvÉÒ ªÉÉÆSªÉÉ
ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÒ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É´ÉÉnù ËEò´ÉÉ iÉGòÉ®ú  ªÉÉSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉSÉÉ |ÉÉSÉÉªÉÇ ËEò´ÉÉ ºÉÆºlÉäSÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉEò ;

(JÉ) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Ê´É¦ÉÉMÉ Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹Énù +ÉÊhÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹Énù ªÉÉ¨ÉvÉÒ±É ´ÉMÉÇ|ÉÊiÉÊxÉvÉÒ, +vªÉIÉ, ºÉÊSÉ´É, ¨ÉÊ½þ±ÉÉ |ÉÊiÉÊxÉvÉÒ,
®úÉJÉÒ´É |É´ÉMÉÉÇiÉÒ±É |ÉÊiÉÊxÉvÉÒ ªÉÉÆSªÉÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÒSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ Ê´É´ÉÉnù ËEò´ÉÉ iÉGòÉ®ú ªÉÉÆSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öÉSÉÉ |É.EÖò±ÉMÉÖ°ü.

(4) iÉGòÉ®ú ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉSÉÉ ÊxÉhÉÇªÉ +ÆÊiÉ¨É +ºÉä±É ´É iÉÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ {ÉIÉEòÉ®úÉǼ É®ú ¤ÉÆvÉxÉEòÉ®úEò ®úÉ½þÒ±É.

¨É½þÉ®úÉ¹]ÅõÉSÉä ®úÉVªÉ{ÉÉ±É ªÉÉÆSªÉÉ +Énäù¶ÉÉxÉÖºÉÉ®ú ´É xÉÉ´ÉÉxÉä,

nù. ®úÉ. Eò½þÉ®ú,
¶ÉÉºÉxÉÉSÉä ={É ºÉÊSÉ´É.
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xÉ¨ÉÖxÉÉ ‘+’
xÉÉ¨ÉÊxÉnæù¶ÉxÉ xÉ¨ÉÖxÉÉ

({ÉÊ®úSUäônù 8 (8) {É½þÉ)

*(VÉä ±ÉÉMÉÚ xÉºÉä±É iÉä JÉÉäb÷É´Éä)

* ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹Énù /

* Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Ê´É¦ÉÉMÉ Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹Énù /

* Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹Énù ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò

¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉSÉä/Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö
Ê´É¦ÉÉMÉÉSÉä / Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öÉSÉä xÉÉ´É.

VªÉÉ {ÉnùÉºÉÉ`öÒ =¨Éänù´ÉÉ®ú ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò *+vªÉIÉ / ºÉÊSÉ´É / ¨ÉÊ½þ±ÉÉ |ÉÊiÉÊxÉvÉÒ / ®úÉJÉÒ´É |É´ÉMÉÉÇSÉÉ |ÉÊiÉÊxÉvÉÒ (————)
±Éfø´ÉiÉ +É½äþ iªÉÉ {ÉnùÉSÉä xÉÉ´É

=¨Éänù´ÉÉ®úÉSÉä xÉÉ´É (¨ÉÉä̀ ö¬É +IÉ®úÉiÉ) +Éb÷xÉÉ´É            {ÉÊ½þ±Éä xÉÉ´É               ´ÉÊb÷±ÉÉÆSÉä / {ÉiÉÒSÉä xÉÉ´É

ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ
ÊxÉ´ÉÉÇSÉEò MÉhÉ ªÉÉnùÒiÉÒ±É +xÉÖGò¨ÉÉÆEò

´ÉMÉÇ, iÉÖEòb÷Ò ´É ¶ÉèIÉÊhÉEò ´É¹ÉÇ ´ÉMÉÇ —————  iÉÖEòb÷Ò————
{ÉÚhÉḈ Éä³ý {ÉÉ`ö¬Gò¨É : *½þÉäªÉ / xÉÉ½þÒ
¶ÉèIÉÊhÉEò ´É¹ÉÇ —————

VÉx¨ÉiÉÉ®úÒJÉ ´É ´ÉªÉ (¶ÉÉ³ýÉ ºÉÉäb÷±ªÉÉSÉÉ VÉx¨ÉiÉÉ®úÒJÉ :            /             /               ´ÉªÉ :           ´É¹Éæ
nùÉJÉ±ÉÉ/ºlÉÉxÉÉÆiÉ®úhÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ ªÉÉSÉÒ
UôÉªÉÉ|ÉiÉ ºÉÉä¤ÉiÉ VÉÉäb÷É´ÉÒ)

¨ÉÉMÉÒ±É ´É¹ÉÔ =kÉÒhÉÇ ZÉÉ±ªÉÉSÉÒ ]õCEäò´ÉÉ®úÒ ———— ————- {ÉèEòÒ Ê¨É³ýÉ±Éä±Éä BEÚòhÉ MÉÚhÉ ————————
(MÉÖhÉ{ÉÊjÉEäòSÉÒ UôÉªÉÉ|ÉiÉ ºÉÉä¤ÉiÉ VÉÉäb÷É´ÉÒ) ]õCEäò´ÉÉ®úÒ ——————
+É{ÉhÉ EòÉähÉiÉÉ½þÒ +xÉÖ¶Éä¹É ËEò´ÉÉ ºÉjÉ {ÉÖfäø *½þÉäªÉ / xÉÉ½þÒ
SÉÉ±ÉÚ `öä́ ÉhªÉÉSÉÒ ¨ÉÖ¦ÉÉ PÉäiÉ±ÉÒ +É½äþ EòÉªÉ ?

SÉÉ±ÉÚ ¶ÉèIÉÊhÉEò ´É¹ÉÉÇiÉ iªÉÉSÉ ´ÉMÉÉÇ̈ ÉvªÉä *½þÉäªÉ  /  xÉÉ½þÒ
+É{ÉhÉ {ÉÖxÉ:|É´Éä¶É PÉäiÉ±ÉÉ +É½äþ EòÉªÉ ?

+É{ÉhÉ ®úÉJÉÒ´É |É´ÉMÉÉÇiÉÚxÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò *½þÉäªÉ  /  xÉÉ½þÒ
±ÉføÊ´ÉiÉ +É½þÉiÉ EòÉªÉ ? (+ºÉ±ªÉÉºÉ VÉÉiÉ
|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉÉSÉÒ UôÉªÉÉ|ÉiÉ ºÉÉä¤ÉiÉ VÉÉäb÷É´ÉÒ)

=¨Éänù´ÉÉ®úÉSÉÉ ÊxÉ´ÉÉºÉÉSÉÉ {ÉÚhÉÇ {ÉkÉÉ, ºÉÆ{ÉEÇò
Gò¨ÉÉÆEò ´É <Ç-¨Éä±É

|ÉºiÉÉ´ÉEòÉSÉä xÉÉ´É (¨ÉÉä̀ ö¬É +IÉ®úÉÆiÉ) +Éb÷xÉÉ´É            {ÉÊ½þ±Éä xÉÉ´É               ´ÉÊb÷±ÉÉÆSÉä / {ÉiÉÒSÉä xÉÉ´É

|ÉºiÉÉ´ÉEòÉSÉÉ ´ÉMÉÇ ´É iÉÖEòb÷Ò ´ÉMÉÇ —————————- iÉÖEòb÷Ò ———————-
¶ÉèIÉÊhÉEò ́ É¹ÉÇ ———————

ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ ÊxÉ´ÉÉÇSÉEò MÉhÉ
ªÉÉnùÒiÉÒ±É +xÉÖGò¨ÉÉÆEò
¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--¤É--393--2+
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|ÉºiÉÉ´ÉEòÉSÉÉ {ÉÚhÉÇ {ÉkÉÉ, ºÉÆ{ÉEÇò Gò¨ÉÉÆEò
´É <Ç-¨Éä±É

|ÉºiÉÉ´ÉEòÉSÉÒ ºÉ½þÒ ´É ÊnùxÉÉÆEò ºÉ½þÒ ——————— ÊnùxÉÉÆEò —————
+xÉÖ̈ ÉÉänùEòÉSÉä xÉÉ´É (¨ÉÉä̀ ö¬É +IÉ®úÉÆiÉ) +Éb÷xÉÉ´É            {ÉÊ½þ±Éä xÉÉ´É               ´ÉÊb÷±ÉÉÆSÉä / {ÉiÉÒSÉä xÉÉ´É

+xÉÖ̈ ÉÉänùEòÉSÉÉ ´ÉMÉÇ ´É iÉÖEòb÷Ò ´ÉMÉÇ ———— iÉÖEòb÷Ò ——— ¶ÉèIÉÊhÉEò ́ É¹ÉÇ ———-

ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ ÊxÉ´ÉÉÇSÉEò
MÉhÉ ªÉÉnùÒiÉÒ±É +xÉÖGò¨ÉÉÆEò

+xÉÖ̈ ÉÉänùEòÉSÉÉ {ÉÚhÉÇ {ÉkÉÉ, ºÉÆ{ÉEÇò Gò¨ÉÉÆEò
´É <Ç ¨Éä±É

+xÉÖ̈ ÉÉänùEòÉSÉÒ ºÉ½þÒ ´É ÊnùxÉÉÆEò ºÉ½þÒ ——————————    ÊnùxÉÉÆEò —————

=¨Éänù´ÉÉ®úÉSÉä |ÉÊiÉYÉÉ{ÉjÉ

¨ÉÒ, ªÉÉiÉ ªÉÉ´É®ú =±±ÉäJÉ Eäò±Éä±ÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®ú, ªÉÉ xÉÉ¨ÉÊxÉnæù¶ÉxÉÉºÉ +xÉÖ̈ ÉiÉÒ näùiÉÉä +ÉÊhÉ ªÉÉuùÉ®äú +ºÉä PÉÉäÊ¹ÉiÉ Eò®úiÉÉä EòÒ,---

(1) ¨ÉÒ =SSÉ Ê¶ÉIÉhÉÉ¨ÉvÉÒ±É |ÉlÉ¨É |É´Éä¶ÉÉ{ÉÉºÉÚxÉ +ÉiÉÉ{ÉªÉÈiÉ ºÉÉiÉ ¶ÉèIÉÊhÉEò ´É¹Éæ {ÉÚhÉÇ Eäò±Éä±ÉÒ xÉÉ½þÒiÉ;

(2) EòÉähÉiªÉÉ½þÒ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö {É®úÒIÉä̈ ÉvªÉä +xÉÖÊSÉiÉ |ÉEòÉ®ú Eäò±ªÉÉ¤Éqù±É ËEò´ÉÉ EòÉähÉiÉÒ½þÒ MÉè®ú´ÉiÉÇhÉÚEò Eäò±ªÉÉ¤Éqù±É ºÉIÉ¨É |ÉÉÊvÉEòÉªÉÉEòbÚ÷xÉ ¨É±ÉÉ
Ê¶ÉIÉÉ näùhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÒ xÉÉ½þÒ;

(3) xÉèÊiÉEò +vÉ:{ÉiÉxÉÉSÉÉ +ÆiÉ¦ÉÉḈ É +ºÉ±Éä±ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ +{É®úÉvÉÉ¤Éqù±É ¨É±ÉÉ nùÉä¹ÉÊºÉrù `ö®ú´ÉhªÉÉiÉ +É±Éä±Éä xÉÉ½þÒ;

(4) ¨ÉÒ ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÒSÉÒ +ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ ´ÉÉSÉ±Éä±ÉÒ +ºÉÚxÉ ¨ÉÒ =¨Éänù´ÉÉ®úÒºÉÉ`öÒSªÉÉ Ê´ÉÊ½þiÉ {ÉÉjÉiÉÉ ¶ÉiÉÕSÉÒ {ÉÚiÉÇiÉÉ Eò®úiÉÉä;

(5) ¨ÉÒ xÉÉ¨ÉÊxÉnæù¶ÉxÉÉSªÉÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉºÉÉ`öÒ ¯û{ÉªÉä 50/- B´Éfäø ¶ÉÖ±Eò ¦É®ú±Éä±Éä +É½äþ (ºÉÉä¤ÉiÉ {ÉÉ´ÉiÉÒSÉÒ UôÉªÉÉ|ÉiÉ VÉÉäb÷É´ÉÒ)

Ê`öEòÉhÉ :

ÊnùxÉÉÆEò : =¨Éänù´ÉÉ®úÉSÉÒ ºÉ½þÒ,
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|ÉÊiÉYÉÉ{ÉjÉ

(Eäò´É³ý ®úÉJÉÒ´É  |É´ÉMÉÉÇiÉÒ±É =¨Éänù´ÉÉ®úÉÆEòÊ®úiÉÉ)

¨ÉÒ +ºÉä PÉÉäÊ¹ÉiÉ Eò®úiÉÉä EòÒ, ¨ÉÒ ———————————————————— (+xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉÉiÉÒ /

+xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉ¨ÉÉiÉÒ / ÊxÉ®úÊvÉºÉÚÊSÉiÉ VÉ¨ÉÉiÉÒ / ¦É]õCªÉÉ VÉ¨ÉÉiÉÒ / <iÉ®ú ¨ÉÉMÉÉºÉ ´ÉMÉÇ ) ªÉÉ |É´ÉMÉÉÇiÉÒ±É +ºÉÚxÉ ¨ÉÒ ªÉÉºÉÉä¤ÉiÉ, ®úÉVÉ{ÉÊjÉiÉ +ÊvÉEòÉªÉÉxÉä /

¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉSªÉÉ |ÉÉSÉÉªÉÉÇxÉä / Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Ê´É¦ÉÉMÉÉSªÉÉ |É¨ÉÖJÉÉxÉä ºÉÉIÉÉÆÊEòiÉ Eäò±Éä±Éä VÉÉiÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ VÉÉäb÷±Éä +É½äþ.

Ê`öEòÉhÉ :

ÊnùxÉÉÆEò : =¨Éänù´ÉÉ®úÉSÉÒ ºÉ½þÒ
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xÉ¨ÉÖxÉÉ ‘¤É’
|ÉÊiÉ,
ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÊvÉEòÉ®úÒ,
——————————
————————————

JÉSÉÉÇSÉä Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉ

[{ÉÊ®úSUäônù 9 (3) {É½þÉ]

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ºÉÉ´ÉÇVÉÊxÉEò Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö (Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÒSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÉ PÉähªÉÉSÉÒ EòÉªÉÇ{ÉrùiÉÒ, ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò PÉähÉÉ®äú |ÉÉÊvÉEò®úhÉ,
+¶ÉÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÉ PÉähªÉÉºÉÉ`öÒSÉÒ ªÉÆjÉhÉÉ, =¨Éänù´ÉÉ®ú +ÉÊhÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò |É¶ÉÉºÉEò ªÉÉÆSªÉÉEòÊ®úiÉÉ +ÉSÉÉ®úºÉÆÊ½þiÉÉ, +ÉÊhÉ iÉGòÉ®ú ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ ªÉÆjÉhÉÉ) +Énäù¶É,
2018 ªÉÉSªÉÉ {ÉÊ®úSUäônù 9(3) ̈ ÉvÉÒ±É iÉ®úiÉÖnùÓ+xÉÖºÉÉ®ú ̈ ÉÒ,—————————————————, ̈ É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉSªÉÉ /
Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Ê´É¦ÉÉMÉÉSªÉÉ / Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ ———————————— {ÉnùÉSªÉÉ ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÒSÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®ú ̈ ½þhÉÚxÉ ªÉÉuùÉ®äú
JÉSÉÉÇSÉä Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉ ºÉÉnù®ú Eò®úÒiÉ +É½äþ.

+xÉÖGò¨ÉÉÆEò JÉSÉÉÇSÉÒ ¤ÉÉ¤É Eäò±Éä±ÉÉ JÉSÉÇ (¯û{ÉªÉä)

1 ±ÉäJÉxÉºÉÉ¨ÉOÉÒSÉÉ BEÚòhÉ JÉSÉÇ

2 {ÉÊ®ú{ÉjÉEò, |ÉÊºÉÊrùEòÉ, {ÉjÉEäò, {ÉÊjÉEòÉ, <iªÉÉnùÓSÉÒ Uô{ÉÉ<Ç Eò®úhªÉÉEòÊ®úiÉÉ JÉ®äúnùÒ
Eäò±Éä±ªÉÉ EòÉMÉnùÉÆºÉ½þ BEÚòhÉ Uô{ÉÉ<Ç JÉSÉÇ (´É®úÒ±É|É¨ÉÉhÉä ±ÉäJÉxÉºÉÉ¨ÉOÉÒSÉÉ JÉSÉÇ ´ÉMÉ³ÚýxÉ)

3 nùºiÉBä́ ÉVÉÉÆSªÉÉ UôÉªÉÉ|ÉiÉÓ´É®úÒ±É BEÚòhÉ JÉSÉÇ

4 BEÚòhÉ |É´ÉÉºÉ JÉSÉÇ

5 ¨ÉÖCEòÉ¨É, +zÉ, <iªÉÉnùÓSÉÉ BEÚòhÉ JÉSÉÇ

6 ]õ{ÉÉ±ÉÉSÉÉ BEÚòhÉ JÉSÉÇ

7 nÚù®úv´ÉxÉÒ, §É¨ÉhÉv´ÉxÉÒ, ±ÉPÉÖºÉÆnäù¶ÉºÉä́ ÉÉ, ¡ìòCºÉ, <Ç-¨Éä±É <iªÉÉnùÓSÉÉ BEÚòhÉ JÉSÉÇ

8 ªÉÉiÉ ªÉÉ´É®ú ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ xÉºÉ±Éä±ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ <iÉ®ú ¤ÉÉ¤ÉÓSÉÉ BEÚòhÉ JÉSÉÇ
(EÞò{ÉªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉÓSÉä xÉÉ´É näùJÉÒ±É Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úÉ´Éä.)

BEÚòhÉ ¤Éä®úÒVÉ

¨ÉÒ ÊxÉ´Éb÷hÉÖEòÒSÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®ú ¨½þhÉÚxÉ ´É®úÒ±É Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉÉiÉ xÉ¨ÉÚnù Eäò±Éä±ªÉÉ JÉSÉÉḈ ªÉÊiÉÊ®úCiÉ <iÉ®ú EòÉähÉiÉÉ½þÒ JÉSÉÇ Eäò±Éä±ÉÉ xÉÉ½þÒ.  ¨ÉÒ +ºÉä PÉÉäÊ¹ÉiÉ
Eò®úiÉÉä EòÒ, JÉSÉÉÇSÉä Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉ ¨ÉÉZªÉÉ ={É®úÉäCiÉ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ|É¨ÉÉhÉä ´É Ê´É·ÉÉºÉÉ|É¨ÉÉhÉä ºÉiªÉ ´É +SÉÚEò +É½äþ.

Ê`öEòÉhÉ :

ÊnùxÉÉÆEò : =¨Éänù´ÉÉ®úÉSÉÒ ºÉ½þÒ

xÉÉ´É ————————————————————

ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ ÊxÉ´ÉÉÇSÉEò MÉhÉÉSªÉÉ ªÉÉnùÒiÉÒ±É +xÉÖGò¨ÉÉÆEò :

{ÉkÉÉ ́ É ºÉÆ{ÉEÇò iÉ{É¶ÉÒ±É ———————————————————
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HIGHER AND TECHNICAL EDUCATION  DEPARTMENT
Madam Cama Marg, Hutatma Rajguru Chowk

Mantralaya, Mumbai 400 032, dated the 26th October 2018.

Order
MAHARASHTRA PUBLIC UNIVERSITIES ACT, 2016.

PARINI. 2018/C. R. No. 81/VISHI-2.—In exercise of the powers conferred by sub-section (11) of
section 99 of the Maharashtra Public Universities Act, 2016 (Mah. Act No. VI of 2017), the Government of
Maharashtra hereby, specifies the procedure for election, authority for conduct of election, mechanism for
conduct of such elections, code of conduct for candidates and election administrators, and grievances
redressal mechanism in respect of election to Students’ Council, namely :—

1. Short title and commencement.—(1) This Order may be called the Maharashtra Public Universities
(Procedure for Election, Authority for Conduct of Election, Mechanism for Conduct of Such Elections, Code
of Conduct for Candidates and Election Administrators, and Grievances Redressal Mechanism in Respect
of Election to Students’ Council) Order, 2018.

(2) This order shall be come into force 29th October 2018.

2. Definitions.—(1) For the purposes of this order,—

(a) “Act” means Maharashtra Public Universities Act, 2016 (Mah. VI of 2017) ;

(b) “Class” means a group consisting of all students’ of each division of the full-time course of a
particular year  ;

(c) “College Students’ Council” means a College Students’ Council constituted in accordance
with provisions of section 99(3) of the Act ;

(d) “continuing candidate” means any candidate not elected or not excluded from the poll at any
given stage of counting of votes ;

(e) “count” means all the operations  involved in the counting of the first preferences recorded for
candidates;  or all the operations involved in the transfer of the surplus of an elected candidate;  or all
the operations involved in the transfer of the votes of an excluded candidate or of two or more candidates
excluded together ;

(f) “Election Officer” means, in relation to College Students’ Council the teacher nominated by the
Principal of a college or Director of a recognized institution and in relation to University Department
Students’ Council and University Students’ Council the teacher nominated by the Director of Students’
Development ;

(g) “Election Programme” means the date-wise schedule of election programme, including date
of declaration of programme, date of filing of nomination, date of withdrawal of nomination, date
displaying the list of contesting candidate, date of election, date of counting and declaration of result
and such other details prepared and published by the Election Officer ;

(h) “first preference” means the digit “1” standing alone opposite the name of a candidate; “second
preference” means the digit “2” standing alone opposite the name of the candidate in succession to
the digit “1”; “third preference” means the digit “3” standing alone opposite the name of a candidate in
succession to the digits “1” and “2” and so on, on the voting paper ;

(i) “Full-time course” means and includes an undergraduate degree or post-graduate degree
course approved by the university but shall not include any other certificate/diploma course, add–on
course, any academic programme in distance mode/external mode and any other autonomous course
offered by college or institution or university department ;
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(j) “next available preference” means a second or subsequent preference recorded in consecutive
numerical order for a continuing candidate, the preferences, next in order on voting paper for candidates
already elected or excluded from the poll being ignored ;

(k) “non-transferable paper” means a voting paper on which no second or subsequent preference
is recorded for a continuing candidate or the names of two or more candidates (whether continuing or
not) are marked with the same number and are next in order of preference; or the name of the
candidate next in order of preference (whether continuing or not) is marked by a number not following
consecutively after some other number on the voting paper; or by two or more numbers or for any
other reason it cannot be determined for which of the continuing candidates the next available preference
of the elector is recorded ;

(l) “original vote” in regard to any candidate means a vote derived from a voting paper on which a
first preference is recorded for that candidate ;

(m) “quota” means the number of votes sufficient to secure the election of a candidate, determined
at each election by dividing the total number of valid votes cast at an election by the number of
vacancies to be filled plus one at that election and by adding one to the result so arrived at, any
fractional remainder in doing so shall be disregarded ;

e.g.,—

Total number of valid votes
Quota =    ————————————————  + 1

number of vacancies+1

Example : Number of vacancies = 5

Valid votes = 100

100
Quota = ———— +1

5+1

= 16.67  +  1

= 17.67

= 17

(17.67 shall not be rounded off to 18, because already ‘1’ is added to the 16.67) ;

(n) “surplus” means the number of votes by which the total number of original and transferred
votes, credited to any candidate, exceeds the quota;

(o) “transferable paper” means a voting paper on which, following the first preference, a second
or subsequent preference is recorded in consecutive numerical order in favour of a continuing candidate;

(p) “transferred vote” in regard to any candidate means a vote derived from a voting paper on
which a second or subsequent preference is recorded for that candidate;

(q) “University Students’ Association” means an University Students’ Association constituted as
provided in section 99(4)(a) of the Act;

(r) “University Students’ Council” means a University Students’ Council constituted as provided in
section 99(4)(b) of the Act ;

(s) “University Department Students’ Council” means a University Department Students’ Council
constituted as provided in section 99 (2) of the Act.

(2) Words and expressions used but not defined in this order shall have the same meanings respectively
assigned to them in the Act.

3. Authority for Election of Students’ Councils.–(1) The principal of the college or Director of the
recognized institution shall be the Authority for election of College Students’ Council.

(2) The Director of Students’ Development shall be the Authority for election of University Department
Students’ Council and University Students’ Council.
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4. Powers of the Election Officer to decide about Validity of Votes and Result of Elections.—(1) The
Election Officer shall have the power to decide, in case of doubt,  the validity or invalidity of a vote recorded;

(2) The Election Officer shall have the power to declare the result of each election.

5. Election Programme.—(1) The Director, Students’ Development shall,—

(i) prepare the Election Programme in consultation with the Vice-Chancellor. Election Programme
shall include detailed time-table of all activities related to elections, notifications, publications and
submissions and it shall be declared on or before 31st July of the respective academic year;

(ii) ensure that University Students’ Council is constituted on or before 30th September of the
academic year;

(iii) in consultation with the Vice-Chancellor, undertake the process of deciding the category of
reservation for each college by drawing lots as required under section 99(3)(d) of the Act and the
outcome of this process shall be declared in the form of list of category of reservation for each college
along with Election Programme.

(2) There shall be one common schedule for conducting elections to University Department Students’
Council and College Students’ Council to ensure that the election at all colleges or institutions or University
Departments are held on the same working day.

(3) There shall be a gap of minimum ten clear day’s between the date of official publication of duly
constituted University Students’ Association (i.e.Electoral College for University Students’ Council) and
election of University Students’ Council.

6. Eligibility to Contest the Election.—(1) A candidate shall be a full-time regular student, who is
registered and admitted in the academic year for a full-time approved course of the university which is
offered by the college or institution or university department.

(2) The candidate shall have cleared all heads of passing of previous years without any backlog and/or
benefit of Allow to Keep Term (ATKT).

(3) The student shall not be a re-admitted student in the same class.

(4) The upper age-limit for a candidate to contest the election shall be twenty-five completed years as
on 30thSeptember of that academic year.

(5) A candidate, who wants to contest the election for the representative of reserved category, shall
have Caste Certificate issued by the competent authority at the time of filing of nomination for election.

7. Disqualification to Contest the Election.—A student shall not be entitled to be a member of Students’
Council, if he,—

(1) has completed seven academic years from the first entry to higher education; or

(2) has been punished by the competent authority for indulging in unfair means in any university
examination or for committing any misconduct; or

(3) has been convicted for any offence involving moral turpitude.

8. Procedure of Election.—(1) In case of a College or Institution, a teacher shall be nominated as an
Election Officer by the Principal or Director of that College or Institution respectively. In case of the University,
a teacher shall be nominated as an Election Officer by the Director of Students Development in consultation
with the Pro-Vice-Chancellor.The Election Officer shall prepare and publish the provisional and final list of
electoral college for each class to elect Class Representatives and students electoral college consisting of
all students, who are engaged in full time studies in that college for electing President, Secretary, Lady
Representative, Representative of  Reserved Category for respective Students’ Council. A copy of such
electoral-roll shall be made available on the website of the University, College or Institution as the case may
be. A hard copy of such electoral-roll shall be also made available to the candidates at the reasonable price.

(2) The voting shall be by ballot. The ballot paper shall mention the names of the candidates in the
alphabetical order beginning with surnames.

(3) There shall be separate ballot boxes for Class Representatives and President, Secretary, Lady
Representatives and Representatives of Reserved Category to be elected to University Department Students’
Council or College Students’ Council, as the case may be.
¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--¤É--393--3
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(4) A student shall have the right to vote separately for concerned Class Representative and President,
Secretary, Lady Representative and Representative of Reserved Category to be elected to University
Department Students’ Council or College Students’ Council, i.e. a student shall have the right to cast total
maximum five votes.

(5) The election for University Department Students’ Council and College Students’ Council shall be
held in accordance with the principle of simple majority votes.

(6) The election for University Students’ Council shall be held in accordance with the system of
proportional representation by means of single transferable vote. Each elector shall have one transferable
vote.

(I) An elector in recording his vote,—

(a) shall place on his voting paper the digit 1 opposite the name of the candidate for whom
he votes in the column of ‘order of preference’;

(b) may in addition indicate the order of his choice or preference for as many other candidates
as he pleases by placing against their respective names the digits 2, 3, 4 and so on, in consecutive
numerical order;

(c) shall place all preferences on his voting paper either in English or in Marathi;

(d) shall not indicate the preference in words or in roman numbers.

(II) A voting paper is invalid if,—

(a) the digit 1 standing alone, indicating a first preference, is not placed; or

(b) the digit 1 standing alone, indicating a first preference, is placed opposite the names of
more than one candidate; or

(c) the digit 1 standing alone, indicating a first preference and some other digits are placed
opposite the name of the same candidate; or

(d) the first preference and/or subsequent preferences are indicated in words or roman
numbers or in digits of any other language except English or Marathi; or

(e) it cannot be determined for which candidate the first preference of the voter is recorded;
or

(f) in an election by ballot any mark is placed by the voter by which he may afterwards be
identified; or

(g) preference is indicated in any ink other than blue ink;

(h) there is any scratching, overwriting or alteration in the digits indicating the voter’s
preference.

(III) A valid ballot paper with next preference given to more than one candidate shall become
invalid for such immediately subsequent preference.

(7) The Director of  Students’ Development shall prepare and publish the list of members of the
University Students’ Association which shall be the electoral college for electing the President, Secretary,
Lady Representative and Representative of Reserved Category of the University Students’ Council.

(8) A student willing to contest election shall submit the nomination in the Form ‘A’ appended with this
Order along with non-refundable fees of Rs. 50 per nomination form.

(9) A candidate cannot contest election for more than one position at a time.

(10) Any member of the University Students’ Association can contest the election for the post of
President, Secretary of the University Students’ Council.

(11) Any female representative of University Students’ Association can contest the election for Lady
Representative of University Students’ Council.

(12) As per section 99 (4) (b) (iv) of the Act, rotation for representative belonging to Scheduled Caste
or Scheduled Tribes or De-notified Tribes (VimuktaJatis) or Nomadic Tribes or Other Backward Classes or
Special Backward Category for University Students’ Council shall be decided and declared well in advance
by the university. Any candidate of such category, who is member of the University Students’ Association
can contest the election for the University Students’ Council as the representative of the respective Reserved
Category.

1919



19¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-¤É, +ÉìC]õÉäõ¤É®ú 26, 2018/EòÉÌiÉEò 4, ¶ÉEäò 1940

(13) Each affiliated college or recognized institution shall be the polling centre for election of the
University Students’ Council, where the members of the University Students’ Association who are students
of such affiliated college or recognized institution, as the case may be, shall vote.  The Election Officer shall
appoint the polling officers for each polling centre for election of the University Students’ Council. Such
polling officer shall be from the district other than the district in which such polling centre is situated.  The
college or institution where such polling centre is established shall provide necessary facilities and support.

(14) The time span for actual voting shall be four continuous clock hours to be declared by Election
Officer.

(15) The Election Officer shall declare the list of voters at each polling centre who shall have to
exercise their voting right only at such polling centre.

(16) The sealed ballot boxes along with relevant record shall be immediately moved to the university
after the process of voting is over.

(17) The counting of votes and declaration of results shall be completed on the same day of voting in
case of University Departments Students’ Council and College Students’ Council.

(18) Each voter must carry valid identity card of the College or Institution or University Department, as
the case may be, at the time of voting. The special Identity Card shall be issued by the Election Officer of
College or Institution or University Department to the elected President, Secretary, Lady Representative
and Representative of Reserved Category in the format prescribed by the University. No voter shall be
allowed to vote without a valid identity card.

(19) Scrutiny of voting papers.–(i)All voting papers shall be scrutinized by the Election Officer or by
such other person or persons as may be authorized by the Election Officer. The Election Officer may
delegate his power in relation to scrutiny and counting of voting papers to any other person or persons
under his control.

(ii) The candidate or his agent, who shall be a voter of a particular constituency, duly authorized by him
in writing on his behalf shall be entitled to be present at such scrutiny.

(iii) When there are more polling centres than one, voting papers of all the polling centres shall be first
mixed up and then scrutinized by the Election Officer or such other person or persons as may be authorized
by the Election Officer.

(20) Counting of Votes.—(i) The counting of votes of election of University Students’ Council shall start
on the third day of voting and after the continuous process of counting, the result shall be declared.

(ii) After the voting papers for an electoral body have been scrutinized and counted, the Election
Officer or the person or persons authorized by him, shall examine the voting papers and shall sort them into
parcels according to the first preference recorded for each candidate, rejecting voting papers that are
invalid.

(iii) The Election Officer or the person or persons authorized by him, shall then count the number of
voting papers in each parcel and shall credit each candidate with a number of votes equal to the number of
valid papers on which a first preference has been recorded for such candidate. The Election Officer shall
then compile the data regarding the total number of valid voting papers and determine the quota.

(iv) The candidate or his agent who shall be a voter of the particular elector college, duly authorized by
him in writing on his behalf shall only be permitted to be present during counting of votes. No person other
than the candidate or his authorized agent and the person involved in election process shall be allowed
within a radius of reasonable distance from the place of counting.

(v) If at the end of any count, the number of votes credited to a candidate is equal to or greater than the
quota, the candidate shall thereupon be declared as elected.

(vi) If at the end of any count, the number of votes credited to a candidate is greater than the quota, the
surplus shall be transferred, as provided in this Order, to the continuing candidates for whom the next
available preferences have been recorded on the voting papers in the parcel or sub-parcel last received by
the elected candidate.
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(vii) If more than one candidate has surplus, the largest surplus shall be first dealt with. If two or more
candidates have equal surplus, the surplus of the candidate with the greatest number of votes at the first
count at which the candidates in question have an unequal number of votes shall be first dealt with. When
the number of votes credited to such candidates is equal at all counts, the Election Officer shall determine
by lot which surplus he will first deal with.

(viii) The Election Officer or the person or persons authorized by him, shall not transfer a surplus when
that surplus, together with any other surplus not transferred, is less than the difference,–

(a) between the votes of the candidates lowest on the poll and the votes of the next highest
candidate; or

(b) between the total of the votes of the two or more candidates lowest on the poll and the votes
of the next highest candidate :

Provided that, the exclusion from the poll of the aforesaid two or more candidates lowest on the
poll shall not reduce the number of continuing candidates below the number of vacancies remaining to
be filled.

(ix) (a) If the votes credited to an elected candidate consist of original votes only, the Election Officer or
the person or persons authorized by him, shall examine all the papers contained in the parcel of the elected
candidate whose surplus is to be transferred.

(b) If the votes credited to an elected candidate consist of original and transferred votes, or transferred
votes only, the Election Officer or the person or persons authorized by him, shall examine the papers
contained in the sub-parcel last received by the elected candidate whose surplus is to be transferred.

(c) In either case, the Election Officer or the person or persons authorized by him, shall sort the
transferable papers into sub-parcels according to the next available preference recorded thereon, shall
make a separate sub-parcel of the non-transferable papers and shall ascertain the number of papers in
each sub-parcel of transferable papers.

(x) If the total number of papers in the sub-parcels of transferable papers is equal to or less than the
surplus, the Election Officer or the person or persons authorized by him, shall transfer the whole of each
sub-parcel of transferable papers to the continuing candidates as per the next available preferences indicated
thereon and shall set aside as a separate parcel so many of the non-transferable papers as are not required
for the quota of the elected candidate. The particular papers set aside shall be those last filed in the parcel
of non-transferable papers.

(xi) If the total number of transferable papers is greater than the surplus, the Election Officer or the
person or persons authorized by him, shall transfer from each sub-parcel of transferable papers to the
continuing candidate indicated thereon as the elector’s next available preference, the number of papers
which bears the same proportion to the number of papers in the sub-parcels as the surplus bears to the
total number of transferable papers.

(xii) The number of papers to be transferred from each sub-parcel shall be ascertained by multiplying
the number of papers in the sub-parcel by the surplus and dividing the result by the total number of valid
transferable papers.

Equation :
Total No. of surplus votes x
Actual No. of Voting Papers
transferred to the particular

candidate
Value of Votes = ——————————————

Total No. of valid transferable
Voting Papers

A note shall be made of the fractional part, if any, of each number so ascertained. If owing to the
existence of such fractional parts, the number of papers to be transferred is less than the surplus, so many
of these fractional parts taken in the order of their magnitude, beginning with the largest, as are necessary
to make the total number of papers to be transferred equal to the surplus shall be reckoned as of the value
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of unity and remaining fractional parts shall be ignored. If two or more fractional parts are of equal magnitude,
that fractional part shall be deemed to be the largest which arises from the largest sub-parcel, and if the
sub-parcels in question are equal in size, the fractional part credited to the candidate with the greatest
number of votes at the first count at which the candidates in question have an equal number of votes shall
be deemed to be the largest. When the number of votes credited to such candidates are equal at all counts,
the Election Officer shall determine by lot which fractional part shall be deemed to be the largest.

(xiii) The particular papers transferred from each sub-parcel shall be those last filed in the sub-parcel
and each paper so transferred shall be marked in such a manner as to indicate the count at which the
transfer took place.

(xiv) If at the end of any count, no candidate has a surplus or if any existing surplus need not be and is
not transferred and one or more vacancies remain to be filled, the Election Officer shall exclude from the
poll the candidate lowest on the poll.

(xv)   If the total of the votes of the two or more candidates lowest on the poll, together with any surplus
not transferred, is less than the number of votes credited to the next highest candidates the Election Officer
may at the same count exclude the aforesaid two or more candidates lowest on the poll :

Provided that, the exclusion of these candidates shall not reduce the number of continuing candidates,
below the number of vacancies remaining to be filled.

(xvi)  When two or more candidates each have the same number of votes and lowest on the poll, the
candidates with the lowest number of votes at the first count at which the candidates in question have an
unequal number of votes shall be excluded and when the number of votes credited to these candidates are
equal at all counts, the Election Officer shall draw lots and the candidate in whose name lot is drawn would
stand excluded.

(xvii)   Upon the exclusion of any candidates, the Election Officer, save as hereinafter provided, shall
examine all the papers credited to that candidate, shall,—

(a) sort the transferable papers into sub-parcels according to the next available preference recorded
thereon for continuing candidates ;

(b) transfer each sub-parcel to the candidate for whom that preference is recorded; and

(c) set aside as a separate sub-parcel the non-transferable papers.

(21) If at the end of any count, the number of elected candidates is equal to the number of vacancies to
be filled, no further transfer of votes shall be made.

(22) If on the exclusion of a candidate or candidates, the number of the then continuing candidates is
equal to the number of vacancies unfilled, the continuing candidates shall thereon be elected and no further
transfer of votes shall be made.

(23) The order of priority of election of elected candidates shall be the order in which they are severally
elected. If, at the end of any count two or more candidates are elected, the order of priority shall be
according to the number of votes credited to such candidates beginning with the greatest. When the number
of votes credited to two or more candidates are equal or when the candidates are elected unopposed, the
order of priority of election shall be in alphabetical order.

(24) Whenever any transfer is made, each sub-parcel of paper transferred shall be placed on the top
of the parcel, if any, of papers of the candidate, to whom the transfer is made and that candidate shall be
credited with a number of votes equal to the number of papers transferred to him.

(25) Non-transferable papers, except such as in the transfer of a surplus may be required for the quota
of the elected candidates, shall be set aside as a separate parcel together with any parcel of non-transferable
papers already set aside.

(26) On the transfer of the surplus of an elected candidate, all papers not transferred to continuing
candidates and not set aside as provided in the preceding clause, shall be placed together in one parcel as
the quota of the elected candidate and the parcel shall be marked with the name of the elected candidate.
¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--¤É--393--4+
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(27) Result of Election,-(i) After the scrutiny and counting is completed, the result thereof shall be
reported forthwith to the Principal and Vice-Chancellor, respectively, by the Election Officer.

(ii) On the result of the election being reported as aforesaid, the result of the counting showing for each
candidate, the number of first votes obtained and the successive additions, or subtractions from the number
till the candidate was excluded or elected, shall be declared by the Election Officer. Immediately after the
final result is prepared, the voting papers shall be sealed in a packet with the seal of one or more of the
scrutinizers and then handed over to the Principal, in case of College Students’ Council and to the Registrar
in case of University Students’ Council, University Department Students’ for safe custody until the destruction
of the voting papers.

9. Code of Conduct.—(1) No panels of the candidates shall be formed for the purpose of election at
any stage, whatsoever.

(2) The maximum permissible expenditure per candidate for the election of Class Representative shall
be Rs.1000 and for the elections of President, Secretary, Lady Representative and Representative of
Reserved Category shall be Rs.5000.

(3) Each candidate shall have to submit within two weeks of the declaration of the results, the self-
attested statement of expenditure in Form ‘B’ appended with this order along with the serially numbered
self-attested copies of vouchers to the Election Officer.

(4) No candidate shall make use of any symbol or logo or photo or image of any political party, other
organization and any other person, including any religious or caste or social organizations or persons
during the election campaign.

(5) No candidate shall be allowed to carry out procession or rally in the college or institution or University
campus during the election campaign.

(6) Entry to the College or institution or University campus without a valid identity card of that college
or institution or University shall be strictly prohibited on the day of polling.

(7) The use of public address system and vehicles and any other conveyance for the purpose of
election campaign shall be prohibited on the campus of the college or institution or university.

(8) The Election Officer shall notify the designated display places in the campus which can be used by
the candidates for hoarding their posters. The allocation of space at such designated display places to the
candidates shall be decided by the Election Officer. The size and form of poster shall be decided by the
Election Officer.

(9) No candidate shall indulge in, nor shall abate any activity, which may aggravate differences or
create mutual hatred, rivalry and tension among groups of students.

(10) No candidate and his supporters shall deface or cause any destruction to the property of college
or institution or university in the manner whatsoever it may be.

(11) The entry to any unauthorized person on the campus of the college or institution or university and
at the polling centre shall be strictly prohibited during the entire process of election.

(12) Each candidate shall undertake to proactively support and assist the Authorities in maintaining
peace and harmony on the campus of the college or institution or university during the process of election.

(13) In case of contravention of any of the provisions of code of conduct by any candidate, the Election
Officer may initiate appropriate disciplinary action in addition to the revocation of his candidature. The
aggrieved person shall be given due opportunity of being heard before taking the final decision in this
process.

(14) The provisions of Indian Penal Code relating to “Offences relating to elections” shall be applicable
to these students’ elections. Objectionable incidences may be reported to the police within twelve hours
after alleged commission of offence for registering the case.

(15) It shall be the duty of all teaching and non-teaching staff of the college or institution or university to
undertake any work, responsibility assigned by the Election Officer in the process of elections.
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10. Grievance Redressal Mechanism.—(1) An aggrieved student or candidate may prefer an
application for grievance redressal to the Grievance Redressal Authority against the decision of Election
Officer during the process of election.

(2) Such application can be preferred within a period of forty-eight hours from the occurrence of the
alleged grievance.

(3) The Grievance Redressal Authority shall be as under :—

(a) Principal of College or Director of Institution in case of disputes or grievances related to
election of Class Representatives, President, Secretary, Lady Representative and Representative of
Reserved Category in the College or Institution.

(b) The Pro-Vice-Chancellor of the university in case of disputes or grievances related to election
of Class Representatives, President, Secretary, Lady Representative, Representative of Reserved
Category in the University Department Students’ Council and the University Students’ Council.

(4) The decision of the Grievance Redressal Authority shall be final and binding on the parties concerned.

By order and in the name of the Governor of Maharashtra,

D. R. KAHAR,

Deputy Secretary to Government.
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FORM ‘A’

Nomination Form

[See Para 8(8)]

*(Strike off whichever is not applicable)

Election to *College Students’ Council /

*University Department Students’ Council /

*University Students’ Council

Name of the
*College/University
Department/University

Name of the Post for which *President/Secretary/Lady Representative/
the candidate is contesting Representative of Reserved Category (...........................)
election

Name of Candidate (in Capital Surname         First Name          Father’s/Husband’s Name
letters) : ..............................................................................................

Serial No. In the List of
Electoral College of respective
students council

Class, division and academic Class..................  Division....................
year Course Full Time: *Yes/No

Academic Year..............................

Date of Birth and Age Date of Birth:         /   /              Age in Years..............
(attach photocopy of LC/TC

Percentage of Passing in the Total marks obtained ............out of ............. Percentage........
previous year (attach photo-
copy of the mark list)

Have you kept any backlog *Yes / No
 or ATKT?

Have you taken readmission in *Yes / No
the same class in the current
academic year?

Are you contesting election for *Yes/No
reserved category (If yes attach
 a photocopy of the caste
certificate)

Full Residential Address of
Candidate with contact number
and e-mail

Name of Proposer(in Capital Surname         First Name          Father’s/Husband’s Name
letters) ................................................................................................

Class and division of the Class..................  Division.................... Academic Year............................
Proposer:

Serial No. In the list of the
Electoral College of respective
students council
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Full Address of Proposer with

contact number and e-mail

Signature of Proposer and Signature ......................................Date...........................

Date

Name of Seconder (in Capital Surname         First Name          Father’s/Husband’s Name
letters) ................................................................................................

Class and division of the Class..................  Division.................... Academic Year.............................

Seconder:

Serial No. In the list of the

Electoral College of respective

students council

Full Address of Seconder with

contact number and e-mail

Signature of Seconder and Signature ......................................Date...........................

Date

Declaration by the Candidate

I, the candidate mentioned hereinabove, assent to this nomination and hereby declare that—

(1) I have not yet completed seven academic years from the first entry to higher education;

(2) I have not been punished by the competent authority for indulging in unfair means in any university

examination or for committing any misconduct;

(3) I have not been convicted for any offence involving moral turpitude;

(4) I have read the notification of election and I fulfil the prescribed eligibility conditions for the

candidature;

(5) I have paid Rs.50 towards Fees of Nomination form (attach photocopy of the receipt)

Place : ................................

Date : Signature of Candidate.

Declaration

(Only for Candidates belonging to Reserved Category)

I declare that I belong to ................ category (SC/ST/DT/NT/OBC) and I have annexed herewith Caste

Certificate attested by the Gazetted Officer/Principal of College/Head of the University Department.

Place: .................................

Date: Signature of Candidate.
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FORM ‘B’

To,

The Election Officer,

................................

................................

Statement of Expenditure

[See Para 9(3)]

In accordance with the provision of Para 9(3) of the Maharashtra Public Universities (Procedure for
Election, Authority for Conduct of Election, Mechanism for Conduct of Such Elections, Code of Conduct for
Candidates and Election Administrator and Grievances Redressal Mechanism in respect of Election to
Students’ Council) Order, 2018, I, ............................................  a candidate for election to the post of
........................................ of College/University Department/University Students’ Council, hereby submit
the Statement of Expenditure.

Sr.No. Item of Expenditure Expenditure Incurred
(Rs.)

1 Total cost of stationery

2 Total printing cost including paper purchased for printing
circular, handouts, cards, pamphlets, etc. (excluding stationery
cost as above)

3 Total cost of photo copying of documents

4 Total travel cost

5 Total cost of stay, food, etc.

6 Total cost of postage,

7 Total cost of telephone, mobile, SMS, fax, e-mail, etc.

8 Total cost of any other items not covered hereinabove.
(Please specify the names of items also).

Grand Total . .

I have not incurred any expenditure as a candidate for the election other than those stated in the
statement above. I declare that the aforesaid statement of expenditure is true and correct to the best of my
knowledge and belief.

Place: ...............................

Date: Signature of Candidate.

Name.................................................................................................................

Serial No. In the list of Electoral College of the respective students’ council:

Address and contact details ..........................................................................................................................

.......................................................................................................................................................................

ON BEHALF OF GOVERNMENT PRINTING, STATIONERY AND PUBLICATION, PRINTED AND PUBLISHED BY  I/C DIRECTOR
SHRI MANOHAR SHANKAR GAIKWAD, PRINTED AT GOVERNMENT CENTRAL PRESS, 21-A, NETAJI SUBHASH ROAD, CHARNI ROAD,
MUMBAI 400 004 AND PUBLISHED AT DIRECTORATE OF GOVERNMENT PRINTING, STATIONERY AND PUBLICATIONS,
21-A, NETAJI SUBHASH ROAD, CHARNI ROAD, MUMBAI 400 004 EDITOR : I/C DIRECTOR SHRI MANOHAR SHANKAR GAIKWAD.
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¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ
+ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--¤É

´É¹ÉÇ 4, +ÆEòú 138(3)] ¶ÉÖGò´ÉÉ®úú, +ÉìC]õÉä¤É®ú 26, 2018/EòÉÌiÉEò 4, ¶ÉEäò 1940 [{ÉÞ¹`ä 4,  ËEò¨ÉiÉ : ¯û{ÉªÉä  9.00

+ºÉÉvÉÉ®úhÉ Gò¨ÉÉÆEòú 394

|ÉÉÊvÉEÞòiÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ
¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆx´ÉªÉä iÉªÉÉ®ú Eäò±Éä±Éä

(¦ÉÉMÉ BEò, BEò-+ +ÉÊhÉ BEò-±É ªÉÉÆ̈ ÉvªÉä |ÉÊºÉrù Eäò±Éä±Éä ÊxÉªÉ¨É ´É +Énäù¶É ªÉÉǼ ªÉÊiÉÊ®úCiÉ) ÊxÉªÉ¨É ´É +Énäù¶É.

RNI  No. MAHBIL /2009/37831

(1)
¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--¤É--394----1

=SSÉ ´É iÉÆjÉ Ê¶ÉIÉhÉ Ê´É¦ÉÉMÉ

¨ÉÉnùÉ¨É EòÉ¨ÉÉ ̈ ÉÉMÉÇ, ½ÖþiÉÉi¨ÉÉ ®úÉVÉMÉÖ°ü SÉÉèEò,
¨ÉÆjÉÉ±ÉªÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç 400 032, ÊnùxÉÉÆEò 26 +ÉìC]õÉä¤É®ú 2018

+ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ºÉÉ´ÉÇVÉÊxÉEò Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 2016.

Gò¨ÉÉÆEò {ÉÊ®úÊxÉ-2018/|É.Gò.103/Ê´ÉÊ¶É-2.---¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ºÉÉ´ÉÇVÉÊxÉEò Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 2016 (2017 SÉÉ ̈ É½þÉ. +ÊvÉ. 6) ªÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 72
SÉä {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (10) iÉºÉäSÉ Eò±É¨É 99 SªÉÉ {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (2) SÉÉ JÉÆb÷ (SÉ), {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (3) SÉÉ JÉÆb÷ (SÉ) ´É {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (4) SªÉÉ JÉÆb÷ (JÉ) SªÉÉ
={É JÉÆb÷ ({ÉÉSÉ) ªÉÉÆuùÉ®äú |ÉnùÉxÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉÉ ́ ÉÉ{É®ú Eò°üxÉ, ̈ É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ, ªÉÉuùÉ®äú =CiÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉx´ÉªÉä ®úÉ¹]ÅõÒªÉ ºÉä́ ÉÉ ªÉÉäVÉxÉä̈ ÉvÉÒ±É,
®úÉ¹]ÅõÒªÉ UôÉjÉºÉäxÉä̈ ÉvÉÒ±É Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹Énäù´É®úÒ±É GòÒb÷É ́ É ºÉÉÆºEÞòÊiÉEò ={ÉGò¨ÉÉÆ̈ ÉvÉÒ±É Ê´ÉtÉlªÉÉÈSªÉÉ xÉÉ¨ÉÊxÉnæù¶ÉxÉÉ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ {ÉÖføÒ±É {ÉÊ®úÊxÉªÉ¨É Ê´ÉÊ½þiÉ Eò®úÒiÉ
+É½äþ :----

ºÉxÉ 2018 SÉÉ BEò¯û{É {ÉÊ®úÊxÉªÉ¨É Gò¨ÉÉÆEò 7.

1. ºÉÆÊIÉ{iÉ xÉÉ´É.--- ªÉÉ {ÉÊ®úÊxÉªÉ¨ÉÉºÉ, ̈ É½þÉ®úÉ¹]Åõ ºÉÉ´ÉÇVÉÊxÉEò Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö (®úÉ¹]ÅõÒªÉ ºÉä́ ÉÉ ªÉÉäVÉxÉäiÉÒ±É, ®úÉ¹]ÅõÒªÉ UôÉjÉºÉäxÉäiÉÒ±É, Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹Énäù´É®úÒ±É
GòÒb÷É ´É ºÉÉÆºEÞòÊiÉEò ={ÉGò¨ÉÉÆ̈ ÉvÉÒ±É Ê´ÉtÉlªÉÉÈSÉä xÉÉ¨ÉÊxÉnæù¶ÉxÉ) BEò°ü{É {ÉÊ®úÊxÉªÉ¨É, 2018, +ºÉä ¨½þhÉÉ´Éä.

2. Ê´ÉÊ´ÉvÉ Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnùÉǼ É®úÒ±É Ê´ÉtÉlªÉÉÈSÉä xÉÉ¨ÉÊxÉnæù¶ÉxÉ.-- ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ºÉÉ´ÉÇVÉÊxÉEò Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 2016 (ºÉxÉ 2017 SÉÉ ¨É½þÉ.
+ÊvÉ. 6) ªÉÉÆSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ iÉ®úiÉÖnùÓx´ÉªÉä ®úÉ¹]ÅõÒªÉ ºÉä́ ÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ, ®úÉ¹]ÅõÒªÉ UôÉjÉºÉäxÉÉ,  Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö Ê´É¦ÉÉMÉ Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSÉä ËEò´ÉÉ ̈ É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSÉä
ËEò´ÉÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSÉä GòÒb÷É ´É ºÉÉÆºEÞòÊiÉEò ={ÉGò¨É ªÉÉÆ̈ ÉvÉÚxÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®äú xÉÉ¨ÉÊxÉnæù¶ÉxÉ ½äþ, ªÉÉiÉ ªÉÉ{ÉÖfäø Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä ¨ÉÉMÉÒ±É
¶ÉèIÉÊhÉEò ´É¹ÉÉÇiÉÒ±É ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ={ÉGò¨ÉÉÆ̈ ÉvÉÒ±É Ê´ÉtÉlªÉÉÇSªÉÉ =SSÉºiÉ®úÒªÉ =iEÞò¹]õ EòÉ¨ÉÊMÉ®úÒSªÉÉ +ÉvÉÉ®úÉ´É®ú EÖò±ÉMÉȪ û¨ÉÉ¡ÇòiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :----

(1) ®úÉ¹]ÅõÒªÉ ºÉä́ ÉÉ ªÉÉäVÉxÉä̈ ÉvÉÚxÉ :--Ê´ÉtÉlªÉÉÇxÉä xÉÉ´ÉxÉÉånùhÉÒEÞòiÉ º´ÉªÉÆºÉä́ ÉEò ¨½þhÉÚxÉ ®úÉ¹]ÅõÒªÉ ºÉä́ ÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ={ÉGò¨ÉÉ¨ÉvªÉä ÊEò¨ÉÉxÉ BEòÉ
´É¹ÉÉÇEòÊ®úiÉÉ ¦ÉÉMÉ PÉäiÉ±ÉÉ +ºÉ±ÉÉ {ÉÉÊ½þVÉä +ÉÊhÉ iªÉÉ ́ É¹ÉÇ¦É®úÉiÉ iªÉÉSÉÒ ÊEò¨ÉÉxÉ 120 iÉÉºÉ <iÉEòÒ ={ÉÎºlÉiÉÒ +ºÉ±ÉÒ {ÉÉÊ½þVÉä +ÉÊhÉ iªÉÉxÉä ÊEò¨ÉÉxÉ ºÉÉiÉ
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Ênù´ÉºÉÉÆSªÉÉ BEòÉ Ê¶É¤ÉÒ®úÉºÉ ={ÉÎºlÉiÉ ®úÉÊ½þ±Éä +ºÉ±Éä {ÉÉÊ½þVÉä. +¶ÉÉ Ê´ÉtÉlªÉÉÇxÉä ¨ÉÉMÉÒ±É ´É¹ÉÉÇ̈ ÉvªÉä, iªÉÉ ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉSÉÉ ËEò´ÉÉ {ÉÊ®úºÉÆºlÉäSÉÉ ËEò´ÉÉ
ªÉlÉÉÎºlÉÊiÉ, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö Ê´É¦ÉÉMÉÉSÉÉ ®úÉ¹]ÅõÒªÉ ºÉä́ ÉÉ ªÉÉäVÉxÉäSÉÉ º´ÉªÉÆºÉä́ ÉEò ̈ ½þhÉÚxÉ |ÉÉnäùÊ¶ÉEò ËEò´ÉÉ ®úÉVªÉ ËEò´ÉÉ ®úÉ¹]ÅõÒªÉ ËEò´ÉÉ +ÉÆiÉ®ú®úÉ¹]ÅõÒªÉ ºiÉ®úÉ´É®úÒ±É
Ê¶ÉÊ¤É®äú, º{ÉvÉÉÇ, ºÉÆSÉ±ÉxÉä +ÉÊhÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ +xªÉ |ÉÉºÉÆÊMÉEò EòÉªÉÇGò¨ÉÉ¨ÉvªÉä ºÉ½þ¦ÉÉMÉÒ ½þÉä>ðxÉ +iªÉÖSSÉ EòÉ¨ÉÊMÉ®úÒ ´É ªÉ¶É ºÉÆ{ÉÉnùxÉ Eäò±Éä±Éä +ºÉ±Éä
{ÉÉÊ½þVÉä.

(2) ®úÉ¹]ÅõÒªÉ UôÉjÉºÉäxÉä̈ ÉvÉÚxÉ :-- Ê´ÉtÉlªÉÉÇxÉä, ÊEò¨ÉÉxÉ BEòÉ ́ É¹ÉÉÇEòÊ®úiÉÉ ́ ÉÊ®ú¹`öö ºiÉ®úÉ´É®úÒ±É +Éè{ÉSÉÉÊ®úEò ®úÉ¹]ÅõÒªÉ UôÉjÉºÉäxÉÉ |ÉÊ¶ÉIÉhÉ PÉäiÉä±Éä±Éä
+ºÉ±Éä {ÉÉÊ½þVÉä +ÉÊhÉ iÉÉä ®úÉ¹]ÅõÒªÉ UôÉjÉ ºÉäxÉäSªÉÉ  ÊEò¨ÉÉxÉ 75 ]õCEäò ºÉÆSÉ±ÉxÉÉÆxÉÉ ={ÉÎºlÉiÉ ®úÉÊ½þ±Éä±ÉÉ +ºÉ±ÉÉ {ÉÉÊ½þVÉä +ÉÊhÉ iªÉÉxÉä ®úÉ¹]ÅõÒªÉ UôÉjÉ
ºÉäxÉäSªÉÉ ÊEò¨ÉÉxÉ BEòÉ ´ÉÉÌ¹ÉEò |ÉÊ¶ÉIÉhÉ Ê¶ÉÊ¤É®úÉºÉ ={ÉÎºlÉiÉ ®úÉÊ½þ±Éä±Éä +ºÉ±Éä {ÉÉÊ½þVÉä.  +¶ÉÉ Ê´ÉtÉlªÉÉÇxÉä ¨ÉÉMÉÒ±É ´É¹ÉÉÇ̈ ÉvªÉä ®úÉ¹]ÅõÒªÉ UôÉjÉºÉäxÉÉ ‘¤ÉÒ’
ËEò´ÉÉ ‘ºÉÒ’ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ {É®úÒIÉä̈ ÉvªÉä ËEò´ÉÉ ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉSÉÉ ËEò´ÉÉ {ÉÊ®úºÉÆºlÉäSÉÉ ËEò´ÉÉ ªÉlÉÉÎºlÉÊiÉ, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö Ê´É¦ÉÉMÉÉSÉÉ ®úÉ¹]ÅõÒªÉ UôÉjÉºÉèÊxÉEò ¨½þhÉÚxÉ
|ÉÉnäùÊ¶ÉEò ËEò´ÉÉ ®úÉVªÉ ËEò´ÉÉ ®úÉ¹]ÅõÒªÉ ËEò´ÉÉ +ÉÆiÉ®ú®úÉ¹]ÅõÒªÉ ºiÉ®úÉ´É®úÒ±É Ê¶ÉÊ¤É®äú,º{ÉvÉÉÇ,ºÉÆSÉ±ÉxÉä +ÉÊhÉ <iÉ®ú |ÉÉºÉÆÊMÉEò EòÉªÉÇGò¨ÉÉÆ̈ ÉvªÉä ºÉ½þ¦ÉÉMÉÒ ½þÉä>ðxÉ
+iªÉÖSªÉ EòÉ¨ÉÊMÉ®úÒ ´É ªÉ¶É ºÉÆ{ÉÉnùxÉ Eäò±Éä±Éä +ºÉ±Éä {ÉÉÊ½þVÉä.

(3) GòÒb÷É ={ÉGò¨ÉÉÆ̈ ÉvÉÚxÉ :-- Ê´ÉtÉlªÉÉÇxÉä +ÉÆiÉ®ú¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÒxÉ GòÒb÷É ¨É½þÉäiºÉ´ÉÉ¨ÉvªÉä ÊEò¨ÉÉxÉ BEònùÉ ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉSÉä |ÉÊiÉÊxÉÊvÉi´É
Eäò±Éä±Éä +ºÉ±Éä {ÉÉÊ½þVÉä. +¶ÉÉ Ê´ÉtÉlªÉÉÇxÉä ¨ÉÉMÉÒ±É ´É¹ÉÉÇ̈ ÉvªÉä Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉxÉä ËEò´ÉÉ ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö ºÉÆPÉÉxÉä ËEò´ÉÉ ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉSªÉÉ ËEò´ÉÉ Eåòpù
ºÉ®úEòÉ®úSªÉÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉÆxÉÒ +ÉªÉÉäÊVÉiÉ Eäò±Éä±Éä +ÉÆiÉ®ú¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÒxÉ ËEò´ÉÉ +ÉÆiÉ®úIÉäjÉÒªÉ ËEò´ÉÉ +ÉÆiÉ®ú-Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÒªÉ GòÒb÷É ̈ É½þÉäiºÉ´É º{ÉvÉÉÇ, |ÉÉºÉÆÊMÉEò
EòÉªÉÇGò¨É ªÉÉÆ̈ ÉvªÉä iªÉÉ ̈ É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉSÉä ËEò´ÉÉ {ÉÊ®úºÉÆºlÉäSÉä ËEò´ÉÉ ªÉlÉÉÎºlÉÊiÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉSÉä |ÉÊiÉÊxÉvÉÒ ̈ ½þhÉÚxÉ ́ ªÉÊCiÉMÉiÉÊ®úiªÉÉ +lÉ´ÉÉ iªÉÉ ̈ É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉSÉÉ
ËEò´ÉÉ {ÉÊ®úºÉÆºlÉäSÉÉ ËEò´ÉÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö Ê´É¦ÉÉÆMÉÉÆSÉÉ ºÉÆPÉ |ÉÊiÉÊxÉvÉÒ ¨½þhÉÚxÉ +iªÉÖSSÉ EòÉ¨ÉÊMÉ®úÒ ´É ªÉ¶É ºÉÆ{ÉÉnùxÉ Eäò±Éä±Éä +ºÉ±Éä {ÉÉÊ½þVÉä {É®ÆúiÉÖ VÉ®ú iªÉÉ
¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉiÉ ËEò´ÉÉ {ÉÊ®úºÉÆºlÉäiÉ ËEò´ÉÉ ªÉlÉÉÎºlÉÊiÉ, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö Ê´É¦ÉÉMÉÉiÉ, BJÉÉtÉ Ê´É´ÉÊIÉiÉ GòÒb÷É |ÉEòÉ®úÉEòÊ®úiÉÉ ºÉÖÊ´ÉvÉÉ ={É±É¤vÉ xÉºÉiÉÒ±É iÉ®ú,
´É®úÒ±É|É¨ÉÉhÉä GòÒb÷É EòÉªÉÇGò¨ÉÉÆ̈ ÉvªÉä ºÉ½þ¦ÉÉMÉÒ ½þÉähÉÉ®úÉ Ê´ÉtÉlÉÔ, VÉ®úÒ iÉÉä iªÉÉ ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉSÉä ËEò´ÉÉ {ÉÊ®úºÉÆºlÉäSÉä ËEò´ÉÉ ªÉlÉÉÎºlÉÊiÉ, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö
Ê´É¦ÉÉMÉÉSÉä |ÉÊiÉÊxÉvÉÒi´É Eò®úÒiÉ xÉºÉä±É iÉ®úÒ, iÉÉä +¶ÉÉ xÉÉ¨ÉÊxÉnæù¶ÉxÉÉºÉÉ`ööÒ {ÉÉjÉ +ºÉ±ªÉÉSÉä ¨ÉÉxÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

(4) ºÉÉÆºEÞòÊiÉEò ={ÉGò¨ÉÉÆ̈ ÉvÉÚxÉ :-- Ê´ÉtÉlªÉÉÇxÉä, ¨ÉÉMÉÒ±É ´É¹ÉÉÇ̈ ÉvªÉä ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÒxÉ ËEò´ÉÉ +ÉÆiÉ®úIÉäjÉÒªÉ ËEò´ÉÉ +ÉÆiÉ®ú-Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÒªÉ ËEò´ÉÉ
®úÉVªÉ ´ÉÉ ®úÉ¹]ÅõÒªÉ ´ÉÉ +ÉÆiÉ®ú®úÉ¹]ÅõÒªÉ ºiÉ®úÉ´É®ú Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉxÉä ËEò´ÉÉ ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö ºÉÆPÉÉxÉä ËEò´ÉÉ ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉSªÉÉ ËEò´ÉÉ Eåòpù ºÉ®úEòÉ®úSªÉÉ
EòÉähÉiªÉÉ½þÒ |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉÆxÉÒ +ÉªÉÉäÊVÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ, xÉÞiªÉ, xÉÉ]õ¬, ºÉÆMÉÒiÉ, ´ÉCiÉÞi´É, ´ÉÉnùÊ´É´ÉÉnù, ºÉÉÊ½þiªÉ, ±ÉÊ±ÉiÉ Eò±ÉÉ,ªÉÉÆºÉÉ®úJªÉÉ ºÉÉÆºEÞòÊiÉEò
º{ÉvÉÉÈ̈ ÉvªÉä ́ É |ÉÉºÉÆÊMÉEò EòÉªÉÇGò¨ÉÉÆ̈ ÉvªÉä (ªÉÖ́ ÉEò¨É½þÉäiºÉ´É, <ÆpùvÉÖxÉ¹ªÉ, ®úÉVªÉ ËEò´ÉÉ ®úÉ¹]ÅõÒªÉ ªÉÖ́ ÉEò ̈ É½þÉäiºÉ´É ªÉÉÆºÉÉ®úJÉä EòÉªÉÇGò¨É) iªÉÉ ̈ É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉSÉä
ËEò´ÉÉ {ÉÊ®úºÉÆºlÉäSÉä ËEò´ÉÉ ªÉlÉÉÎºlÉiÉÒ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö Ê´É¦ÉÉMÉÉSÉä |ÉÊiÉÊxÉvÉÒ ¨½þhÉÚxÉ ´ªÉÊCiÉMÉiÉÊ®úiªÉÉ ËEò´ÉÉ iªÉÉ ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉSÉÉ ËEò´ÉÉ {ÉÊ®úºÉÆºlÉäSÉÉ ËEò´ÉÉ
ªÉlÉÉÎºlÉiÉÒ, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö Ê´É¦ÉÉMÉÉSÉÉ ºÉÆPÉ |ÉÊiÉÊxÉvÉÒ ¨½þhÉÚxÉ +iªÉÖSSÉ EòÉ¨ÉÊMÉ®úÒ ËEò´ÉÉ ªÉ¶É ºÉÆ{ÉÉnùxÉ Eäò±Éä±Éä +ºÉ±Éä {ÉÉÊ½þVÉä.

3. xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉä Ê´ÉtÉlÉÔ ½äþ ¨ÉÉMÉÒ±É ´É¹ÉÉÇ̈ ÉvªÉä EòÉähÉiªÉÉ½þÒ +xÉÖ¶Éä¹ÉÉÊ¶É´ÉÉªÉ ËEò´ÉÉ ºÉjÉ {ÉÖfäø SÉÉ±ÉÚ ö̀äö´ÉhªÉÉSªÉÉ +xÉÖ̈ ÉiÉÒSÉÉ (B]õÒEäò]õÒSÉÉ)
±ÉÉ¦É xÉ PÉäiÉÉ ºÉ´ÉÇ |É¨ÉÖJÉ Ê´É¹ÉªÉ =kÉÒhÉÇ ZÉÉ±Éä±Éä +ºÉ±Éä {ÉÉÊ½þVÉäiÉ.

4. Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSÉÉ +vªÉIÉ, ̈ É½þÉ®úÉ¹]Åõ ºÉÉ´ÉÇVÉÊxÉEò Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 2016 (ºÉxÉ 2017 SÉÉ ̈ É½þÉ. +ÊvÉ. 6) ªÉÉSªÉÉ ºÉÆ¤Érù
iÉ®úiÉÖnùÓx´ÉªÉä, ºÉÆSÉÉ±ÉEò, Ê´ÉtÉlÉÔ Ê´ÉEòÉºÉ ªÉÉSªÉÉ¶ÉÒ Ê´ÉSÉÉ®úÊ´ÉÊxÉ¨ÉªÉ Eò°üxÉ, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùºÉÉ`ööÒ +¶ÉÉ Ê´ÉtÉlªÉÉÈxÉÉ xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eò®úÒ±É. ªÉÉ
|ÉªÉÉäVÉxÉÉlÉÇ, ºÉ´ÉÇ ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉÆiÉÒ±É, {ÉÊ®úºÉÆºlÉäiÉÒ±É ´É Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö Ê´É¦ÉÉMÉÉiÉÒ±É ®úÉ¹]ÅõÒªÉ ºÉä́ ÉÉ ªÉÉäVÉxÉäSªÉÉ, ®úÉ¹]ÅõÒªÉ UôÉjÉ ºÉäxÉäSªÉÉ, GòÒb÷É ´É ºÉÉÆºEÞòÊiÉEò
={ÉGò¨ÉÉÆSªÉÉ xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ Ê´ÉtÉlªÉÉÈSÉÒ ªÉÉnùÒ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉ¨ÉvªÉä BEòÊjÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ iªÉÉxÉÆiÉ®ú iªÉÉ |É´ÉMÉÉÇiÉÒ±É +iªÉÖSSÉ EòÉ¨ÉÊMÉ®úÒ ́ É ªÉ¶É
ºÉÆ{ÉÉnùxÉ Eäò±Éä±ªÉÉ Ê´ÉtÉlªÉÉÇ±ÉÉ xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

5. xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eò®úiÉÉxÉÉ, +iªÉÖSSÉ EòÉ¨ÉÊMÉ®úÒ ËEò´ÉÉ ªÉ¶É ºÉÆ{ÉÉnùxÉ Eäò±Éä±ªÉÉ Ê´ÉtÉlªÉÉÈSÉÒ ºÉÆJªÉÉ ºÉ¨ÉÉxÉ ZÉÉ±ÉÒ +ºÉä±É +¶ÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, ¨ÉÉMÉÒ±É
´É¹ÉÉÇ̈ ÉvªÉä {É®úÒIÉäiÉ =SSÉiÉ®ú MÉÖhÉ, ]õCEäò´ÉÉ®úÒ, ËEò´ÉÉ ªÉlÉÉÎºlÉiÉÒ, ¸ÉähÉÒ VªÉÉ =¨Éänù́ ÉÉ®úÉxÉä Ê¨É³ý´É±Éä±ÉÒ +ºÉä±É iªÉÉ =¨Éänù́ ÉÉ®úÉºÉ xÉÉ¨ÉÊxÉnæù¶ÉxÉÉºÉÉ`ööÒ |ÉÉvÉÉxªÉ
näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É, +ÉÊhÉ VÉ®ú iªÉÉxÉÆiÉ®ú½þÒ iÉÒ ºÉÆJªÉÉ ºÉ¨ÉÉxÉ ®úÉ½þiÉ +ºÉä±É iÉ®ú, ̈ ÉÉMÉÒ±É ́ É¹ÉÉÇiÉ =SSÉ ¶ÉèIÉÊhÉEò EòÉ¨ÉÊMÉ®úÒ Eäò±Éä±ªÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉºÉ |ÉÉvÉÉxªÉ näùhªÉÉiÉ

ªÉä<Ç±É.

¨É½þÉ®úÉ¹]ÅõÉSÉä ®úÉVªÉ{ÉÉ±É ªÉÉÆSªÉÉ +Énäù¶ÉÉxÉÖºÉÉ®ú ´É xÉÉ´ÉÉxÉä,

nù. ®úÉ. Eò½þÉ®ú,

¶ÉÉºÉxÉÉSÉä ={É ºÉÊSÉ´É.
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HIGHER AND TECHNICAL EDUCATION DEPARTMENT

Madam Cama Marg, Hutatma Rajguru Chowk
Mantralaya, Mumbai 400 032, dated the 26th October 2018.

NOTIFICATION

MAHARASHTRA PUBLIC UNIVERSITIES ACT, 2016.

No.  PARINI- 2018/C. R. No. 103/VISHI-2.–– In exercise of the powers conferred by sub-section
(10) of section 72 read with clause (f) of sub-section (2), clause (f) of sub-section (3) and sub-clause (v)of
clause (b) of sub-section (4) of section 99 of the Maharashtra Public Universities Act, 2016 (Mah. Act No.
VI of 2017),  the Government of Maharashtra hereby, prescribes the following Uniform Statute relating to
nomination of students from National Service Scheme, National Cadet Corps, Sports and Cultural activities
on Students’ Council, namely :—

UNIFORM STATUTE NO. 7 OF 2018.

1. Short title.––This Statute may be called the Maharashtra Public Universities (Nomination of
students from National Service Scheme, National Cadet Corps, Sports and Cultural activities on Students’
Council) Uniform Statute, 2018.

2. Nomination of students on Students Council  :–– The nomination from National Service Scheme,
National Cadet Corps, Sports and Cultural Activities to University Department Students’ Council/ College
Students’ Council / University Students’ Council shall be done by  the Vice Chancellor on the basis of
outstanding performance of the highest level by a student in the respective activities in the preceding
academic year as prescribed herein below –

(1) From National Service Scheme :––The student shall have participated for at least one year
in the National Service Scheme programme as enrolled volunteer and shall have attended minimum
120 hours of work in the year and attended at least one camp of minimum seven days duration. Such
student shall have the highest level of performance/achievement in the participation of camps,
competitions, parades and any other event at Regional / State / National / International level as
National Service Scheme volunteer of the college or institution or University Department, as the
case may be, in the preceding year.

(2) From National Cadet Corps :––The student shall have undergone formal NCC training in
Senior Division for at least one year and shall have attended at least 75% of NCC parades and shall
have attended at least one NCC Annual Training Camp (ATC). Such student shall have the highest
level of performance/ achievement in the NCC ‘B’ / ‘C’ certificate examination and/or in the participation
of camps, competitions, parades and other event at Regional / State / National / International level as
NCC Cadet of the college or institution or University Department, as the case may be in the preceding
year.

(3) From Sports :––The student shall have represented the college in the inter-collegiate
tournaments at least once. Such student shall have the highest level of performance/achievement
as the individual or team representative of the College/ institution /University Departments in the
sports tournaments, competitions, events at the inter-collegiate / inter-zone / inter-university sports
tournaments organized by the university or Association of Indian Universities or the State or Central
Government authorities as the representatives of the college or institution or University, as the case
may be, in the preceding year :

Provided that, in case of non-availability of the facilities at the college or institution or University
Department, as the case may be for a particular type of sports, a student participating in the sports
event as above shall be considered eligible for such nomination, even if he is not representing the
college or institution or University Department, as the case may be.

(4) From Cultural Activities :––A student shall have the highest level of performance/achievement
as an individual or team representative of college or institution or University Department, as the case
may be, in the cultural competitions and events such as dance, drama, music, elocution, debate,
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literature, fine arts, etc. organized by the University or Association of Indian Universities or any State
or Central Government Authorities (events like – youth festival, Indradhanushya, State or National
youth festival) at the inter-collegiate or inter-zone or inter-university or State or National  or International
level as the representatives of the college or institution or University Department, as the case may
be, in the preceding year.

3. The student to be nominated shall have cleared all heads of passing in the preceding year
without any backlog and / or benefit of ATKT.

4. The President of University Students’ Council shall nominate such students to University Students’
Council in consultation with Director of Students’ Development. For this purpose, the list of nominated
students of N.S.S., N.C.C., Sports and Cultural Activities of all colleges, institutions and University
Departments shall be collected at the University and therefrom the student with highest level of performance/
achievement in that category shall be nominated.

5. While making the nominations, in case of equality of the highest performance/achievement, the
candidate of higher class in the preceding year shall be given preference in nomination and if equality
persists even thereafter, the candidate with higher academic performance in the preceding year shall be
given preference.

 By order and in the name of the Governor of Maharashtra,

D. R. KAHAR,

Deputy Secretary to Government.

ON BEHALF OF GOVERNMENT PRINTING, STATIONERY AND PUBLICATION, PRINTED AND PUBLISHED BY  I/C DIRECTOR
SHRI MANOHAR SHANKAR GAIKWAD, PRINTED AT GOVERNMENT CENTRAL PRESS, 21-A, NETAJI SUBHASH ROAD, CHARNI
ROAD, MUMBAI 400 004 AND PUBLISHED AT DIRECTORATE OF GOVERNMENT PRINTING, STATIONERY AND PUBLICATIONS,
21-A, NETAJI SUBHASH ROAD, CHARNI ROAD, MUMBAI 400 004 EDITOR : I/C DIRECTOR SHRI MANOHAR SHANKAR GAIKWAD.
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¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ
+ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--¤É

´É¹ÉÇ 4, +ÆEòú 138(4)] ¶ÉÖGò´ÉÉ®úú, +ÉìC]õÉä¤É®ú 26, 2018/EòÉÌiÉEò 4, ¶ÉEäò 1940 [{ÉÞ¹`ä 4,  ËEò¨ÉiÉ : ¯û{ÉªÉä  9.00

+ºÉÉvÉÉ®úhÉ Gò¨ÉÉÆEòú 395

|ÉÉÊvÉEÞòiÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ
¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆx´ÉªÉä iÉªÉÉ®ú Eäò±Éä±Éä

(¦ÉÉMÉ BEò, BEò-+ +ÉÊhÉ BEò-±É ªÉÉÆ̈ ÉvªÉä |ÉÊºÉrù Eäò±Éä±Éä ÊxÉªÉ¨É ´É +Énäù¶É ªÉÉǼ ªÉÊiÉÊ®úCiÉ) ÊxÉªÉ¨É ´É +Énäù¶É.

RNI  No. MAHBIL /2009/37831

(1)
¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--¤É--395----1

=SSÉ ´É iÉÆjÉ Ê¶ÉIÉhÉ Ê´É¦ÉÉMÉ

¨ÉÉnùÉ¨É EòÉ¨ÉÉ ̈ ÉÉMÉÇ, ½ÖþiÉÉi¨ÉÉ ®úÉVÉMÉÖ°ü SÉÉèEò,
¨ÉÆjÉÉ±ÉªÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç 400 032, ÊnùxÉÉÆEò 26 +ÉìC]õÉä¤É®ú 2018.

+ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ºÉÉ´ÉÇVÉÊxÉEò Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 2016.

Gò¨ÉÉÆEò {ÉÊ®úÊxÉ.2018/|É.Gò.104/Ê´ÉÊ¶É-2.----¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ºÉÉ´ÉÇVÉÊxÉEò Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 2016 (2017 SÉÉ ̈ É½þÉ. 6) ªÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 71
SÉä {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (12) +ÉÊhÉ Eò±É¨É 72 SÉä {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (10) ªÉÉÆuùÉ®äú |ÉnùÉxÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eò°üxÉ, ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ,
ªÉÉuùÉ®äú, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö, ̈ É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉä +ÉÊhÉ ̈ ÉÉxªÉiÉÉ|ÉÉ{iÉ {ÉÊ®úºÉÆºlÉÉ ªÉÉÆ̈ ÉvÉÒ±É Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSÉÒ EòÉªÉæ ́ É EòiÉḈ ªÉä ªÉÉÆSªÉÉ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ BEò°ü{É {ÉÊ®úÊxÉªÉ¨É
Ê´ÉÊ½þiÉ Eò®úÒiÉ +É½äþ :----

ºÉxÉ 2018 SÉÉ BEò°ü{É {ÉÊ®úÊxÉªÉ¨É Gò¨ÉÉÆEò 5.

1. ºÉÆÊIÉ{iÉ xÉÉ´É.---- ªÉÉ {ÉÊ®úÊxÉªÉ¨ÉÉºÉ, ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ºÉÉ´ÉÇVÉÊxÉEò Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö (Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö, ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉä +ÉÊhÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ|ÉÉ{iÉ ºÉÆºlÉÉ ªÉÉÆ̈ ÉvÉÒ±É

Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSÉÒ EòÉªÉæ ´É EòiÉḈ ªÉä) BEò°ü{É {ÉÊ®úÊxÉªÉ¨É, 2018 +ºÉä ¨½þhÉÉ´Éä.

2. Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSÉÒ EòÉªÉæ ´É EòiÉḈ ªÉä ---

Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSÉÒ EòÉªÉæ ´É EòiÉḈ ªÉä {ÉÖføÒ±É|É¨ÉÉhÉä +ºÉiÉÒ±É :---

(1) Ê´ÉtÉlªÉÉÈSªÉÉ Eò±ªÉÉhÉÉEòbä÷ ±ÉIÉ näùhÉä;

(2) ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ ´É ¨ÉÉxªÉiÉÉ|ÉÉ{iÉ {ÉÊ®úºÉÆºlÉÉ ËEò´ÉÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Ê´É¦ÉÉMÉ ´É Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öºiÉ®úÉ´É®ú PÉÊ]õiÉ ZÉÉ±Éä±ªÉÉ Ê´ÉÊ´ÉvÉ Ê´ÉtÉlÉÔ ºÉÆPÉ]õxÉÉ ´É

Eò±ÉÉ ¨ÉÆb÷±É, ÊVÉ¨ÉJÉÉxÉÉ ºÉÊ¨ÉiÉÒ, ´ÉCiÉÞi´É ´É ´ÉÉnùÊ´É´ÉÉnù ºÉÊ¨ÉiÉÒ, ´ÉÉRó¨ÉªÉ ºÉÊ¨ÉiÉÒ, <iªÉÉnùÒ ªÉÉÆºÉÉ®úJªÉÉ ºÉÊ¨ÉiªÉÉ ªÉÉÆSªÉÉ +¦ªÉÉºÉäiÉ®ú ={ÉGò¨ÉÉÆxÉÉ

|ÉÉäiºÉÉ½þxÉ näùhÉä ´É ºÉ¨Éx´ÉªÉ |ÉºlÉÉÊ{ÉiÉ Eò®úhÉä;
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(3) Ê´ÉtÉlªÉÉÈ̈ ÉvªÉä ±ÉÉäEò¶ÉÉ½þÒ oùÎ¹]õEòÉäxÉ, xÉÉMÉÊ®úEòi´ÉÉSÉÒ VÉÉhÉÒ´É +ÉÊhÉ BEòiÉäSÉÒ ¦ÉÉ´ÉxÉÉ ́ ÉÉføÒºÉ ±ÉÉ´ÉhÉä;

(4) Ê´ÉtÉlªÉÉÈ̈ ÉvªÉä xÉèÊiÉEò ¨ÉÚ±ªÉä, ¨ÉÉxÉ´ÉiÉÉ +ÉÊhÉ ®úÉ¹]Åõ´ÉÉnù ªÉÉ VÉÉÊhÉ´ÉÉ Ë¤É¤É´ÉhªÉÉºÉ |ÉÉäiºÉÉ½þxÉ näùhÉä;

(5) ºÉ¨ÉÉVÉÉSªÉÉ ́ É ®úÉVªÉÉSªÉÉ =zÉiÉÒºÉÉ`öÒ ºÉÉè½þÉnùÉÇSÉÒ +ÉÊhÉ ¤ÉÉÆvÉÒ±ÉEòÒSÉÒ ¦ÉÉ´ÉxÉÉ ́ ÉÞËrùMÉiÉ Eò®úhÉä;

(6) ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ ́ É ̈ ÉÉxªÉiÉÉ|ÉÉ{iÉ {ÉÊ®úºÉÆºlÉÉ ËEò´ÉÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öÉSªÉÉ {ÉÊ®úºÉ®úÉiÉ Ê´ÉtÉlªÉÉÈ̈ ÉvªÉä Ê¶ÉºiÉ ́ ÉÉføÒºÉ ±ÉÉ´ÉhÉä ́ É iÉÒ +¤ÉÉÊvÉiÉ ̀ öäö´ÉhÉä;

(7) Ê´ÉtÉlªÉÉÈSªÉÉ ºÉÉÆºEÞòÊiÉEò, ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò +ÉÊhÉ ´ªÉÊHò¨Éi´É Ê´ÉEòÉºÉÉ±ÉÉ =kÉäVÉxÉ näùhªÉÉºÉÉ`öÒ Ê´ÉÊ´ÉvÉ ={ÉGò¨ÉÉÆSÉä +ÉªÉÉäVÉxÉ Eò®úhÉä;

(8) +É{É±ªÉÉ +ÊvÉEòÉ®úIÉäjÉÉiÉ Ê´ÉtÉlªÉÉÈSªÉÉ +b÷SÉhÉÒ ´É iÉGòÉ®úÓSÉä ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ ºÉÊGòªÉ{ÉhÉä ºÉ½þÉªªÉ Eò®úhÉä;

(9) ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ºÉIÉ¨É |ÉÉÊvÉEòÉªÉÉÆxÉÉ Ê´ÉtÉlªÉÉÈSªÉÉ Eò±ªÉÉhÉÉºÉÉ`öÒ xÉ´É|É´ÉiÉÇEò Ê´ÉSÉÉ®ú ́ É ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉÖSÉÊ´ÉhÉä;

(10) ºÉ¨ÉÉVÉÉ¨ÉvªÉä Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö ËEò´ÉÉ ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ ËEò´ÉÉ {ÉÊ®úºÉÆºlÉÉ ªÉÉÆSªÉÉ|ÉiÉÒ ºÉnùÂ¦ÉÉ´ÉxÉÉ ´É vÉÉ®úhÉÉ ´ÉÉføÒºÉ ±ÉÉ´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ ªÉÉäMÉnùÉxÉ näùhÉää;

(11) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö/¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ/{ÉÊ®úºÉÆºlÉÉ ªÉÉÆSªÉÉ |É¶ÉÉºÉxÉÉºÉ, Ê¶ÉºiÉ, ºÉÖ®úIÉÉ ´É Ê´ÉtÉlªÉÉÈSªÉÉ ºÉÖ®úÊIÉiÉiÉäSÉä |É¶xÉ ªÉÉÆ¤ÉÉ¤ÉiÉ ªÉÉäMªÉ iÉä ={ÉÉªÉ
ªÉÉäVÉhªÉÉºÉÉ`öÒ ºÉÖSÉÊ´ÉhÉä;

(12) Ê¶ÉIÉhÉÉ¨ÉvÉÒ±É MÉÖhÉ´ÉkÉÉ =ÆSÉÉ´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ +ÉÊhÉ =iEÞò¹]õiÉÉ +ÉhÉhªÉÉºÉÉ`öÒ ªÉÉäMªÉ iªÉÉ ={ÉÉªÉªÉÉäVÉxÉÉ ºÉÖSÉÊ´ÉhÉä;

(13)  ́ ÉäMÉ´ÉäMÉ³ýõ¬É GòÒb÷É, ºÉÉÆºEÞòÊiÉEò ́ É <iÉ®ú nÚù®úºlÉ ºÉä́ ÉÉnùÉªÉÒ EòÉªÉÇGò¨ÉÉÆ̈ ÉvªÉä  Ê´ÉtÉlªÉÉÈxÉÉ +ÊvÉEòÉÊvÉEò ºÉ½þ¦ÉÉMÉÒ ½þÉähªÉÉºÉ =kÉäVÉxÉ näùhÉä;

(14) Ê´ÉtÉlªÉÉÈºÉÉ`öÒ ¨ÉÚ±É¦ÉÚiÉ ºÉÖJÉ-ºÉÉäªÉÒ ´É ºÉÖÊ´ÉvÉÉ ªÉÉÆ¤ÉÉ¤ÉiÉ iÉ®úiÉÚnù Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ +É]õÉäEòÉ]õ |ÉªÉixÉ Eò®úhÉä;

(15)  Ê´ÉÊ´ÉvÉ |ÉEòÉ®úSªÉÉ |ÉÊiÉºÉÉnù (¡òÒb÷-¤ÉìEò) ªÉÆjÉhÉÉ iÉªÉÉ®ú Eò®úhªÉÉSªÉÉ ´É iªÉÉ ®úÉ¤ÉÊ´ÉhªÉÉSªÉÉ |ÉÊGòªÉäiÉ ºÉ½þÉªªÉ Eò®úhÉä;

(16) Ê´ÉtÉlªÉÉÈSªÉÉ Eò±ªÉÉhÉÉºÉÉ`öÒ ́ ÉäMÉ´ÉäMÉ³ý¬É EòÉªÉÇGò¨ÉÉÆSÉä +ÉªÉÉäVÉxÉ Eò®úhÉä;

(17) Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ ={ÉGò¨ÉÉÆSÉÉ ́ ÉÉÌ¹ÉEò +½þ́ ÉÉ±É iÉªÉÉ®ú Eò®úhÉä ́ É iªÉÉSÉÒ BEò |ÉiÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öÉSªÉÉ Ê´ÉtÉlÉÔ Ê´ÉEòÉºÉ ̈ ÉÆb÷³ýÉºÉ½þ |ÉÉSÉÉªÉÇ
ËEò´ÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉEò ËEò´ÉÉ ªÉlÉÉÎºlÉÊiÉ |É-EÖò±ÉMÉÖ°ü ªÉÉÆxÉÉ ºÉÉnù®ú Eò®úhÉä;

(18) |ÉÉSÉÉªÉÇ ËEò´ÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉEò ËEò´ÉÉ ªÉlÉÉÎºlÉÊiÉ |É-EÖò±ÉMÉÖ°ü ªÉÉÆxÉÒ ºÉÉä{ÉÊ´É±Éä±ÉÒ +ºÉiÉÒ±É +¶ÉÒ <iÉ®ú EòÉªÉæ ´É EòiÉḈ ªÉä {ÉÉ®ú {ÉÉb÷hÉä.

¨É½þÉ®úÉ¹]ÅõÉSÉä ®úÉVªÉ{ÉÉ±É ªÉÉÆSªÉÉ +Énäù¶ÉÉxÉÖºÉÉ®ú ´É xÉÉ´ÉÉxÉä,

nù. ®úÉ. Eò½þÉ®ú,

¶ÉÉºÉxÉÉSÉä ={É þºÉÊSÉ´É.
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HIGHER AND TECHNICAL EDUCATION DEPARTMENT

Madam Cama Marg, Hutatma Rajguru Chowk
Mantralaya, Mumbai 400 032, dated the 26th October 2018.

NOTIFICATION

MAHARASHTRA PUBLIC UNIVERSITIES ACT, 2016.

No. PARINI- 2018/C. R. No. 104/VISHI-2.––In exercise of the powers conferred by sub-section (10)
of section 72 read with sub-section (12) of section 71 of the Maharashtra Public Universities Act, 2016
(Mah. Act. No. VI of 2017), the Government of Maharashtra hereby, prescribes the uniform Statute,
relating to functions and duties of Students’ Council in university, colleges and recognized institutions,
namely :—

UNIFORM STATUTE NO. 5 OF 2018.

1. Short title.––This Statute may be called the Maharashtra Public Universities (Functions and
Duties of Students’ Council in University, Colleges and Recognized Institutions) Uniform Statute, 2018.

2. Functions and duties of the Students’ Council––

The Students’ Council shall have the following functions and duties, namely :––

(1) to look after the welfare of the students;

(2) to promote and coordinate the extra-curricular activities of different students associations
and committees which are constituted at the college and recognized institution or university department
and university level, like Art circle, Gymkhana committee, Elocution and Debate committee, Literary
committee, etc.;

(3) to promote democratic outlook, civic sense and spirit of oneness amongst students;

(4) to inculcate sense of moral values, humanities and nationalism among students;

(5) to promote sense of belonging and commitment to betterment of society and State;

(6) to promote and maintain discipline among the students on the campus;

(7) to organize various activities for promoting cultural, social and personality development of
the students;

(8) to assist proactively in resolving the difficulties and grievances of the students within its
jurisdiction;

(9) to suggest innovative ideas and schemes for students’ welfare to the respective competent
authorities;

(10) to contribute in developing goodwill and perception about the University or college or
institution in the society;

(11) to suggest the administration of the University/college/institution about appropriate steps
to be taken regarding the discipline, security and safety issues of students;

(12) to suggest appropriate measures for elevating quality and excellence in education;

(13) to promote more participation of students in different events of sports, culture and other
outreach programmes;

(14) to strive for provisions of the basic amenities and facilities to the students;
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(15) to assist in the process of framing and implementation of different types of feedback
mechanisms;

(16) to organize various programmes for the welfare of the students;

(17) to prepare the annual report of the activities of the Students’ Council and submit the same
to the Principal or Director or Pro-Vice-Chancellor, as the case may be, with a copy to the Board of
Students’ Development of the University;

(18) to perform such other functions and duties as may be assigned to it by Principal or Director
or Pro-Vice-Chancellor, as the case may be.

 By order and in the name of the Governor of Maharashtra,

D. R. KAHAR,

Deputy Secretary to Government.

ON BEHALF OF GOVERNMENT PRINTING, STATIONERY AND PUBLICATION, PRINTED AND PUBLISHED BY  I/C DIRECTOR
SHRI MANOHAR SHANKAR GAIKWAD, PRINTED AT GOVERNMENT CENTRAL PRESS, 21-A, NETAJI SUBHASH ROAD, CHARNI
ROAD, MUMBAI 400 004 AND PUBLISHED AT DIRECTORATE OF GOVERNMENT PRINTING, STATIONERY AND PUBLICATIONS,
21-A, NETAJI SUBHASH ROAD, CHARNI ROAD, MUMBAI 400 004 EDITOR : I/C DIRECTOR SHRI MANOHAR SHANKAR GAIKWAD.
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1¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-¤É, +ÉìC]õÉä¤É®ú 26, 2018/EòÉÌiÉEò 4, ¶ÉEäò 1940

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ
+ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--¤É

´É¹ÉÇ 4, +ÆEòú 138(5)] ¶ÉÖGò´ÉÉ®úú, +ÉìC]õÉä¤É®ú 26, 2018/EòÉÌiÉEò 4, ¶ÉEäò 1940 [{ÉÞ¹`ä 4,  ËEò¨ÉiÉ : ¯û{ÉªÉä  9.00

+ºÉÉvÉÉ®úhÉ Gò¨ÉÉÆEòú 396

|ÉÉÊvÉEÞòiÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ
¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆx´ÉªÉä iÉªÉÉ®ú Eäò±Éä±Éä

(¦ÉÉMÉ BEò, BEò-+ +ÉÊhÉ BEò-±É ªÉÉÆ̈ ÉvªÉä |ÉÊºÉrù Eäò±Éä±Éä ÊxÉªÉ¨É ´É +Énäù¶É ªÉÉǼ ªÉÊiÉÊ®úCiÉ) ÊxÉªÉ¨É ´É +Énäù¶É.

RNI  No. MAHBIL /2009/37831

(1)

¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--¤É--396----1

=SSÉ ́ É iÉÆjÉ Ê¶ÉIÉhÉ Ê´É¦ÉÉMÉ

¨ÉÉnùÉ¨É EòÉ¨ÉÉ ̈ ÉÉMÉÇ, ½ÖþiÉÉi¨ÉÉ ®úÉVÉMÉÖ°ü SÉÉèEò
¨ÉÆjÉÉ±ÉªÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç 400 032, ÊnùxÉÉÆEò 26 +ÉìC]õÉä¤É®ú 2018

+ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ºÉÉ´ÉÇVÉÊxÉEò Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 2016.

Gò¨ÉÉÆEò {ÉÊ®úÊxÉ-2018/|É.Gò.105/Ê´ÉÊ¶É-2.---¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ºÉÉ´ÉÇVÉÊxÉEò Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 2016 (ºÉxÉ 2017 SÉÉ ̈ É½þÉ.6) ªÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 72 SÉä
{ÉÉä]õ-Eò±É¨É (10) iÉºÉäSÉ Eò±É¨É 99 SÉä {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (10) ªÉÉÆuùÉ®äú |ÉnùÉxÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉÉ ́ ÉÉ{É®ú Eò°üxÉ, ̈ É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ªÉÉuùÉ®äú Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö,
¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉä ́ É ̈ ÉÉxªÉiÉÉ|ÉÉ{iÉ ºÉÆºlÉÉ ªÉÉÆ̈ ÉvÉÒ±É Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ ¤Éè̀ ööEòÓSÉä EòÉ¨ÉEòÉVÉ SÉÉ±ÉÊ´ÉhªÉÉSªÉÉ EòÉªÉÇ{ÉrùiÉÒ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ BEò°ü{É {ÉÊ®úÊxÉªÉ¨É Ê´ÉÊ½þiÉ
Eò®úÒiÉ +É½äþ :---

ºÉxÉ 2018 SÉÉ BEò°ü{É {ÉÊ®úÊxÉªÉ¨É Gò¨ÉÉÆEò 6.

1. ºÉÆÊIÉ{iÉ xÉÉ´É.--- ªÉÉ {ÉÊ®úÊxÉªÉ¨ÉÉºÉ, ̈ É½þÉ®úÉ¹]Åõ ºÉÉ´ÉÇVÉÊxÉEò Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö (Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ööÉ¨ÉvÉÒ±É, ̈ É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉÆ̈ ÉvÉÒ±É ́ É ̈ ÉÉxªÉiÉÉ|ÉÉ{iÉ {ÉÊ®úºÉÆºlÉÉÆ̈ ÉvÉÒ±É
Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ ¤Éè̀ ööEòÓSÉä EòÉ¨ÉEòÉVÉ SÉÉ±ÉÊ´ÉhªÉÉSÉÒ EòÉªÉÇ{ÉrùiÉÒ) BEò°ü{É {ÉÊ®úÊxÉªÉ¨É, 2018 +ºÉä ̈ ½þhÉÉ´Éä.

2. Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ ¤Éè̀ ööEòÓSÉä EòÉ¨ÉEòÉVÉ SÉÉ±ÉÊ´ÉhªÉÉSÉÒ EòÉªÉÇ{ÉrùiÉÒ.---(1) ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSÉÉ ºÉÊSÉ´É, ̈ É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉSªÉÉ
ËEò´ÉÉ ªÉlÉÉÎºlÉiÉÒ, {ÉÊ®úºÉÆºlÉäSªÉÉ |ÉÉSÉÉªÉÉÇSªÉÉ ËEò´ÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉEòÉSªÉÉ +ÉÊhÉ ̈ É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉSªÉÉ Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ +vªÉIÉÉSªÉÉ {ÉÚ́ ÉÇ {É®ú́ ÉÉxÉMÉÒxÉä ̈ É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉSªÉÉ
Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSÉÒ ¤Éè̀ ööEò ¤ÉÉä±ÉÉ´ÉÒ±É. ¤Éè̀ ööEò ¤ÉÉä±ÉÉ´ÉhªÉÉSÉÒ xÉÉä]õÒºÉ, ¤Éè̀ ööEò PÉähªÉÉSªÉÉ ÊEò¨ÉÉxÉ º{É¹]õ +É`öö Ênù´ÉºÉ +MÉÉänù®ú ¤Éè̀ ööEòÒSªÉÉ EòÉªÉÇºÉÚSÉÒºÉ½þ
{ÉÉ`ööÊ´ÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.  ÊxÉEòb÷ÒSªÉÉ {ÉÊ®úÎºlÉiÉÒiÉ, xÉÉä]õÒ¶ÉÒSÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ ½þÉ, ÊEò¨ÉÉxÉ º{É¹]õ iÉÒxÉ Ênù´ÉºÉ <iÉEòÉ ®úÉ½þÒ±É.

(2) ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSÉÉ ºÉÊSÉ´É, ̈ É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉSªÉÉ ËEò´ÉÉ ªÉlÉÉÎºlÉÊiÉ, {ÉÊ®úºÉÆºlÉäSªÉÉ |ÉÉSÉÉªÉÉÇ¶ÉÒ ËEò´ÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉEòÉ¶ÉÒ Ê´ÉSÉÉ®úÊ´ÉÊxÉ¨ÉªÉ
Eò°üxÉ, ¤Éè̀ ööEòÒSÉÒ EòÉªÉÇºÉÚSÉÒ iÉªÉÉ®ú Eò®úÒ±É.
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(3) ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉSÉÉ |ÉÉSÉÉªÉÇ ËEò´ÉÉ ªÉlÉÉÎºlÉiÉÒ, {ÉÊ®úºÉÆºlÉäSÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉEò ½þÉ, ̈ É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ {ÉÊ½þ±ªÉÉ ¤Éè̀ ööEòÒSÉÉ +vªÉIÉ +ºÉä±É.
¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSÉÉ ºÉÊSÉ´É ºÉnù®ú ¤Éè̀ ööEòÒiÉ ºÉÊSÉ´ÉÒªÉ ºÉä́ ÉÉ näù<Ç±É.

(4) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö Ê´É¦ÉÉMÉ Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSÉÉ ºÉÊSÉ´É, ºÉÆSÉÉ±ÉEò, Ê´ÉtÉlÉÔ Ê´ÉEòÉºÉ +ÉÊhÉ +vªÉIÉ, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö Ê´É¦ÉÉMÉ Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹Énù ªÉÉÆSªÉÉ {ÉÚ́ ÉÇ
{É®ú´ÉÉxÉMÉÒxÉä Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö Ê´É¦ÉÉMÉ Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSÉÒ ¤Éè̀ ööEò ¤ÉÉä±ÉÉ´ÉÒ±É.

(5) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö Ê´É¦ÉÉMÉ Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSÉÉ ºÉÊSÉ´É, ºÉÆSÉÉ±ÉEò, Ê´ÉtÉlÉÔ Ê´ÉEòÉºÉ ªÉÉSªÉÉ¶ÉÒ Ê´ÉSÉÉ®úÊ´ÉÊxÉ¨ÉªÉ Eò°üxÉ ¤Éè̀ ööEòÒSÉÒ EòÉªÉÇºÉÚSÉÒ iÉªÉÉ®ú
Eò®úÒ±É.

(6) ºÉÆSÉÉ±ÉEò, Ê´ÉtÉlÉÔ Ê´ÉEòÉºÉ ½þÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö Ê´É¦ÉÉMÉ Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ {ÉÊ½þ±ªÉÉ ¤Éè̀ ööEòÒSÉÉ +vªÉIÉ +ºÉä±É. Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö Ê´É¦ÉÉMÉ Ê´ÉtÉlÉÔ
{ÉÊ®ú¹ÉnäùSÉÉ ºÉÊSÉ´É, ºÉnù®ú ¤Éè̀ ööEòÒiÉ ºÉÊSÉ´ÉÒªÉ ºÉä́ ÉÉ näù<Ç±É.

(7) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSÉÉ ºÉÊSÉ´É, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ +vªÉIÉÉSªÉÉ {ÉÚ́ ÉÇ{É®ú´ÉÉxÉMÉÒxÉä Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSÉÒ ¤Éè̀ ööEò
¤ÉÉä±ÉÉ´ÉÒ±É.

(8) Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSÉÉ ºÉÊSÉ´É, |É-EÖò±ÉMÉÖ°ü¶ÉÒ Ê´ÉSÉÉ®úÊ´ÉÊxÉ¨ÉªÉ Eò°üxÉ, ¤Éè̀ ööEòÒSÉÒ EòÉªÉÇºÉÚSÉÒ iÉªÉÉ®ú Eò®úÒ±É.

(9) EÖò±ÉMÉÖ°ü, Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ {ÉÊ½þ±ªÉÉ ¤Éè̀ ööEòÒSÉä +vªÉIÉ +ºÉiÉÒ±É. Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öö Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSÉÉ ºÉÊSÉ´É ¤Éè̀ ööEòÒ¨ÉvªÉä ºÉÊSÉ´ÉÒªÉ
ºÉä́ ÉÉ näù<Ç±É.

(10) Ê´ÉtÉlªÉÉÈSªÉÉ {ÉÊ®ú¹ÉnùÉÆSÉÒ ¤Éè̀ ööEò, nù®ú iÉÒxÉ ̈ ÉÊ½þxªÉÉÆxÉÒ ÊEò¨ÉÉxÉ BEònùÉ ½þÉä<Ç±É.

(11) Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ ¤Éè̀ ööEòÒSÉÒ MÉhÉ{ÉÚiÉÔ ½þÒ BEÚòhÉ ºÉnùºªÉ ºÉÆJªÉäSªÉÉ BEò iÉÞiÉÒªÉÉÆ¶É <iÉEòÒ +ºÉä±É. VÉ®ú MÉhÉ{ÉÚiÉÔ xÉºÉä±É iÉ®ú, ¤Éè̀ ööEò +vªÉÉÇ
iÉÉºÉÉEòÊ®úiÉÉ ºlÉÊMÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ +¶ÉÉ ºlÉÊMÉiÉÒxÉÆiÉ®ú PÉäiÉ±Éä±ªÉÉ ¤Éè̀ ööEòÒºÉÉ`ööÒ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ MÉhÉ{ÉÚiÉÔSÉÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ +ºÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

(12) +vªÉIÉÉSªÉÉ +xÉÖ{ÉÎºlÉiÉÒiÉ ={ÉÎºlÉiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ºÉnùºªÉÉÆxÉÒ iªÉÉÆSªÉÉ¨ÉvÉÚxÉ ÊxÉ´Éb÷ Eäò±Éä±ÉÒ ´ªÉCiÉÒ ½þÒ, ¤Éè̀ ööEòÒSÉÒ +vªÉIÉ +ºÉä±É.

(13) EòÉªÉÇºÉÚSÉÒ´É®úÒ±É ºÉÆ{ÉÚhÉÇ |ÉºiÉÉ´ÉÉǼ É®ú ={ÉÎºlÉiÉ ºÉnùºªÉÉÆSªÉÉ ºÉÉvªÉÉ ¤É½Öþ¨ÉiÉÉxÉä ÊxÉhÉÇªÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. +vªÉIÉÉºÉ ̈ ÉiÉnùÉxÉ Eò®úiÉÉ ªÉä<Ç±É.  ̈ ÉiÉÉÆSÉÒ
ºÉÆJªÉÉ ºÉ¨ÉºÉ¨ÉÉxÉ ZÉÉ±ªÉÉºÉ +vªÉIÉÉºÉ ÊxÉhÉÉÇªÉEò ¨ÉiÉ näùiÉÉ ªÉä<Ç±É.

(14) ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSÉÉ ºÉÊSÉ´É, iªÉÉÆSªÉÉ EòÉªÉÉÇSÉÉ +lÉÇºÉÆEò±{É iÉªÉÉ®ú Eò®úÒ±É +ÉÊhÉ iÉÉä ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ{ÉhÉä {ÉÚ́ ÉḈ ÉiÉÔ Ê´ÉkÉÒªÉ ´É¹ÉÉÇSªÉÉ
VÉÉxÉä́ ÉÉ®úÒ ËEò´ÉÉ ¡äò¥ÉÖ́ ÉÉ®úÒ ªÉÉ ¨ÉÊ½þxªÉÉiÉÒ±É ¤Éè̀ ööEòÒiÉ ¨ÉÉÆb÷Ò±É.

(15) ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSÉÉ ºÉÊSÉ´É, ¤Éè̀ ööEò ºÉÆ{É±ªÉÉxÉÆiÉ®ú ±ÉMÉäSÉ ¤Éè̀ ööEòÒSÉä EòÉªÉḈ ÉÞkÉ iÉªÉÉ®ú Eò®úÒ±É +ÉÊhÉ iÉä ¨ÉÉxªÉiÉäºÉÉ`ööÒ +vªÉIÉÉºÉ ºÉÉnù®ú
Eò®úÒ±É.

(16) Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSÉÒ ¨ÉÉxªÉiÉÉ|ÉÉ{iÉ EòÉªÉḈ ÉÞkÉä +É´É¶ªÉEò iªÉÉ EòÉªÉḈ ÉÉ½þÒºÉÉ`ööÒ |ÉÉSÉÉªÉÇ ËEò´ÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉEò ËEò´ÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉEò, Ê´ÉtÉlÉÔ Ê´ÉEòÉºÉ
ªÉÉÆSªÉÉEòbä÷ {ÉÉ`ööÊ´ÉhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É.

(17) ´É¹ÉÉÇSªÉÉ ¶Éä́ É]õSªÉÉ ¤Éè̀ ööEòÒ¨ÉvªÉä, Ê´ÉtÉlÉÔ {ÉÊ®ú¹ÉnäùSªÉÉ EòÉªÉÉÇSÉÉ +½þ´ÉÉ±É iÉªÉÉ®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ iÉÉä |ÉÉSÉÉªÉÇ ËEò´ÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉEò ËEò´ÉÉ
ºÉÆSÉÉ±ÉEò, Ê´ÉtÉlÉÔ Ê´ÉEòÉºÉ ªÉÉÆSªÉÉEòbä÷ ºÉÉnù®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

¨É½þÉ®úÉ¹]ÅõÉSÉä ®úÉVªÉ{ÉÉ±É ªÉÉÆSªÉÉ +Énäù¶ÉÉxÉÖºÉÉ®ú ´É xÉÉ´ÉÉxÉä,

nù. ®úÉ. Eò½þÉ®ú,

¶ÉÉºÉxÉÉSÉä ={É þºÉÊSÉ´É.
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HIGHER AND TECHNICAL EDUCATION DEPARTMENT

Madam Cama Marg, Hutatma Rajguru Chowk
Mantralaya, Mumbai 400 032, dated the 26th October 2018

NOTIFICATION

MAHARASHTRA PUBLIC UNIVERSITIES ACT, 2016.

No. PARINI- 2018/C. R. No. 105/VISHI-2.–In exercise of the powers conferred by sub-section (10)
of section 72 read with sub-section (10) of section 99 of the Maharashtra Public Universities Act, 2016
(Mah. Act. No. VI of 2017), the Government of Maharashtra hereby, prescribes the uniform Statute relating
to procedure for conduct of business of meetings of Students’ Council in university, colleges and recognized
institutions, namely :—

UNIFORM STATUTE No. 6 OF 2018.

1. Short title.-This Statute may be called the Maharashtra Public Universities (Procedure for Conduct
of Business of Meetings of Students’ Council in University, Colleges and Recognized Institutions) Uniform
Statute, 2018.

2. Procedure for Conduct of Business of Meetings of the Students’ Council.––(1) The Secretary
of the College Students’ Council shall call a meeting of the College Students’ Council with the prior permission
of the Principal or Director of the college or institution as the case may be and the President of the College
Students’ Council. A notice of the meeting shall be sent to the members at least eight clear days before
the date of the meeting, along with the agenda for the meeting. In case of emergency, the notice period
shall be of minimum three clear days.

(2) The Secretary of the College Students’ Council shall prepare an agenda for a meeting in
consultation with the Principal or Director of the college or institution as the case may be.

(3) The Principal of the college or Director of the institution as the case may be shall preside over
the first meeting of the College Students’ Council. The Secretary of the College Students’ Council shall
offer secretarial services to the meeting.

(4) The Secretary of the University Department Students’ Council shall call a meeting of the University
Department Students’ Council with the prior permission of the Director of Students’ Development and the
President of the University Department Students’ Council.

(5) The Secretary of the University Department Students’ Council shall prepare an agenda for a
meeting in consultation with the Director of Students’ Development.

(6) The Director of Students’ Development shall preside over the first meeting of the University
Department Students’ Council.  The Secretary of the University Department Students’ Council shall offer
secretarial services to the meeting.

(7) The Secretary of the University Students’ Council shall call a meeting of the University Students’
Council with the prior permission of the President of the University Students’ Council.

(8) The Secretary of the University Students’ Council shall prepare an agenda for a meeting in
consultation with the Vice-Chancellor.

(9) The Vice-Chancellor shall preside over the first meeting of the University Students’ Council. The
Secretary of the University Students’ Council shall offer secretarial services to the meeting.

(10) The Students’ Councils shall meet at least once in every three months.

(11) The quorum for the meeting of the Students’ Council shall be one-third of the total number of
members. If there is no quorum, the meeting shall stand adjourned for half an hour and no quorum shall be
necessary for such adjourned meeting.

(12) The President or in his absence, a person elected by the members present from amongst
themselves shall preside at the meeting.
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(13) All proposals on the agenda shall be decided by a simple majority of votes of the members
present. The President shall have a vote. In case of equality of votes, the President shall have the casting
vote.

(14) The secretary of the respective Students’ Council shall prepare the budget for their functions
and shall place it in the meeting, generally in the month of January or February of the preceding financial
year.

(15) The Secretary of the respective Students’ Council shall prepare the minutes of the meeting
immediately after the meeting is concluded and shall submit the same to the President for his approval.

(16) Approved minutes of the meeting of the Students’ Council shall be sent to the Principal or
Director or Director of Students’ Development for the needful.

(17) In the last meeting of the year, the report of the activities of the Students’ Council shall be
prepared and submitted to the Principal or Director or Director of Students’ Development.

 By order and in the name of the Governor of Maharashtra,

D. R. KAHAR,

Deputy Secretary to Government.

ON BEHALF OF GOVERNMENT PRINTING, STATIONERY AND PUBLICATION, PRINTED AND PUBLISHED BY  I/C DIRECTOR
SHRI MANOHAR SHANKAR GAIKWAD, PRINTED AT GOVERNMENT CENTRAL PRESS, 21-A, NETAJI SUBHASH ROAD, CHARNI
ROAD, MUMBAI 400 004 AND PUBLISHED AT DIRECTORATE OF GOVERNMENT PRINTING, STATIONERY AND PUBLICATIONS,
21-A, NETAJI SUBHASH ROAD, CHARNI ROAD, MUMBAI 400 004 EDITOR : I/C DIRECTOR SHRI MANOHAR SHANKAR GAIKWAD.
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(q) recommend the distribution of different prizes, medals and awards to the studets.

(r) prepare the annual report on the work done by committee for the year ending
on the 30th June and submit the same to the management of such college and the
university ;

(s) perform such other duties and exercise such other powers as may be entrusted
by the management and the university.

98. (1) There shall be a Purchase Committee for dealing with all matters pertain-
ing to all purchases of the university, in respect of such items where individual cost of
each item exceeds rupees ten lakhs at a time.

(2) The committee shall consist of the following members, namely:-

(a) the Vice-Chancellor - Chairperson ;

(b) the Pro-Vice-Chancellor ;

(c) Chancellor's nominee on Management Council ;

(d) two heads of university departments or university institutions nominated by
the Management Council ;

(e) one member of the Management Council nominated by the Council from
amongst the elected members of the Council.

(f) one expert, nominated by the Vice-Chancellor preferably in the area of
Material Management from the Industry ;

(g) the Registrar ; and

(h) the Finance and Accounts Officer - Member - Secretary.

(3) During the absence of the Finance and Accounts Officer, the Registrar shall
act as the Secretary of the Committee.

(4) The Purchase Committee shall invite the head of the university department
or university institution, for which the purchases are to be made.

(5) All members of the committee, other than ex-officio members shall hold office
for a term of three years and shall not be eligible for a second consecutive term in the
same university.

(6) All matters pertaining to all purchases of the University in respect of such
items where individual cost of each item is not more than rupees ten lakhs at a time,
shall be as prescribed by the Statutes.

(7) The powers and duties of the Purchase Committee and the procedure for its
meetings shall be as prescribed by the Statutes.

99. (1) There shall be a University Students' Council as specified in  clause (b) of
sub-section (4), a university department Students' Council for the departments of the
university and a college Students' Council for each conducted college or institution of
the University and each affiliated college, to look after the welfare of the students
and to promote and co-ordinate the extra-curricular activities of different student's
associations for better corporate life. The Councils shall not engage in political
activities.

(2) The University Department Students' Council shall consist of the following
members, namely :-

(a) President, elected by an electoral college consisting of students who are
engaged in full time studies in all university departments ;

(b) Secretary, elected by an electoral college consisting of students who are
engaged in full time studies in all university departments ;

(c) one lady representative, elected by an electoral college consisting of students
who are engaged in full time studies in all university departments ;

Purchase
Committee.

Students
Council.
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(d) one representative belonging to Scheduled Castes or Scheduled Tribes or
De-notified Tribes (VimuktaJatis) or Nomadic Tribes or Other Backward Classes,
elected by an electoral college consisting of students who are engaged in full time
studies in all university departments;

(e) one student from each department, elected by an electoral college consisting of
students who are engaged in full time studies in that department ;

(f) one student each from (a) National Service Scheme, (b) National Cadet Corps,
(c) Sports and (d) Cultural activities, nominated by the Vice-Chancellor from the
students who are engaged in National Service Scheme, National Cadet Corps, Sports
and Cultural activities, respectively, on the basis of prescribed criteria ;

(g) Director, Students' Development shall be an ex-officio member.

(3) The College Students' Council for each institution, conducted college or
affiliated college shall consist of the following members, namely :-

(a) President, elected by an electoral college consisting of students who are
engaged in full time studies in that college ;

(b) Secretary, elected by an electoral college consisting of students who are
engaged in full time studies in that college ;

(c) one lady representative, elected by an electoral college consisting of students
who are engaged in full time studies in that college ;

(d) one representative belonging to Scheduled Castes or Scheduled Tribes or
De-notified Tribes (Vimukta-Jatis) or Nomadic Tribes or Other Backward Classes, by
rotation, elected by an electoral college consisting of students who are engaged in full
time studies in that college:

Provided that the University shall decide the category of reservation for each
college for the purpose of this clause by drawing lots;

(e) one student from each class, elected by an electoral college consisting of
students who are engaged in full time studies in that class;

(f) one student each from (a) National Service Scheme, (b) National Cadet Corps,
(c) Sports and (d) Cultural activities, nominated by the Principal from the students who
are engaged in National Service Scheme, National Cadet Corps, Sports and Cultural
activities, respectively, on the basis of prescribed criteria ;

(g) one senior teacher as coordinator of the Students' Council appointed by the
principal of the college and Director, Sports and Physical Education, NSS Programme
Officer and NCC Officer as permanent invitees.

(4) (a) There shall be University Students' Association consisting of the following
members, namely :-

(i) Presidents of the University Department Students' Council and each
College Students' Council ;

(ii) Secretaries of the University Department Students' Council and each College
Students' Council ;

(iii) Lady representatives of the University Department Students' Council and each
College Students' Council ;

(iv) Student representatives, belonging to Scheduled Castes or Scheduled Tribes
or De-notified Tribes (VimuktaJatis) or Nomadic Tribes or Other Backward Classes of
the University Department Students' Council and each College Students' Council.

(b) The University Students' Council shall consist of the following members, namely :-

(i) President, elected by the members of University Students' Association from
amongst themselves ;
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(ii) Secretary, elected by the members of University Students' Association from
amongst themselves ;

(iii) one Lady Representative, elected by the members of University Students'
Association from amongst themselves ;

(iv) one Representative belonging to Scheduled Castes or Scheduled Tribes or
Denotified Tribes (Vimukta Jatis) or Nomadic Tribes or Other Backward Classes
or Special Backward Category, by rotation, elected by the members of University
Students' Association from amongst themselves ;

(v) one student each from (a) National Service Scheme, (b) National Cadet Corps
(c) Sports and (d) Cultural activities nominated by the President of the University
Students' Council in consultation with the Director, Students' Development from
amongst the students of the University Departments and affiliated colleges who are
engaged in National Service Scheme, National Cadet Corps, Sports and Cultural
activities respectively on the basis of prescribed criteria ;

(vi) Director Board of Student Development, Director Sports and Physical Educa-
tion, Director Board of Lifelong Learning and extension shall be permanent invitees.

(5) The first meeting of the University Students' Council shall be presided over by
the Vice-Chancellor and shall be attended by such other officers as he may deem fit.

(6) A student shall be eligible to be, or continue to be, a member of any of the
Students' Councils, only if he is enrolled as a full time student.

(7) During the period of election no person, other than a student on the rolls of
college or institutions or University, shall be permitted to take part in the election
process in any capacity. Any student or a candidate violating this condition shall
be liable for disciplinary action against him in addition to the revocation of his
candidature.

(8) The budget, frequency of meeting of the University Department Students'
Council, Students' Council for each institution, conducted college or affiliated college
and University Students' Council shall be as may be prescribed by the Statutes.

(9) The election of the student members of the Students' Councils shall be made
every year, as soon as possible after the commencement of the academic year, on a
date as may be prescribed. The term of office of the elected student members shall
begin with effect from the date of election and shall extend up to the last day of the
academic year, unless they have, in the meantime, incurred any of the disqualifica-
tions specified by or under the Act, and shall then expire.

(10) One third of the members of the Students' Council shall constitute the
quorum. The procedure for conduct of business of the meetings and such other
matters shall be such as may be prescribed by the Statutes. The Council shall meet at
least once in every three months.

(11) The procedure for election, the powers and duties, authority for the conduct of
election, mechanism for conduct of such elections, code of conduct for the candidates
and election administrators and grievances redressal mechanism in respect of such
election shall be such as may be specified by the State Government, by orders
published in the Official Gazette.

(12) The provisions of this sections shall come into effect from such date after
issuing the order under sub-section (11), as specified by the State Government in such
order.

100. (1) There shall be a Buildings and Works Committee to carry out  several
minor and major infrastructure development activities of the university  efficiently
and in a time bound manner.

(2) The Buildings and Works Committee shall consist of the following members
namely :-

(a) the Vice-Chancellor - Chairperson ;

Building and
Works
Committee.
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